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การวิจยัคร้ังน้ีศึกษาถึงอิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ 
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
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ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังาน และเพื่อศึกษาถึง
แนวคิด หรือมุมมองต่อการพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษของพนกังาน ในบริษทั อาร์
วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั ซ่ึงงานวิจยัช้ินน้ีเป็นงานวิจยัเชิงคุณภาพ โดยใชว้ิธีการ
สัมภาษณ์เชิงลึกและการสนทนากลุ่มกบัพนกังาน จ านวน 7 ท่าน และใชว้ิธีการวิเคราะห์วาทกรรม
ในการวเิคราะห์ขอ้มูล 
  ผลการศึกษาพบว่าพนักงานใน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั ในเร่ืองทกัษะในการติดต่อส่ือสาร ทกัษะดา้นการอ่าน การเขียน การฟัง และการพูด ส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังาน ในด้านทศันคติ พนักงานมีทศันคติทั้งในดา้นบวกและ
ดา้นลบเก่ียวกบัการใชภ้าษาองักฤษ ในดา้นความรู้ พนกังานเล็งเห็นวา่การมีความรู้ในดา้นค าศพัท์
ภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะอย่างยิ่งความรู้เก่ียวกับค าศัพท์เฉพาะในการท างานจะส่งผลดีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างาน ในด้านระบบสังคมและวฒันธรรม ความแตกต่างในเร่ืองของ
วฒันธรรมสามารถส่งผลไปยงัประสิทธิภาพในการท างาน  
  นอกจากนั้นการศึกษาในคร้ังน้ียงัค้นพบว่าพนักงานยงัมีความต้องการที่จะ
พฒันาทกัษะการติดต่อส่ือสารให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน โดยพนักงานมีความต้องการท่ี
จะให้บริษทัเข้ามาส่งเสริม หรือช่วยเหลือในการพฒันาทกัษะในด้านต่างๆของการติดต่อ 
ส่ือสารเช่นการจดัอบรมและการเชิญอาจารย์จากภายนอกมาท าการเรียนการสอนภายใน
บริษทั  
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ABSTRACT 
 

The objectives of this research were to study the influences of communication in 
English on employees work efficiency in a multinational corporations, a case study of R1 International 
(Thailand) Co., Ltd. To achieve this objective, the study adopted a qualitative approach.The sample 
used in this study consists of seven employees who work at R1 International (Thailand) Co.,Ltd. 
Researcher used in-depth interview and focus group interview as primary data collection. The data 
analyzed by using discourse analysis. 

The results found four factors influencing communication in English toward 
employees work efficiency: skill in communication, attitude, knowledge and social and culture. First, 
skill in communication factor consists of skills in writing, reading, listening and speaking. Second, 
attitude factor consist of both positive and negative attitude toward communication in English which 
affecting work efficiency. The third factor was knowledge, the informants suggested that having 
known English vocabularies especially technical term of English vocabularies influenced work 
effiency. Last, social and culture factor, those factors also influenced work effiency in term of time, 
quality of work and quantity of work. 
  Moreover, the findings from focus group interview suggested that the 
organization needed to provide training program or inviting teachers to train employees at 
organisation after work in order to support employees to have better skill in English 
communication. These findings suggested that the organisation may benefit from promoting and 
developing ways to improve communication in English at work. 
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แนวคิด หรือมุมมองต่อการพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษของพนกังาน ในบริษทั อาร์
วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั ซ่ึงงานวจิยัช้ินน้ีเป็นงานวจิยัเชิงคุณภาพ โดยใชว้ธีิการ
สัมภาษณ์เชิงลึกและการสนทนากลุ่มกบัพนกังาน จ านวน 7 ท่าน และใชว้ธีิการวเิคราะห์วาทกรรม
ในการวเิคราะห์ขอ้มูล 
  ผลการศึกษาพบวา่พนกังานใน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ  ากดั ในเร่ืองทกัษะในการติดต่อส่ือสาร ทกัษะดา้นการอ่าน การเขียน การฟัง และการพูด ส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังาน ในดา้นทศันคติ พนกังานมีทศันคติทั้งในดา้นบวกและ
ดา้นลบเก่ียวกบัการใชภ้าษาองักฤษ ในดา้นความรู้ พนกังานเล็งเห็นวา่การมีความรู้ในดา้นค าศพัท์
ภาษาองักฤษ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ความรู้เก่ียวกบัค าศพัทเ์ฉพาะในการท างานจะส่งผลดีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างาน ในดา้นระบบสังคมและวฒันธรรม ความแตกต่างในเร่ืองของ
วฒันธรรมสามารถส่งผลไปยงัประสิทธิภาพในการท างาน  
 นอกจากนั้นการศึกษาในคร้ังน้ียงัคน้พบวา่พนกังานยงัมีความตอ้งการท่ีจะพฒันาทกัษะการ
ติดต่อส่ือสารใหมี้ประสิทธิภาพมากยิง่ข้ึน โดยพนกังานมีความตอ้งการท่ีจะใหบ้ริษทัเขา้มาส่งเสริม 
หรือช่วยเหลือในการพฒันาทกัษะในดา้นต่างๆของการติดต่อ ส่ือสารเช่นการจดัอบรมและการเชิญ
อาจารยจ์ากภายนอกมาท าการเรียนการสอนภายในบริษทั  
ค าส าคญั : อิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษ การติดต่อส่ือสาร ประสิทธิภาพในการท างาน บรรษทัขา้ม
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ABSTRACT 

The objectives of this research were to study the influences of communication in 
English on employees work efficiency in a multinational corporation, a case study of R1 International 
(Thailand) Co., Ltd. To achieve this objective, the study adopted a qualitative approach. The sample 
used in this study consists of seven employees who work at R1 International (Thailand) Co.,Ltd. 
Researcher used in-depth interview and focus group interview as primary data collection. The data 
analyzed by using discourse analysis. 

The results found four factors influencing communication in English toward 
employees work efficiency: skill in communication, attitude, knowledge and social and culture. First, 
skill in communication factor consists of skills in writing, reading, listening and speaking. Second, 
attitude factor consist of both positive and negative attitude toward communication in English which 
affecting work efficiency. The third factor was knowledge, the informants suggested that having 
known English vocabularies especially technical term of English vocabularies influenced work 
effiency. Last, social and culture factor, those factors also influenced work effiency in term of time, 
quality of work and quantity of work. 
  Moreover, the findings from focus group interview suggested that the 
organization needed to provide training program or inviting teachers to train employees at 
organisation after work in order to support employees to have better skill in English 
communication. These findings suggested that the organisation may benefit from promoting and 
developing ways to improve communication in English at work. 
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บทน ำ 
 ในโลกท่ีการติดต่อส่ือสารไร้พรมแดน บริษทัขา้มชาติมีจ านวนมากข้ึน ภาษาท่ีสามยิง่ทวี
ความส าคญัโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในแง่ของการท างาน ภาษาองักฤษนบัเป็นภาษาท่ีไดรั้บความนิยม
มากท่ีสุดในการเป็นภาษากลางท่ีใชติ้ดต่อส่ือสารระหวา่งประเทศ (“ภาษา”, 2559) ดงันั้นทกัษะการ
ใชภ้าษาจึงมีส่วนส าคญัมากข้ึน โดยเฉพาะภาษาองักฤษ เพราะฉะนั้นพนกังานท่ีสามารถส่ือสาร
ภาษาต่างประเทศได ้จะถือวา่ไดเ้ปรียบอยา่งมาก เพราะปัจจุบนัมีผูล้งทุน บริษทัจากต่างประเทศ 
หรือการติดต่อคา้ขายกบัต่างประเทศมากข้ึน องคก์รท่ีมีพนกังานท่ีมีทกัษะและความสามารถดา้น
ภาษาจึงเป็นส่ิงจ าเป็น (แมนพาวเวอร์กรุ๊ป ประเทศไทย, ม.ป.ป.) เน่ืองจากเป็นภาษากลางท่ีใช้
ติดต่อส่ือสาร และยงัเป็นภาษาท่ีใชใ้นการท างาน เม่ือเราตอ้งติดต่อกบัคนต่างวฒันธรรม ปัจจุบนั
ภาษาองักฤษถูกน ามาใชใ้นชีวติประจ าวนั และจะมีอิทธิพลมากข้ึนเร่ือยๆ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ส าหรับ
การท างานท่ีตอ้งส่ือสารกบัคนทัว่โลก ธุรกิจจะสามารถเดินหนา้ไปไดอ้ยา่งราบร่ืน เม่ือทุกคน
สามารถเขา้ใจในส่ิงท่ีอีกคนหน่ึงตอ้งการส่ือสาร (“เหตุผล”, ม.ป.ป.) โดยเฉพาะในบรรษทัขา้มชาติ 
ท่ีมีการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษเป็นหลกั และตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารทั้ง
ภายในประเทศ และต่างประเทศ ภาษาองักฤษจึงมีความส าคญัต่อการท างาน และส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างาน 

 ในการศึกษาคร้ังน้ีเลือกใชบ้ริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนลเป็นกรณีศึกษา ซ่ึงมีบริษทัแม่
ตั้งอยูท่ี่ประเทศสิงคโปร์ และมีสาขากระจายอยูท่ ัว่โลก จ านวน 8 สาขา ไดแ้ก่ มาเลเซีย ไทย ญ่ีปุ่น 
จีน เวยีดนาม กมัพูชา อเมริกา และอินเดีย โดย Leon Grunberg (2001) ไดใ้หค้วามหมายของบรรษทั
ขา้มชาติวา่เป็น “องคก์รทางเศรษฐกิจท่ีด าเนินกิจกรรมการผลิตในสองประเทศข้ึนไป” โดยจะมี
ส านกังานใหญ่อยูใ่นประเทศแม่ (home country) และมีบริษทัลูกตั้งอยูใ่นประเทศผูรั้บการลงทุน 
(host country) บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล เป็นบริษทัซ้ือขายยางพาราท่ีท าหนา้ท่ีเป็นเหมือน
ตวักลางในการซ้ือขายระหวา่งผูผ้ลิตยางพารา และผูแ้ปรรูปผลิตภณัฑย์างพารา บริษทัอาร์วนั
อินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั มีพนกังานทั้งหมด 9 คน แบ่งเป็นฝ่ายติดต่อซ้ือขาย
ยางพารา จ านวน 4 คน ฝ่ายจดัการขนส่ง จ านวน 3 คน ฝ่ายบญัชี บุคคล และธุรการ จ านวน 2 คน 



ซ่ึงเป็นคนไทยทั้งหมด 8 คน และเป็นชาวต่างชาติเช้ือสายมาเลเซีย จ านวน 1 คน เป็นผูด้  ารงค์
ต าแหน่ง ผูจ้ดัการทัว่ไป ของบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั  

ดงันั้นผูว้ิจยั จึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาถึงอิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ี
มีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั เน่ืองจากพนกังานในบริษทั ทั้ง 8 คน เป็นคนไทยท่ีใชภ้าษาไทยในการติดต่อส่ือสารมาโดย
ตลอด และไม่มีความเช่ียวชาญในการใชภ้าษาองักฤษในการท างานเท่ากบัเจา้ของภาษา ซ่ึงอาจจะ
ส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานในแต่ละวนัท่ีจ  าเป็นตอ้งใชภ้าษาองักฤษควบคู่ไปกบัการ
ท างาน  

 
วตัถุประสงค์ 

1. เพื่อศึกษาถึงอิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 

2. เพื่อศึกษาแนวคิด หรือมุมมองต่อการพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษของ
พนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 
ค ำถำมในกำรวจัิย 

1. การติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างาน
ของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) อยา่งไร และในดา้นใด 
2. พนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) มีมุมมอง ความคิดเห็นอยา่งไรต่อการ
ส่งเสริมการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร 
ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ 

1. กลุ่มองคก์ร คือ เพื่อเป็นแนวทางใหแ้ก่องคก์รในการลดปัญหาและลดผล 
กระทบของการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษท่ีมีผลต่อประสิทธิภาพในการท างานของ 
พนกังานในองคก์ร โดยใหค้วามส าคญัในการพฒันาทกัษะในการติดต่อส่ือสาร โดยใชภ้าษาองักฤษ
กบัพนกังาน และการแสวงหาบุคคลท่ีมีความเช่ียวชาญในการใชภ้าษาองักฤษ ในอนาคต เพื่อท าให้
องคก์รสามารถบรรลุวตัถุประสงคข์ององคก์รอยา่งมีประสิทธิภาพสูงสุด 

2. ฝ่ายทรัพยากรมนุษย ์คือ เพื่อเป็นแนวทางในการวางแผนพฒันาการส่งเสริม
ทกัษะใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารให้แก่พนกังานในปัจจุบนั และเตรียมแผนงานท่ีจะใชใ้น
การรับสมคัรพนกังานใหม่ในอนาคต 

3. กลุ่มพนกังาน คือ พนกังานในองคก์รจะเล็งเห็นถือปัญหา และผลกระทบของ
การใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีส่งผลต่อประสิทธิภาพการท างาน และใหค้วามส าคญัใน
การพฒันาปรับปรุงความสามารถทางดา้นภาษาของตวัเองมากข้ึน เพื่อก่อให้เกิดประสิทธิภาพใน
การท างาน โดยไม่มีขอ้จ ากดัทางดา้นภาษาเขา้มาเป็นผลกระทบ ในการท างาน 



ทบทวนวรรณกรรม 
แนวคิด และทฤษฎด้ีำนประสิทธิภำพในกำรปฏิบัติงำน 

 ปีเตอร์สัน และโพวแมน (อา้งถึงใน ธญัญณ์ณชั รุ่งโรจน์สุวรรณ, 2553) ไดใ้ห้แนว คิดและ
สรุปองคป์ระกอบของประสิทธิภาพไว ้4 ขอ้ดว้ยกนั คือ 

1. คุณภาพของงาน (Quality) จะตอ้งมีคณภาพสูง กล่าวคือ ผูผ้ลิตและผูใ้ช ้            
ไดป้ระโยชน์ คุ่มค่า และมีความพึงพอใจ 

2. ปริมาณงาน (Quantity) งานท่ีเกิดข้ึนจะตอ้งเป็นไปตามความคาดหวงัของ
หน่วยงาน 

3. เวลา (Time) คือเวลาท่ีใชใ้นการด าเนินงานจะตอ้งอยูใ่นลกัษณะท่ีถูกตอ้งตาม
หลกัการเหมาะสมกบังานและทนัสมยั 
4. ค่าใชจ่้าย (Costs) ในการด าเนินการทั้งหมดจะตอ้งมีความเหมาะสมกบังาน และวธีิการคือจะตอ้ง
ลงทุนนอ้ย และไดผ้ลก าไรมากท่ีสุด 
แนวคิด และทฤษฎด้ีานการติอต่อส่ือสาร 

แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของเบอร์โล (อา้งถึง ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 
2540) เสนอแบบจ าลองการติดต่อส่ือสารไว ้   เม่ือปี พ.ศ. 2503 โดยอธิบายวา่ การติดต่อส่ือสาร
ประกอบดว้ย ส่วนประกอบพื้นฐานส าคญั 6 ประการ คือ 

1. ตน้แหล่งสาร (communication source) 
2. ผูเ้ขา้รหสั (encoder) 
3. สาร (message) 
4. ช่องทาง (channel) 
5. ผูถ้อดรหสั (decoder) 
6. ผูรั้บสาร (communication receiver) 
จากส่วนประกอบพื้นฐานส าคญั 6 ประการนั้น เบอร์โล ไดน้ าเสนอเป็น

แบบจ าลองการติดต่อส่ือสาร ท่ีรู้จกักนัดีโดยทัว่ไปวา่ "แบบจ าลอง SMCR ของเบอร์โล" (Berlo's 
SMCR Model) โดยเบอร์โล ไดร้วมตน้แหล่งสาร กบัผูเ้ขา้รหสัไวใ้นฐานะตน้แหล่งสารหรือผูส่้ง
สาร และรวมผูถ้อดรหสั กบัผูรั้บสารไวใ้นฐานะผูรั้บสาร แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิด
ของเบอร์โลน้ี จึงประกอบไปดว้ย S (Source or Sender) คือ ผูส่้งสาร M (Message) คือ สาร C 
(Channel) คือ ช่องทางการติดต่อส่ือสาร R (Receiver) คือ ผูรั้บสาร ซ่ึงปรากฎในภาพต่อไปน้ี 

จากแบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของเบอร์โลขา้งตน้น้ี แสดงให้เห็นวา่
ผูส่้งสาร  (Source or S) คือ ผูเ้ร่ิมตน้การส่ือสาร ท าหนา้ท่ีในการเขา้รหสั ซ่ึงผูส่้งสารจะท าหนา้ท่ีใน
การติดต่อส่ือสารไดดี้เพียงใดนั้น ข้ึนอยูก่บัคุณสมบติัต่างๆ 5 ประการคือ 



1. ทกัษะในการติดต่อส่ือสาร เช่น ความสามารถในการพูด การเขียน และ 
ความสามารถในการคิด และการใชเ้หตุผล เป็นตน้ 

2. ทศันคติ หมายถึง วธีิการท่ีบุคคลประเมินส่ิงต่าง ๆ โดยความโนม้เอียงของ
ตนเอง เพื่อท่ีจะเขา้ถึงหรือเป็นการหลีกเล่ียงส่ิงนั้น ๆ เช่น ทศันคติต่อตนเอง ต่อหวัขอ้ของการ
ส่ือสาร ต่อผูรั้บสาร ต่อสถานการณ์แวดลอ้มการส่ือสารในขณะนั้น เป็นตน้ 

3. ความรู้ หมายถึง ความรู้ของผูส่้งสาร ในเหตุการณ์หรือเร่ืองราวต่าง ๆ บุคคล 
หรือ กรณีแวดลอ้มของสถานการณ์การส่ือสารในคร้ังหน่ึง ๆ วา่มีความแม่นย  าหรือถูกตอ้งเพียงไร 

4. ระบบสังคม ซ่ึงจะเป็นตวัก าหนดพฤติกรรมการติดต่อส่ือสารของบุคคล เพราะ
บุคคลจะข้ึน อยูก่บักลุ่มทางสงัคมท่ีตนเองอยูร่่วมดว้ย 

5. ระบบวฒันธรรม หมายถึง ขนบธรรมเนียม ค่านิยม ความเช่ือ ท่ีเป็นของตวั
มนุษยใ์นสังคม และเป็นตวัก าหนดท่ีส าคญัในการติดต่อส่ือสารดว้ย เช่น การติดต่อส่ือสารระหวา่ง
บุคคล ต่างวฒันธรรม อาจประสบความลม้เหลวไดเ้น่ืองจากความคิดและความเช่ือท่ีมีไม่เหมือนกนั
ระหวา่งผูส่้งสารและผูรั้บสาร 

จะเห็นไดว้า่คุณสมบติัขา้งตน้ถือเป็นองคป์ระกอบท่ีส าคญัในการติดต่อส่ือสาร   
ซ่ึงในงานวจิยัช้ินน้ีไดน้ าคุณสมบติั 5 ประการ ท่ีกล่าวมาเหล่าน้ีมาสร้างค าถามในแบบค าถาม       
เพื่อตอบค าถามหวัขอ้วจิยัขอ้ท่ี 1 คือการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษมีอิทธิพลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) อยา่งไร  
งำนวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 

ภทัรพร สะระสมบูรณ์ (2556) ไดท้  างานวจิยัเร่ือง ปัญหาอุปสรรค และแนวทาง
พฒันา การประสานงานของแผนกส่งออก: กรณีศึกษา บริษทั ซงักิวไทย จ ากดั โดยท าการสอบถาม 
กลุ่มตวัอยา่งจ านวน 146 ตวัอยา่ง พบวา่ ปัญหาและอุปสรรคของการประสานงานของ พนกังาน
บริษทั ซงักิวไทย จ ากดั ส่วนใหญ่ คือภาษาซ่ึงเกิดข้ึนกบัพนกังานระดบัควบคุมมากท่ีสุด ทั้งน้ีอาจ
เน่ืองมาจากวา่พนกังานในระดบัควบคุมตอ้งมีการติดต่อประสานงานกบัต่างประเทศ ซ่ึงภาษาท่ีใช้
ตอ้ง เป็นภาษาต่างประเทศเป็นหลกั ดงันั้นนบุคลากากรในระดบัควบคุมนั้นจึงจ าเป็น ท่ีจะตอ้งมี
ทกัษะ ความสามารถดา้นภาษาต่างประเทศเป็นอยา่งดีพนกังานของบริษทั ซงักิวไทย จ ากดั ส่วน
ใหญ่อยูใ่นแผนกส่งออก ดงันั้น ภาษาต่างประเทศจ าเป็นมากในการติดต่อประสานงานกนั 

นลิน สีมะเสถียรโสภณ และ บวรลกัษณ์ เก้ือสุวรรณ (2556) ไดท้  างานวจิยัในเร่ือง ความ
พร้อม และทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนกังานบริษทัธุรกิจท่องเท่ียว ในเขตพื้นท่ีสีลม เพื่อ
การเขา้สู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน โดยไดท้ าการแจกแบบสอบถาม พนกังานบริษทัธุรกิจ
ท่องเท่ียวในเขตสีลม กรุงเทพมหานคร จาก 79 บริษทั จ านวนทั้งส้ิน 474 คน โดยผลการวจิยัใน
ส่วนของทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนกังานบริษทัธุรกิจท่องเท่ียวนั้น อยูใ่นระดบัปาน
กลางเท่านั้น ดงันั้น ควรจะมีการพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษใหพ้นกังาน บริษทัธุรกิจ 



ท่องเท่ียวในทุกๆ ดา้น ทั้งดา้นการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน โดยเฉพาะ ทกัษะดา้นการฟัง 
และการพูด ซ่ึงเป็นทกัษะท่ีสาคญัท่ีสุดในการส่ือสารกบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ควรเขา้รับการฝึกอบรม 
พฒันาทกัษะการฟังใหส้ามารถจบัใจความจากประโยคยาวๆ สามารถพูดโตต้อบไดอ้ยา่งชดัเจน 
และ อธิบายใหลู้กคา้เขา้ใจส่ิงท่ีตอ้งการจะส่ือไดอ้ยา่งถูกตอ้ง การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษถือไดว้า่
เป็นส่ิง ส าคญัท่ีแรงงานฝีมือไทยควรจะพฒันานอกเหนือ ไปจากการพฒันาฝีมือทางวชิาชีพ เพื่อให้
สามารถส่ือสารกบัลูกคา้ทั้งกลุ่มประเทศอาเซียน และประเทศอ่ืนๆ ได ้
วธีิการวจัิย 

 การวจิยัคร้ังน้ีเป็นการเชิงคุณภาพ (Qualitative Study Approach) เพื่อศึกษาถึงอิทธิพลการ
ใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้ม
ชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

ผูว้จิยัท าการเก็บขอ้มูลโดยวธีิการสัมภาษณ์ 2 ประเภท คือ การสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth 
Interview) และ การสนทนากลุ่ม (Focus Group Interview) จากกลุ่มตวัอยา่ง ซ่ึงผูว้จิยัเลือกประเภท
การสัมภาษณ์มากกวา่ 1 ประเภท เพื่อใหมี้ความเหมาะสม สอดคลอ้งกบัชุดค าถามในการวจิยั และ
สามารถไดข้อ้มูลท่ีลึกซ้ึงเพียงพอส าหรับการน าไปวเิคราะห์ โดยจะประกอบไปดว้ย ค าถามแบบ
ปลายเปิด (Open Questions) เพื่อใหค้รอบคลุมขอ้มูลต่างๆและสามารถน ามาวเิคราะห์ขอ้มูลไดอ้ยา่ง
ถูกตอ้ง โดยแบ่งออกเป็น 4 ส่วน ไดแ้ก่ 

ส่วนท่ี 1: ค  าถามเก่ียวกบัขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม ประกอบดว้ย อาย ุ
เพศ ระดบัการศึกษา สาขาท่ีจบการศึกษา ต าแหน่งงาน อายกุารท างาน 

ส่วนท่ี 2: ค  าถามเก่ียวกบัการติดต่อส่ือสารโดยการใชภ้าษาองักฤษ 
ส่วนท่ี 3: ค  าถามเก่ียวกบัการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ

ในการท างานอยา่งไร 
ส่วนท่ี 4: ค  าถามเก่ียวกบัแนวนคิดและมุมมองในการพฒันาการติดต่อส่ือสารส่ง

โดยใชภ้าษาองักฤษ 
โดยผูว้จิยัไดใ้ชว้ธีิกำรวเิครำะห์ขอ้มูลท่ีไดใ้นแบบการวเิคราะห์วาทกรรม 

Discourse Analysis มาใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูลการวจิยัในคร้ังน้ี 
ผลการวจิยั 
จากการสัมภาษณ์กลุ่มตวัอยา่งทั้งหมด 7 คน ซ่ึงเป็นพนกังานในบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล 
(ประเทศไทย) จ ากดั เพื่อตอบค าถามงานวจิยัขอ้ท่ี 1 ไดผ้ลตามตารางดงัน้ี 
ตำรำงที1่ ผลกำรวเิครำะห์ข้อมูล กำรติดต่อส่ือสำรโดยใช้ภำษำองักฤษมีอทิธิพลต่อประสิทธิภำพใน
กำรท ำงำน 

Theme 1 Concept Topic Reason Finding 
การ 1.ทกัษะในการ ทกัษะการพูด ปัญหาในเร่ืองของ ส่งผลถึง



ติดต่อส่ือสาร
โดยใช้
ภาษาองักฤษ
มีอิทธิพลต่อ
ประสิทธิภาพ
ในการท างาน 

ติดต่อส่ือสาร ค าศพัท ์และ
ไวยากรณ์ 

ประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

 ทกัษะการฟัง ป ญหาในเร่ืองของ
ส าเนียงของ
ชาวต่างชาติท่ีไม่คุน้
ชิน 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพใน
แง่ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

 ทกัษะการอ่าน ปัญหาในเร่ืองของ
การอ่านรายงานท่ี
เป็นทางการ หรือ 
บทความท่ีเป็นภาษา
ต่างชาติ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
คุณภาพของงาน 

  ทกัษะการเขียน ปัญหาในเร่ืองของ
การเขียนท่ีเป็น
ทางการ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

     
ตำรำงที1่ ผลกำรวเิครำะห์ข้อมูล กำรติดต่อส่ือสำรโดยใช้ภำษำองักฤษมีอทิธิพลต่อประสิทธิภำพใน
กำรท ำงำน(ต่อ) 

 2. ทศันคติ ทศันคติเชิงบวก
ต่อการใชภ้าษา 

ชอบและรักในการ
เรียนรู้ภาษาองักฤษ
และชอบท่ีจะใช้
ภาษาองักฤษ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพของ
งานเพราะจะท าให้
ตั้งใจในการท่ีจะ
ท างานมากข้ึน 

 
 

 ทศันคติเชิงลบ
ต่อการใชภ้าษา 

กลวัท่ีจะตอ้งพูดหรือ
ส่ือสารกบั Native 
Speaker  

ส่งผลในแง่ของ
คุณภาพ และเวลา  

 3. ความรู้ ความรู้ในดา้น
ภาษาองักฤษ 

ความรู้ของค าศพัท์
ในหนา้ท่ีสายงาน 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพใน

Theme 1 Concept Topic Reason Finding 



การท างานในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพ 

 
 

4. ระบบสังคม 
และวฒันธรรม 

ความแตกต่าง
ในเร่ืองของ
วฒันธรรม 

วฒันธรรมของ
องคก์รท่ีเป็นบรรษทั
ขา้มชาติขดัแยง้กบั
วฒันธรรมไทย 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพและ
เวลา 

 
บทสรุป วจิารณ์ และข้อเสนอแนะ 
1.  อทิธิพลกำรใช้ภำษำองักฤษในกำรติดต่อส่ือสำรทีม่ีต่อประสิทธิภำพในกำรท ำงำน 
 จากการวจิยัพบวา่ การท่ีพนกังานใน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั 
ท่ีเป็นทั้งผูรั้บสาร และเป็นผูส่้งสารท่ีมีความส าคญัมากในกระบวนการติดต่อ ส่ือสารตามทฤษฎีของ
เบอร์โล (อา้งถึง ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 2540) ท่ีพูดถึงคุณลกัษณะ 5 ประการ ของผูรั้บสาร และ ผูส่้ง
สาร กล่าวคือ ทกัษะในการติดต่อส่ือสารทั้งการพูด การอ่าน การฟัง และการเขียน ความรู้ทางดา้น
ภาษา ทศันคติต่อการใชภ้าษา ระบบสังคม และระบบวฒันธรรมนั้น โดยท่ีกระบวนการ
ติดต่อส่ือสารจะมีประสิทธิภาพท่ีดีข้ึนหรือลดลงก็ข้ึนอยูก่บัคุณลกัษณะทั้ง 5 ประการน้ี โดยเฉพาะ
อยา่งยิง่ท่ีบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั เป็นบริษทัท่ีใชภ้าษาองักฤษเป็น
ภาษากลางในการติดต่อส่ือสารนั้นยิง่จ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีภาษาองักฤษเขา้ไปเก่ียวขอ้งในคุณสมบติัทั้ง 
5 ประการของผูรั้บสารหรือผูส่้งสาร และคุณสมบติัทั้ง 5 ประการเหล่าน้ีจะส่งผลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างานของพนกังานเองหากพนกังานไม่มีความรู้หรือความสามารถในภาษาองักฤษท่ี
เพียงพอก็จะส่งผลถึงประสิทธิภาพในการท างานโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในแง่ของเวลา คุณภาพของงาน 
รวมไปถึงในแง่ของปริมาณงานดว้ยเช่นกนั 
 
 
 
ข้อเสนอแนะ 
1. ข้อเสนอแนะต่อองค์กร  

1.1 การพฒันาเชิงการอบรม โดยพนกังานส่วนใหญ่จะเห็นชอบในรูปแบบการพฒันาน้ี 
เน่ืองจากพนกังานส่วนใหญ่เล็งเห็นวา่การจดัอบรมโดยองคก์รนั้นจะสามารถท าให้เกิดแรงจูงใจใน
การเรียน เพราะพนกังานสามารถเรียนกบัเพื่อนดว้ยกนัเองท่ีมีความสนิทสนมกนัเป็นอยา่งดี อีกทั้ง
องคก์รยงัสามารถจดัหลกัสูตรใหเ้หมาะสมกบักลุ่มพนกังานท่ีมีความรู้ไม่เท่ากนัโดยอาจจะจดั
หลกัสูตรโดยแบ่งตามกลุ่มความรู้ของพนกังาน ท าใหพ้นกังานไม่เกิดความเขิน อาย หรือไม่กลา้ท่ี



จะเรียนรู้ อีกทั้งยงัท าใหพ้นกังานกลุ่มท่ีมีความรู้อยูแ่ลว้นั้น ไม่รู้สึกเบ่ือท่ีจะเขา้เรียน เช่น การเชิญ
อาจารยจ์ากสถาบนัต่างๆมาใหค้วามรู้, การจดัคอร์สอบรมภาษา, การไปเรียนคอร์สภาษากบัสถาบนั
สอนภาษา เป็นตน้ 

1.2 การพฒันาเชิงปฏิบติัการ โดยเป็นการใชข้อ้ไดเ้ปรียบในการท่ีเป็นองคก์รขา้มชาติท่ีมี
สาขาอยูใ่นประเทศต่างๆ ท าการแลกเปล่ียนพนกังานกบัสาขาอ่ืนๆ ท่ีอยูใ่นต่างประเทศเพื่อให้
พนกังานไดฝึ้กการใชภ้าษาควบคู่ไปกบัการเปิดโลกทศัน์ และมุมมองในการท างานในสาขาอ่ืนๆ 
เพื่อพนกังานท่ีแลกเปล่ียนไปยงัสาขาอ่ืนนั้นสามารถน าเอาประโยชน์ หรือรูปแบบการบริหารงานท่ี
สาขาตวัเองยงัไม่มี โดยน ากลบัมาปรับใชใ้หเ้กิดประโยชน์แก่สาขาท่ีตวัเองประจ าอยู ่ 
2. ข้อเสนอแนะในกำรท ำวจัิยคร้ังต่อไป  

2.1 การศึกษาในคร้ังน้ี ผูว้จิยัไดท้  าการศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั ท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติจากประเทศสิงคโปร์เพียงบริษทัเดียว หากผูท่ี้มีความสนใจในเร่ือง
อิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างาน ควรท่ีจะศึกษา
บรรษทัขา้มชาติอ่ืนๆท่ีอยูบ่ริบทเดียวกนักบับรรษทัขา้มชาติท่ีผูว้จิยัไดเ้ลือกในคร้ังน้ี เพื่อน าเอา
ผลการวจิยัมาเปรียบเทียบในขอ้คน้พบท่ีเกิดข้ึน 

2.2 การวจิยัในคร้ังน้ี ผูว้ิจยัไดศึ้กษาถึงอิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมี
ต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบริษทัขา้มชาติ ซ่ึงเป็นเพียงแค่หน่ึงปัจจยัเท่านั้น อาจ
มีปัจจยัดา้นอ่ืนๆ ท่ีส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานดว้ยเช่นกนั หากผูท่ี้มีความสนใจศึกษา
สามารถศึกษาถึงปัจจยัดา้นอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อประสิทธิภาพในการท างานก็จะยิง่ท  าใหเ้กิดมุมองใน
ปัจจยัดา้นอ่ืนๆไดเ้ช่นกนั 

2.3 พฒันาเคร่ืองมือในการศึกษาเพิ่มเติม โดยใชก้ารวจิยัเชิงปริมาณควบคู่ไปดว้ย เพื่อ
เปรียบเทียบผลท่ีไดว้า่มีความเหมือนหรือแตกต่างกนัอยา่งไร 
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บทที ่1 
 

บทน ำ 
 
1.1 ควำมส ำคัญและทีม่ำของปัญหำ 

 
การส่ือสารเป็นปัจจยัส าคญัในการด ารงชีวิต  มนุษยจ์  าเป็นตอ้งติดต่อส่ือสารกนัอยู่

ตลอดเวลา  การติดต่อส่ือสารจึงเป็นปัจจยัส าคญัอย่างหน่ึงนอกเหนือจากปัจจยัพื้นฐานในการ
ด ารงชีวิตของมนุษย ์ การติดต่อส่ือสารมีบทบาทส าคญัต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย ์ซ่ึงปัจจุบนั   
ถือเป็นยุคโลกาภิวตัน์ เป็นยุคของขอ้มูลข่าวสารโดยเฉพาะอยา่งยิ่งการส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษ
ซ่ึงถือว่า เป็นภาษาสากล ของโลก หรือภาษากลางท่ีใช้กันอย่างแพร่หลาย และเข้ามามีบทบาท
ส าคญัในวถีิชีวติของผูค้นจ านวนไม่นอ้ย จากอิทธิพลของความกา้วไกลทางดา้นเทคโนโลยีและการ
ติดต่อส่ือสาร ส่งผลให้ภาษาองักฤษยิ่งทวีความส าคญัมากยิ่งข้ึน เพราะถือเป็นเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการ
ติดต่อส่ือสาร การศึกษาคน้ควา้แสวงหาความรู้จากแหล่งเรียนรู้ท่ีหลากหลาย รวมถึงการประกอบ
อาชีพ (ฟาฏินา วงศเ์ลขา, 2553) ส าหรับประเทศไทยภาษาองักฤษ นบัวา่มีบทบาทส าคญัและเป็นตวั
ส าคัญท่ีจะช่วยให้ประเทศไทยพัฒนาได้เท่ าทันต่อการเปล่ียนแปลงของโลก เพื่อเพิ่ม ขีด
ความสามารถในการแข่งขนัในระดบัประเทศ โดยเฉพาะการเตรียมความพร้อมของบุคลากรให้มี
ความสามารถทางดา้นภาษาหรือให้มีทกัษะภาษาองักฤษในระดบัท่ีสามารถติดต่อส่ือสารเพื่อให้
บุคลากรสามารถท่ีจะติดต่อส่ือสารกบัชาวต่างชาติไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

ในโลกท่ีการติดต่อส่ือสารไร้พรมแดน บริษทัขา้มชาติมีจ านวนมากข้ึน ภาษาท่ี
สามยิ่งทวีความส าคญัโดยเฉพาะอย่างยิ่งในแง่ของการท างาน ภาษาองักฤษนับเป็นภาษาท่ีไดรั้บ
ความนิยมมากท่ีสุดในการเป็นภาษากลางท่ีใชติ้ดต่อส่ือสารระหวา่งประเทศ (“ภาษา”, 2559) ดงันั้น
ทกัษะการใชภ้าษาจึงมีส่วนส าคญัมากข้ึน โดยเฉพาะภาษาองักฤษ เพราะฉะนั้นพนกังานท่ีสามารถ
ส่ือสารภาษาต่างประเทศได้ จะถือว่าได้เปรียบอย่างมาก เพราะปัจจุบันมีผู ้ลงทุน บริษัทจาก
ต่างประเทศ หรือการติดต่อค้าขายกับต่างประเทศมากข้ึน องค์กรท่ีมีพนักงานท่ีมีทักษะและ
ความสามารถดา้นภาษาจึงเป็นส่ิงจ าเป็น (แมนพาวเวอร์กรุ๊ป ประเทศไทย, ม.ป.ป.) เน่ืองจากเป็น
ภาษากลางท่ีใช้ติดต่อส่ือสาร และยงัเป็นภาษาท่ีใช้ในการท างาน เม่ือเราต้องติดต่อกับคนต่าง
วฒันธรรม ปัจจุบันภาษาองักฤษถูกน ามาใช้ในชีวิตประจ าวนั และจะมีอิทธิพลมากข้ึนเร่ือยๆ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งส าหรับการท างานท่ีตอ้งส่ือสารกบัคนทัว่โลก ธุรกิจจะสามารถเดินหน้าไปได้
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อย่างราบร่ืน เม่ือทุกคนสามารถเข้าใจในส่ิงท่ีอีกคนหน่ึงต้องการส่ือสาร (“เหตุผล”, ม.ป.ป.) 
โดยเฉพาะในบรรษทัขา้มชาติ ท่ีมีการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษเป็นหลกั และตอ้งใชภ้าษาองักฤษ
ในการติดต่อส่ือสารทั้งภายในประเทศ และต่างประเทศ ภาษาองักฤษจึงมีความส าคญัต่อการท างาน 
และส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างาน ดังเห็นได้จากบทความหลายบทความท่ีอ้างถึงการ
บริหารงานบุคคลเพื่อเขา้สู่ AEC ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน ซ่ึงนอกจากการลงทุนขา้มประเทศก็
จะเป็นไปได้ง่าย อีกทั้งการเพิ่มข้ึนของบรรษทัขา้มชาติ การแข่งขนัระหว่างบรรษทัขม้ชาติก็จะ
สูงข้ึน เม่ือการแข่งขนัมีสูงข้ึน ศกัยภาพของคนในองค์กรก็จ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีมากข้ึนเช่นกนั การ
พฒันาศกัยภาพของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ จะกลายเป็นประเด็นส าคญัท่ีตอ้งไดรั้บการดูแล 
และการพฒันาคนนั้นจ าเป็นตอ้งใชเ้วลาเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะในการพฒันาในเชิงพฤติกรรมท่ี
ตอ้งใชเ้วลาอยา่งมากถึงมากท่ีสุด ซ่ึงทกัษะแรกท่ีจะตอ้งพฒันานัน่ก็คือ ทกัษะดา้นภาษา โดยเฉพาะ
การส่ือสารภาษาองักฤษในบรรษทัขา้มชาติท่ีมีบริบทวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั ซ่ึงอาจก่อให้เกิดเป็น
ปัญหาของการส่ือสารทางธุรกิจข้ามวฒันธรรม มกัเกิดข้ึนเน่ืองจากมีการใช้ภาษาท่ีสองในการ
ส่ือสารกนั (โดยเฉพาะภาษาองักฤษ) ในขณะท่ีทั้งสองฝ่าย หรือฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงไม่ค่อยเก่งในภาษา
นั้น 

ในการศึกษาคร้ังน้ีเลือกใช้บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนลเป็นกรณีศึกษา ซ่ึงมี
บริษทัแม่ตั้งอยู่ท่ีประเทศสิงคโปร์ และมีสาขากระจายอยู่ทัว่โลก จ านวน 8 สาขา ไดแ้ก่ มาเลเซีย 
ไทย ญ่ีปุ่น จีน เวียดนาม กมัพูชา อเมริกา และอินเดีย โดย Leon Grunberg (2001) ไดใ้ห้ความหมาย
ของบรรษทัขา้มชาติวา่เป็น “องคก์รทางเศรษฐกิจท่ีด าเนินกิจกรรมการผลิตในสองประเทศข้ึนไป” 
โดยจะมีส านกังานใหญ่อยูใ่นประเทศแม่ (home country) และมีบริษทัลูกตั้งอยูใ่นประเทศผูรั้บการ
ลงทุน (host country) บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล เป็นบริษทัซ้ือขายยางพาราท่ีท าหน้าท่ีเป็น
เหมือนตวักลางในการซ้ือขายระหวา่งผูผ้ลิตยางพารา และผูแ้ปรรูปผลิตภณัฑย์างพารา อีกทั้ง บริษทั
อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนลไดใ้ห้บริการในรูปแบบการจดัซ้ือ-ขาย ยางธรรมชาติ รวมไปถึงการบริหาร
จดัการความเส่ียงในการซ้ือขายเช่น ความเส่ียงดา้นค่าเงินระหวา่งประเทศ หรือความเส่ียงดา้นการ
ลงทุนผลิตภณัฑ์ เปรียบเหมือนกบั one stop service point ทางดา้นยางพารา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่เนล มีวิสัยทศัท่ีกล่าววา่ “เราจะเป็นท่ีหน่ึงทางธุรกิจยางพารา เพื่อการเติบโต ความส าเร็จ และ
ความย ัง่ยืน” โดยหลกัการจากพนัธกิจท่ีกล่าวมานั้น จึงท าให้บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล ได้
ขยายฐานการให้บริการไปยงั 8 ประเทศท่ีมีการติดต่อซ้ือขายยางพารา หรือประเทศผูผ้ลิตยางพารา
เป็นหลกั เพื่อครอบคลุมการบริการและตอบสนองความตอ้งการดา้นยาพาราท่ีหลากหลายไดม้าก
ยิง่ข้ึน 
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ภาพท่ี 1.1 สาขาของบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนลทัว่โลก 

 
ประเทศไทยเป็นผู ้ส่งออกยางพารารายใหญ่ท่ีสุดของโลก ยางพารา เป็นพืช

เศรษฐกิจท่ีส าคญัของภาคใตแ้ละประเทศ โดยประเทศไทยเป็นผูผ้ลิตยางพาราอนัดบัหน่ึงของโลก 
แหล่งผลิตหลกัอยู่ใน 14 จงัหวดัภาคใต ้คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 67.0 ของประเทศ ส่วนใหญ่เป็น
พื้นท่ีในจงัหวดัสุราษฎร์ธานี (1.75 ลา้นไร่) สงขลา (1.29 ลา้นไร่) นครศรีธรรมราช (1.24 ลา้นไร่) 
และตรัง (1.18 ล้านไร่) ตลาดส่งออกหลักยางพาราท่ีส าคญัของประเทศไทยในปัจจุบนั คือ จีน 
มาเลเซีย ญ่ีปุ่นและสหรัฐอเมริกา (ธนาคารแห่งประเทศไทย, ม.ป.ป.) ซ่ึงบริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั เป็นบริษทัซ้ือขายยางพาราท่ีให้บริการประจ าในเขตประเทศไทยท่ี
โดยให้บริการด้านการซ้ือขาย ยางแผ่นรมควนัเกรด 1-5 (RSS 1-5) และยางแท่ง (STR 10/20)          
ซ่ึงเป็นยางพาราแปรรูปเกรดท่ีมีความนิยมอยา่งแพร่หลายในตลาดซ้ือ-ขายในปัจจุบนั ทั้งน้ีบริษทั
อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั จดัวา่เป็นสาขาท่ีมีความส าคญัระดบัตน้ๆ ทั้งในการ
ติดต่อซ้ือขายยางพารา กบัผูซ้ื้อท่ีมีอยูท่ ัว่โลก อีกทั้งยงัเป็นตวักลางในการประสานงานกบัสาขาอ่ืน 
เพราะประเทศไทยจดัวา่เป็นประเทศท่ีส่งออกยางพาราเป็นอนัดบัหน่ึงของโลก 
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ภาพท่ี 1.2 ผงัองคก์รบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 

 
บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากดั มีพนักงานทั้งหมด 9 คน 

แบ่งเป็นฝ่ายติดต่อซ้ือขายยางพารา จ านวน 4 คน ฝ่ายจดัการขนส่ง จ านวน 3 คน ฝ่ายบญัชี บุคคล 
และธุรการ จ านวน 2 คน ซ่ึงเป็นคนไทยทั้งหมด 8 คน และเป็นชาวต่างชาติเช้ือสายมาเลเซีย จ านวน 
1 คน เป็นผูด้  ารงค์ต าแหน่ง ผูจ้ดัการทัว่ไป ของบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั และเป็นผูมี้อ  านาจสูงสุดในการบริหารงานในประเทศไทย ซ่ึงพบวา่การเป็นบริษทัขา้มชาติ   
ท่ีมีการติดต่อคา้ขาย หรือการประสานงานกบัผูซ้ื้อหรือผูข้ายในประเทศต่างๆ หรือแมก้ระทั้งการ
ติดต่อกนัภายในองคก์รนั้น จ  าเป็นตอ้งใชภ้าษาองักฤษเป็นตวักลางในการติดต่อส่ือสารทั้งส้ิน 

ดังนั้ น  ก ารใช้ ภ าษ าอังก ฤษ ถื อ เป็ น ส่ิ งส าคัญ ท่ี ต้อ ง ใช้ ใน ก ารท างาน                             
การประสานงานกบัหน่วยงานอ่ืน และเป็นภาษาหลกัท่ีใช้ในการติดต่อส่ือสาร หากสังเกตุการ
ท างานของบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ท่ีมีการใชภ้าษาองักฤษ ในการรับ-
ส่งอีเมลล์ ติดต่อซ้ือ-ขาย การประชุมงานกบัหัวหน้าชาวต่างชาติ และหน่วยงานต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง    
ซ่ึงถือวา่ภาษาองักฤษเป็นส่วนหน่ึงในชีวติการท างานของบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศ
ไทย) จ ากดั 

ดังนั้ นผูว้ิจ ัย จึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาถึงอิทธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการ
ติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานในบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล 
(ประเทศไทย) จ ากัด เน่ืองจากพนักงานในบริษัท ทั้ ง 8 คน เป็นคนไทยท่ีใช้ภาษาไทยในการ
ติดต่อส่ือสารมาโดยตลอด และไม่มีความเช่ียวชาญในการใช้ภาษาองักฤษในการท างานเท่ากับ
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เจ้าของภาษา ซ่ึงอาจจะส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานในแต่ละวัน ท่ีจ าเป็นต้องใช้
ภาษาองักฤษควบคู่ไปกบัการท างาน อีกทั้ง องค์กรยงัไม่มีการส่งเสริมการพฒันาความสามารถ
ทางดา้นภาษาอย่างชัดเจน และไม่มีตวัช้ีวดั เพื่อแสดงให้พนักงานเห็นถึงความส าคญั และระดบั
ความสามารถทางดา้นภาษาท่ีพนกังานควรจะมีในการท างาน ดงันั้นภาษาองักฤษจึงนบัเป็นปัญหา
หลกัในการท างานและอาจส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 
 
1.2 วตัถุประสงค์ 
 

1. เพื่ อ ศึกษาถึง อิท ธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการติด ต่อ ส่ือสาร ท่ี มี ต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 

2. เพื่ อศึกษาแนวคิด ห รือมุมมองต่อการพัฒนาการติดต่อ ส่ือสารโดยใช้
ภาษาองักฤษของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) 
 
1.3 ค ำถำมในกำรวจัิย 

 
1. การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างาน

ของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) อยา่งไร และในดา้นใด 
2. พนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) มีมุมมอง ความคิดเห็น

อยา่งไรต่อการส่งเสริมการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร 
 
1.4 ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ 

 
1. กลุ่มองค์กร คือ เพื่อเป็นแนวทางให้แก่องค์กรในการลดปัญหาและลดผล 

กระทบของการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษท่ีมีผลต่อประสิทธิภาพในการท างานของ 
พนกังานในองคก์ร โดยให้ความส าคญัในการพฒันาทกัษะในการติดต่อส่ือสาร โดยใชภ้าษาองักฤษ
กบัพนกังาน และการแสวงหาบุคคลท่ีมีความเช่ียวชาญในการใชภ้าษาองักฤษ ในอนาคต เพื่อท าให้
องคก์รสามารถบรรลุวตัถุประสงคข์ององคก์รอยา่งมีประสิทธิภาพสูงสุด 
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2. ฝ่ายทรัพยากรมนุษย ์คือ เพื่อเป็นแนวทางในการวางแผนพฒันาการส่งเสริม
ทกัษะใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารให้แก่พนกังานในปัจจุบนั และเตรียมแผนงานท่ีจะใชใ้น
การรับสมคัรพนกังานใหม่ในอนาคต 

3. กลุ่มพนกังาน คือ พนกังานในองค์กรจะเล็งเห็นถือปัญหา และผลกระทบของ
การใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีส่งผลต่อประสิทธิภาพการท างาน และให้ความส าคญัใน
การพฒันาปรับปรุงความสามารถทางดา้นภาษาของตวัเองมากข้ึน เพื่อก่อให้เกิดประสิทธิภาพใน
การท างาน โดยไม่มีขอ้จ ากดัทางดา้นภาษาเขา้มาเป็นผลกระทบ ในการท างาน 
 
1.5 ขอบเขตกำรศึกษำ 
 

1. ขอบเขตด้ำนเน้ือหำ เพื่อศึกษาอิทธิผลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ี
มีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

2. ขอบเขตด้ำนพื้นที่ ศึกษาถึงอิทธิผลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมี
ต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ต.หาดใหญ่ อ.หาดใหญ่ จ.สงขลา 

3. ขอบเขตด้ำนเวลำ การวจิยัคร้ังน้ีเก็บขอ้มูลในช่วงเดือนมีนาคม-พฤษภาคม 2559 
และท าการประมวลผลการวจิยัในช่วงเดือนมิถุนายน 2559 

4. ขอบเขตด้ำนเวลำ กลุ่มพนักงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศ
ไทย) จ ากดั ประกอบไปดว้ยพนกังานทั้งหมด 9 คน แบ่งเป็นฝ่ายติดต่อซ้ือขายยางพารา จ านวน 4 
คน ฝ่ายจดัการขนส่ง จ านวน 3 คน ฝ่ายบญัชี บุคคล และ ธุรการ จ านวน 2 คน ซ่ึงเป็นคนไทย
ทั้งหมด 8 คน และเป็นชาวต่างชาติเช้ือสายมาเลเซีย จ านวน 1 คนเป็นผูด้  ารงค์ต าแหน่ง ผูจ้ดัการ
ทัว่ไป ของบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั  
 
1.6 นิยำมศัพท์เฉพำะ 

 
1. ประสิทธิภำพในกำรปฏิบัติงำน คือ การปฏิบติังานใดๆ ให้ลุล่วง และบรรลุ

วตัถุประสงค์ท่ีตั้งไวโ้ดยการปฏิบติังานในแต่ล่ะคร้ังจะตอ้งค านึงถึงองค์ประกอบ 4 ขอ้ กล่าวคือ 
คุณภาพของงาน ปริมาณงาน เวลา และค่าใชจ่้าย โดยการวดัประสิทธิภาพนั้นอาจไม่จ  าเป็นท่ีจะตอ้ง
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วดัในเชิงตวัเลขเพียงอย่าเดียว แต่ยงัสามารถวดัได้ในเชิงของคุณภาพ ความพึงพอใจ และการใช้
ทรัพยากรท่ีคุม้ค่าความตั้งใจซ้ือ (Purchase Intention) 

2. กำรติดต่อส่ือสำร คือ กระบวนการถ่ายทอด และกระบวนการรับรู้ ขอ้มูลความ 
คิด ความรู้สึก หรือความเข้าใจจากบุคคลหน่ึง หรือ หลายบุคคล โดยผ่านช่องทางในการ
ติดต่อส่ือสาร เช่นการพูด การเขียน การใชภ้าษา ท่าทาง การใชส้ัญลกัษณ์หรืออ่ืนๆ เช่นการพูด การ
อ่าน การเขียน เพื่อท าใหเ้กิดความเขา้ใจในวตัถุประสงค ์ของการส่ือสารไดเ้ป็นอยา่งดี 

3. กำรใช้ภำษำอังกฤษ คือ การใช้ภาษาองักฤษเป็นส่ือกลางในการท าความเขา้ใจ 
และ ถ่ายทอด ขอ้มูล ข่าวสาร ความคิด ทศันคติ หรืออารมณ์ ทั้ง การฟัง การพูด การอ่าน และ การ
เขียน จากผูส่้งสารถึงผูรั้บสารไดเ้ป็นอยา่งดี 

4. บรรษัทข้ำมชำติ คือ บริษทัธุรกิจเอกชนของประเทศใดประเทศหน่ึง โดยจะมี
ส านักงานใหญ่อยู่ในประเทศแม่ (home country) และมีบริษทัลูกตั้งอยู่ในประเทศผูรั้บการลงทุน 
(host country) โดยมีอ านาจการบริหาร การก าหนดนโยบายสูงสุดในประเทศแม่ โดยการด าเนิน
กิจการนั้นมิไดมุ้่งหวงัก าไรสูงสุดเพียงในหน่วยการผลิตหน่วยใดหน่วยหน่ึงในแต่ล่ะประเทศนั้นๆ 
แต่มุ่งหวงัให้ไดก้  าไรสูงสุดของกลุ่มบริษทัโดยรวมทั้งหมด ประสิทธิภาพในการท างาน (Working 
Efficiency) 

5. บริษัทอำร์วันอินเตอร์เนช่ันแนล (ประเทศไทย) จ ำกัด เป็นบริษทัซ้ือขายยาง 
พารา เปรียบเสมือนเป็นตวักลางในการติดต่อซ้ือขายยางพารา มีทั้งหมด 9 สาขา ไดแ้ก่ สิงค์โปร์ 
มาเลเซีย ไทย ญ่ีปุ่น จีน เวียดนาม กมัพูชา อเมริกา และอินเดีย  ถือว่าเป็นบริษทัท่ีมีช่ือเสียงระดบั
นานาชาติในด้านการซ้ือขายยางพารา อาทิเช่น ยางแผ่นรมควนั ยางแท่ง น ้ ายางขน้ เป็นตน้ ทั้งน้ี
บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากดั ตั้งอยู่ท่ี อ  าเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา มี
พนกังานทั้งหมด 8 คน แบ่งเป็นฝ่ายติดต่อซ้ือขายยางพารา จ านวน 3 คน ฝ่ายจดัการขนส่ง จ านวน 3 
คน ฝ่ายบญัชี บุคคล และ ธุรการ จ านวน 2 คน ซ่ึงเป็นคนไทยทั้งหมด 7 คน และเป็นชาวต่างชาติ
เช้ือสายมาเลเซีย จ านวน 1 คนเป็นผูด้  ารงคต์  าแหน่ง ผูจ้ดัการทัว่ไป  
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บทที ่2 
 

แนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 
 

การศึกษาในคร้ังน้ีผูว้ิจยัได้การศึกษาเร่ือง อิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการ
ติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานในบรรษัทข้ามชาติ กรณีศึกษา     
บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ผูว้ิจยัไดศึ้กษา แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจยัท่ี
เก่ียวขอ้งดงัต่อไปน้ี 

2.1 แนวคิดดา้นประสิทธิภาพในการปฏิบติังาน 
2.2 เแนวคิดและทฤษฎีดา้นการติดต่อส่ือสาร 
2.3 แนวคิดดา้นการใชแ้ละการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษ 
2.4 แนวคิด และทฤษฎีดา้นบรรษทัขา้มชาติ 
2.5 งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
2.6 กรอบแนวคิด 

 
2.1 แนวคิด และทฤษฎด้ีานประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน 

 
2.1.1 ความหมายของประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน 
นักวิชาการและนักวิจยัได้ให้ความหมายของประสิทธิภาพในการปฏิบติังานใน

หลายๆ ดา้น ดงัน้ี 
วิชิต นารีผล (2556) ได้ให้ความหมายของประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน  คือ     

การท างานให้บรรลุเป้าหมายท่ีวางไวด้้วยวิธีการท่ีง่าย รวดเร็วมีปริมาณมาก มีคุณภาพสูงและ
ประหยดั 

ธัญญ์ณณัช รุ่งโรจน์สุวรรณ (2553) ได้ให้ความหมายของประสิทธิภาพในการ
ปฏิบติังาน คือ การด าเนินงานให้บรรลุวตัถุประสงค์ท่ีตั้ งไวโ้ดยประกอบไปด้วยความรวดเร็ว 
ถูกตอ้ง และใชท้รัพยากรอยา่งคุม้ค่า 

วชัรี ธุวธรรม (2539, น.53) ไดใ้หค้วามหมายของประสิทธิภาพ คือการท างานเสร็จ 
โดยสูญเสียเวลาและเสียพลงัน้อยท่ีสุด ค่านิยมการท างานท่ียึดกบัสังคม คือ การท างานไดเ้ร็ว และ
ไดง้านดี 
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จุฬาวรรณ กลว้ยเครือ (2554, น.26) ไดใ้ห้ความหมายไวว้่า การท างานใดๆก็ตาม 
หน่วยงานจะตอ้งวางเป้าหมายไวอ้ยา่งแน่นอนพร้อมกนันั้นก็ตอ้งวางระเบียบปฏิบติัไวอ้ย่ารัดกุม 
ทั้งน้ีเพื่อใหส้ิ้นเปลืองเวลาทรัพยากรเงิน คน ใหน้อ้ยท่ีสุด 

ทิพาวดี เมฆสวรรค์ (2538) ได้กล่าวถึง ประสิทธิภาพไวว้่า มีความหมายรวมถึง 
ผลิตภาพและประสิทธิภาพ โดยประสิทธิภาพเป็นส่ิงท่ีวดัได้หลายมิติตามแต่วตัถุประสงค ์               
ท่ีตอ้งการพิจารณาคือ 

1. ประสิทธิภาพในมิติของกระบวนการบริหาร (Process) ไดแ้ก่การท างาน ท่ีได้
มาตรฐาน รวดเร็ว ถูกตอ้ง และใชเ้ทคนิคท่ีสะดวกข้ึนกวา่เดิม 

2. ประสิทธิภาพในมิติของผลผลิตและผลลัพธ์ ได้แก่ การท างานท่ีมีคุณภาพ      
เกิดประโยชน์ต่อสังคม เกิดผลก าไร ทันเวลา ผู ้ปฏิบัติงานมีจิตส านึกท่ีดีต่อการท างาน และ
ใหบ้ริการเป็นท่ีพอใจของลูกคา้ หรือผูม้ารับบริกา 

นฤมล กิตตะยานนท์ (2527) ได้เสนอว่า การปฏิบัติงานของแต่ละคน จะถูก
ก าหนด โดย 3 ส่วน ดงัน้ี 

1. คุณลกัษณะเฉพาะส่วนบุคคล (individual attributes) แบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ดงัน้ี 
1.1 Demographic characteristics เป็นลกัษณะเก่ียวกบั เพศ อาย ุเช้ือชาติ  
1.2 Competence characteristics เป็นลักษณะเก่ียวกับความรู้ความสามารถ

ความถนดัและความช านาญของบุคคลซ่ึงคุณลกัษณะเหล่าน้ีจะไดม้าจากการศึกษา อบรม และสั่ง
สมประสบการณ์ 

1.3 Psychological characteristics เป็นคุณลกัษณะทางดา้นจิตวิทยา ซ่ึงไดแ้ก่ 
ทศันะคติ ค่านิยม การรับรู้ในเร่ืองต่างๆ รวมทั้งบุคลิกภาพของแต่ละบุคคลดว้ย  

2. ระดบัความพยายามในการท างาน (work effort) จะเกิดข้ึนจากการมีแรงจูงใจ   
ในการท างาน ไดแ้ก่ ความตอ้งการ แรงผลกัดนัอารมณ์ความรู้สึก ความสนใจ ความตั้งใจ เพราะว่า
คนท่ีมี แรงจูงใจในการท างานสูงจะมีความพยายามท่ีจะอุทิศก าลงักายและก าลงัใจให้แก่การท างาน
มากกวา่ คนท่ีมีแรงจูงใจในการท างานต ่า 

3. แรงสนับสนุนจากองค์การหรือหน่วยงาน (organization support) ซ่ึงได้แก่ 
ค่าตอบแทน ความยุติธรรม การติดต่อส่ือสาร และวิธีการท่ีจะมอบหมายงานซ่ึงมีผลต่อ ก าลงัใจ
ผูป้ฏิบติังาน 

สัญญา สัญญาวิวฒัน์ (2544, น.114) ได้ให้ความหมายของประสิทธิภาพไวว้่า
หมายถึง การท างานให้ไดป้ริมาณและคุณภาพมาก องค์กรมีความสมคัรสมานสามคัคี มีสันติภาพ 
และความสุขร่วมกนั เป็นผลดีต่อส่วนรวมและผูรั้บบริการ แต่ใชเ้วลา แรงงาน และงบประมาณนอ้ย 
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ติน  ป รัชญาพฤท ธ์ิและไกรยุทธ  ธีรตยาคีนันท์  (2537, น. 12 – 14) พบว่า 
ประสิทธิภาพในการท างานอาจแบ่งไดเ้ป็น 3 ประเภทใหญ่ๆ คือ 

1. ประสิทธิภาพจากแง่มุมของค่าใช้จ่าย หมายถึง การใช้ตน้ทุนน้อยกว่าผลลพัธ์ 
หรือการใชต้น้ทุนอยา่งคุม้ค่าหรือการท าใหม้ากข้ึนโดยมีการสูญเสียนอ้ยลง 

2. ประสิทธิภาพจากแง่มุมของกระบวนการการบริหาร หมายถึง การท างาน      
ด้วยวิธีการ หรือเทคนิคท่ีสะดวกสบายกว่าเดิม หรือท างานด้วยความรวดเร็ว หรือ การท างาน          
ท่ีถูกตอ้งตามระบบระเบียบขั้นตอนของทางราชการ 

3. ประสิทธิภาพจากแง่มุมของผลลพัธ์หมายถึง การท างานท่ีมีผลก าไร หรือการ
ท างานให้ทนัเวลา หรือการท างานอย่างมีประสิทธิภาพ หรือการสร้างความพึงพอใจให้เกิดข้ึน       
ในบรรดาขา้ราชการดว้ยกนัหรือการท างานใหส้ัมฤทธ์ิผล 

ปีเตอร์สัน และโพวแมน (อา้งถึงใน ธญัญณ์ณัช รุ่งโรจน์สุวรรณ, 2553) ไดใ้ห้แนว 
คิดและสรุปองคป์ระกอบของประสิทธิภาพไว ้4 ขอ้ดว้ยกนั คือ 

1. คุณภาพของงาน (Quality) จะต้องมีคณภาพสูง กล่าวคือ ผู ้ผลิตและผู ้ใช ้            
ไดป้ระโยชน์ คุ่มค่า และมีความพึงพอใจ 

2. ปริมาณงาน (Quantity) งานท่ีเกิดข้ึนจะต้องเป็นไปตามความคาดหวงัของ
หน่วยงาน 

3. เวลา (Time) คือเวลาท่ีใช้ในการด าเนินงานจะตอ้งอยู่ในลกัษณะท่ีถูกตอ้งตาม
หลกัการเหมาะสมกบังานและทนัสมยั 

4. ค่าใชจ่้าย (Costs) ในการด าเนินการทั้งหมดจะตอ้งมีความเหมาะสมกบังาน และ
วธีิการคือจะตอ้งลงทุนนอ้ย และไดผ้ลก าไรมากท่ีสุด 

สรุปไดว้่า ประสิทธิภาพ คือ ระดบัของพฤติกรรม หรือความพึงพอใจของบุคคล  
ท่ีมีต่อคุณภาพของงานท่ีบุคคลนั้นพยายามท่ีจะกระท าให้ดีท่ีสุด ภายใตม้าตรฐานท่ีก าหนด หรือ
ความสามารถในการด าเนินงานใหบ้รรลุตามวตัถุประสงคท่ี์ตั้งไวอ้ยา่งรวดเร็ว 

Richard Beckhard (อา้งถึงใน อนุกูล เยีย่งพฤกษาวลัย,์ 2535: 23) ไดพู้ดถึงรูปแบบ
ขององคก์ารท่ีมีประสิทธิภาพ ไวด้งัน้ี 

1. ทั้งระบบ ทุกระบบ ทุกคนท างานโดยมีเป้าหมายตามแผน 
2. รูปแบบตอ้งก าหนดตามวตัถุประสงค ์
3. การตดัสินใจอยูท่ี่ผูรู้้ขอ้มูลท่ีดีท่ีสุด มิใช่ตามล าดบัขั้นรับผดิชอบ 
4. วัดผู ้บังคับบัญชาด้วยผลงานของหน่วยงาน ความเจริญงอกงาม ของ

ผูใ้ตบ้งัคบับญัชา และทีมงานท่ีมีความสามารถ 
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5. การติดต่อส่ือสารท่ีดีเยีย่ม พูดกนัรู้เร่ือง เปิดเผย 
6. ความร่วมมือระหวา่งบุคคลและระหวา่งกลุ่มดีเยีย่ม 
7. มีความขดัแยง้ทางความคิดสูง แต่ปัญหาระหวา่งบุคคลนอ้ย 
8. มีค่านิยมในการใหค้วามช่วยเหลือกนั 
9. คนในองคก์ารพฒันาตนเองตลอดเวลา 
Gibsons and Other (อ้างถึ งใน  จรัสขวัญ  ชาวเรือ , 2547) ได้ให้ ความหมาย             

ของประสิทธิภาพว่า คืออตัราส่วนของผลผลิตท่ีได้รับเป็นตวัก ากบัการแสดง ประสิทธิภาพของ 
การด าเนินงานใดๆ อาจแสดงค่าของประสิทธิภาพในลกัษณะการเปรียบเทียบระหวา่งค่าใช้จ่ายใน
การลงทุนกบัผลก าไรท่ีไดรั้บ ซ่ึงถา้ผลก าไรมีสูงกวา่ตน้ทุนเท่าไรก็ยิง่แสดงถึงประสิทธิภาพมากข้ึน 
ประสิทธิภาพอาจไม่แสดงเป็นค่าประสิทธิภาพเชิงตวัเลข แต่สามารถแสดงไดด้ว้ยการ บนัทึกถึง
ลกัษณะการใชเ้งิน วสัดุ คน และเวลา ในการปฏิบติังานอยา่งคุม้ค่า ประหยดั ไม่มีสูญเสียเกินความ
จ าเป็น รวมถึงมีการใชก้ลยุทธ์ หรือเทคนิควธีิการปฏิบติัท่ีหมาะสม จะสามารถน าไปสู่ผลลพัธ์อยา่ง
รวดเร็ว ตรง และมีคุณภาพ 

ประสิทธิภาพอาจพิจารณาเป็น 2 ระดบั คือ 
1. ประสิทธิภาพของบุคคล คือ ลกัษณะของบุคลากรท่ีมีความสามารถปฏิบติังาน

ใดๆ หรือปฏิบัติกิจกรรมใดๆแล้วประสบผลส าเร็จท าให้บังเกิดผลตรงและครบถ้วนตามท่ีมี
วตัถุประสงค์ไวโ้ดยสูญเวลาและเสียพลงัน้อยท่ีสุด ผลท่ีเกิดข้ึนมีลกัษณะคุณภาพ เช่น ความเร็ว 
ความถูกต้อง ความมีคุณภาพ และผู ้จะน าผลนั้ นไปใช้เป็นผลท่ีได้จากการปฏิบัติอย่างมี
ประสิทธิภาพ 

2. ประสิทธิภาพขององค์การ คือ การท่ีองค์การสามารถด าเนินงานต่างๆ              
ตามภารกิจหน้าท่ีขององค์การโดยใช้ทรัพยากร ปัจจยัต่างๆรวมถึงก าลงัคนอยา่งคุม้ค่าท่ีสุด มีการ
สูญเปล่านอ้ยท่ีสุด มีลกัษณะของการด าเนินงานไปสู่ผลตามวตัถุประสงคไ์ดอ้ยา่งดี โดยประหยดัทั้ง
เวลา ทรัพยากร และก าลงัคน องคก์ารมีระบบการบริหารจดัการท่ีเอ้ือต่อการผลิต และการบริการได้
ตามเป้าหมาย องค์การมีความสามารถใช้ยุทธศาสตร์ กลยุทธ์เทคนิคการด าเนินงาน มีปัญหา 
อุปสรรค และความขดัแยง้นอ้ยท่ีสุด บุคลากรมีขวญัก าลงัใจดี มีความสุข ความพอใจในการท างาน 

จากแนวคิดท่ีกล่าวมาขา้งตน้นั้น สามารถสรุปไดว้่า ประสิทธิภาพในการท างาน 
หมายถึง การปฏิบติังานใดๆ ให้ลุล่วง และบรรลุวตัถุประสงคท่ี์ตั้งไว ้โดยการปฏิบติังาน ในแต่ละ
คร้ังนั้ น จะต้องค านึงถึงองค์ประกอบ 4 ข้อ กล่าวคือ คุณภาพของงาน ปริมาณงาน เวลา และ
ค่าใช้จ่าย  โดยการวดัประสิทธิภาพนั้ น อาจจะไม่จ  าเป็นต้องวดัในเชิงตัวเลข เพียงอย่างเดียว           
แต่สามารถวดัไดใ้นเชิงของคุณภาพ ความพึงพอใจ และการใชท้รัพยากรอยา่งคุม้ค่า 
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2.2 แนวคิด และทฤษฎด้ีานการติอต่อส่ือสาร 
 

2.2.1 ความหมายของการติดต่อส่ือสาร 
ในยคุปัจจุบนัการติดต่อส่ือสารถือเป็นส่ิงท่ีส าคญัท าใหส่ิ้งต่างๆ สามารถด าเนินไป

ได ้เพราะเป็นพื้นฐานท่ีส าคญัในการด าเนินกิจกรรมต่างๆ ให้บรรลุตามวตัถุประสงค์ ดงันั้นการ
ติดต่อส่ือสารถือเป็นส่ิงส าคัญอย่างยิ่ง ในการส่ือให้บุคคลทั่วไปเข้าใจถึงวตัถุประสงค์นั้ นๆ               
มีนกัวชิาการ และนกัวจิยัไดใ้หค้วามหมายของการติดต่อส่ือสารไวด้งัน้ี 

รัตติกรรณ์ จงวิศาล (2554, น. 216) ไดใ้ห้ความหมายของการติดต่อส่ือสารไวว้่า 
การติดต่อส่ือสาร หมายถึง กระบวนการถ่ายทอดขอ้มูล ความคิด ความรู้สึก หรือความเขา้ใจจาก
บุคคลหน่ึง หรือ หลายบุคคล โดยวิธีการพูด การเขียน การใช้ภาษา ท่าทาง หรือ การใช้สัญลกัษณ์
หรืออ่ืนๆ 

อญัชลี อติแพทย ์(2553, น. 23) การติอต่อส่ือสารครอบคลุมสัญลกัษณ์ถึงภาษาพูด
และ ภาษาเขียน พฤติกรรมการแสดงออกทุกอย่าง ท่ีผูอ่ื้นเขา้ใจไดว้า่ไม่วา่การแสดงจะมีเจตนาให้
ผูอ่ื้น เขา้ใจ หรือไม่ก็ตาม แต่เป็นการถ่ายทอดความรู้ ความคิด หรือประสบการณ์ของตน ไปยงั
บุคคลอ่ืน และการรับความรู้ความคิดจากบุคคลอ่ืนมาปรับพฤติกรรมของตนเอง โดยกระบวนการ
ของการติดต่อส่ือสาร ซ่ึงการถ่ายทอด และการรับความรู้ ความคิดมีอยู่ 3 ลกัษณะคือการใช้รหัส
สัญญาณโดยตรง เช่น การใช้สัญญาณเสียง ภาษาพูด สัญลกัษณ์ ภาษาเขียน ภาษาท่าทาง ตลอดจน
รหัสสัญญาณอ่ืนๆ ท่ีกระท าโดยตรง ระหว่างผูถ่้ายทอดกบัผูรั้บ การใช้เคร่ืองมือในการถ่ายทอด 
เป็นการส่ือสารโดย ผ่านทางเคร่ืองมือ เช่น การใชโ้สตทศันูปกรณ์ วิทยุกระจายเสียง คอมพิวเตอร์ 
หรือเคร่ืองมือส่ือสาร อ่ืนๆ และการถ่ายทอดโดยกระบวนการทางสังคม เช่น การปฏิบติัสืบทอดทาง
ประเพณี ศาสนา วฒันธรรม และระบบอ่ืนๆ ของสังคม 

นลิน สีมะเสถียรโสภณ และ บวรลักษณ์ เก้ือสุวรรณ. (2556, น. 9) ได้พูดถึง
ความหมายของ การติดต่อส่ือสารไวก้ล่าวคือ การท่ีบุคคลตั้ งแต่ 2 คนข้ึนไปหรือมากกว่านั้ น 
แลกเปล่ียน ความคิด ขอ้มูล ความรู้สึก และทกัษะ โดยผา่นระบบสัญลกัษณ์ และความคิดต่างๆ นั้น 
จะไดรั้บอิทธิพล จากพฤติกรรมของบุคคลเป็นหลกั ซ่ึงการถ่ายทอดและการรับรู้ความคิดมีอยู่ 3 
ลกัษณะ ไดแ้ก่ 

1. การใชร้หสัสัญญาณโดยตรง คือ การใชส้ัญญาณเสียง ภาษาพูด สัญลกัษณ์ ภาษา
เขียน ภาษาท่าทาง ตลอดจนรหสัสัญญาณอ่ืนๆ ท่ีกระท าโดยตรง ระหวา่งผูถ่้ายทอดกบัผูรั้บ 

2. การใช้เคร่ืองมือในการถ่ายทอด ซ่ึงเป็นการส่ือสารโดยผ่านทางเคร่ืองมือ เช่น 
การใช ้โสตทศันูปกรณ์ วทิยกุระจายเสียง คอมพิวเตอร์ หรือเคร่ืองมือส่ือสารอ่ืนๆ 
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3. การถ่ายทอดโดยกระบวนการทาง สังคม อันได้แก่การปฏิบัติสืบทอดทาง
ประเพณี ศาสนา วฒันธรรม และระบบอ่ืนๆ ของสังคม โดย ลกัษณะเหล่าน้ีเป็นการถ่ายทอด และ
การรับรู้ความคิด ของแต่ละบุคคลซ่ึงอาศยัการถอดรหัส เคร่ืองมือ รวมทั้งกระบวนการทางสังคม
เป็นเคร่ืองมือ 

ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ (2540) การติดต่อส่ือสาร คือ กระบวนการของการถ่ายทอด
สาร (message) จากบุคคลฝ่ายหน่ึงซ่ึงเรียกวา่ ผูส่้งสาร (source) ไปยงับุคคลอีกฝ่ายหน่ึง ซ่ึงเรียกว่า 
ผูรั้บสาร (receiver) โดยผ่านส่ือ (channel) และศุภรัศม์ิ ยงัคงกล่าวถึงทฤษฎีการติดต่อส่ือสารขั้น
พื้นฐาน ในแง่ของความแตกต่างของผูรั้บสารและผูส่้งสาร กล่าวคือในการติดต่อส่ือสารลกัษณะน้ี
จะค านึง ถึงความแตกต่างในเร่ืองเช้ือชาติ วฒันธรรม และประเภท ของผูส่้งสารกบัผูรั้บสารเป็น
หลกั ในการจ าแนก โดยสามารถแบ่งการติดต่อส่ือสารออกไดเ้ป็น 3 ประเภทคือ 

1. การติดต่อส่ือสารระหวา่งเช้ือชาติ (Interracial Communication) 
การติดต่อส่ือสารประเภทน้ีเป็นการส่ือสารระหวา่งผูส่้งสารกบัผูรั้บสารท่ีมีความ

แตกต่างกนัในเร่ืองเช้ือชาติ ประเทศบางประเทศมีพลเมืองท่ีประกอบไปดว้ยคนหลายเช้ือชาติ เช่น 
ในสหรัฐอเมริกา มีทั้งคนผิวขาว ผิวด า คนเช้ือชาติจีน เม็กซิกนั อิตาเลียน และยิว ส่วนในมาเลเซีย
นั้น มีทั้งคนจีน มาเลย ์และอินเดีย ซ่ึงแต่ละเช้ือชาติก็จะมีความเป็นอยู่ มีความคิด และมีประเพณี
ของตนแตกต่างกันไป การส่ือสารระหว่างคนต่างเช้ือชาติกันย่อมจะมีปัญหามากกว่าการ
ติดต่อส่ือสารระหว่างบุคคลเช้ือชาติเดียวกนั ดังจะเห็นได้จากปัญหาทางสังคมและการเมืองใน
ประเทศเหล่าน้ี ซ่ึงเกิดจากความแตกต่างกนั ในเร่ืองเช้ือชาติ ก่อให้เกิดปัญหาเช้ือชาติปัญหาชนกลุ่ม
นอ้ย เป็นตน้ 

2. การติดต่อส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม (Cross-cultural or Intercultural Communication) 
การติดต่อส่ือสารประเภทน้ีเป็นการติดต่อส่ือสารระหวา่งผูส่้งสารกบัผูรั้บสารท่ีมี

ความแตกต่างกนัทางวฒันธรรม การติดต่อส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมน้ีเกิดข้ึนไดท้ั้งในระหวา่งคน
ท่ีอยู่ในประเทศเดียวกนั แต่มีวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั เช่น คนภาคเหนือ คนภาคกลาง คนภาคใต ้
และคนภาคอีสาน ยอ่มมีวฒันธรรมของคนแต่ละภาคแตกต่างกนัไป นอกจากนั้น การติดต่อส่ือสาร
ระหว่างวฒันธรรมยงัเกิดข้ึนได้ระหว่างคนท่ีเป็นประชาชนของประเทศต่างกันได้ด้วย เช่น           
การติดต่อส่ือสารระหว่างคนไทยกับคนอเมริกัน การติดต่อส่ือสารระหว่างคนไทยกับคน
ซาอุดิอาระเบีย เป็นตน้ ซ่ึงทั้งสองฝ่ายมีวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั 

3. การติดต่อส่ือสารระหว่างประเทศ (International Communication) เป็นการ
ติดต่อส่ือสารระดบัชาติ ระหว่างคนท่ีเป็นประชาชนของประเทศต่างกนั ลกัษณะของผูท่ี้ท  าการ
ติดต่อส่ือสาร ระหว่างประเทศ น้ี  มีลักษณะเป็นทางการมากกว่าการติดต่อส่ือสารระหว่าง
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วฒันธรรม (ในกรณีท่ีผูส่้งสาร และผูรั้บสารเป็นประชาชนของประเทศต่างกนั) ในแง่ท่ีวา่ผูท่ี้ท  าการ
ติดต่อส่ือสารนั้นท าหนา้ท่ีเป็นตวัแทนของประเทศ เช่น นกัการฑูต ตวัแทนของรัฐบาล ขา้ราชการ 
การประชุมของคณะผูแ้ทนประเทศต่าง ๆ ในองคก์ารสหประชาชาติ เป็นตน้ ผูท้  าการติดต่อส่ือสาร
มีพนัธะและความรับผดิชอบต่อช่ือเสียง และผลประโยชน์ของประเทศชาติ 

ดังนั้ น เม่ือใดก็ตามท่ีเกิดเหตุการณ์หรือปรากฎการณ์ทางการติดต่อส่ือสารใน
ลกัษณะ ท่ีกล่าวขา้งตน้น้ี ก็สามารถจะเรียกเฉพาะเจาะจงไปเลยวา่ การติดต่อส่ือสารระหวา่งเช้ือชาติ 
การติดต่อส่ือสารระหว่างวฒันธรรม และการติดต่อส่ือสารระหว่างประเทศ โดยจะต้องดูว่า
เหตุการณ์นั้นๆ เขา้ข่ายการติดต่อส่ือสารประเภทไหนก็เรียกไปตามนั้น ซ่ึงถือว่าเป็นขอ้ความท่ี
อธิบาย (หรือทฤษฎี) ทางการติดต่อส่ือสารขั้นพื้นฐานเช่นเดียวกนั 
 

2.2.2 ทฤษฎด้ีานการติดต่อส่ือสาร 
แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวความคิดของออสกูดและวิลเบอร์ ชแรมม ์

(อา้งถึง ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 2540) มีลกัษณะเป็นวงกลม ท่ีเนน้ให้เห็นวา่ ทั้งผูส่้งสาร และผูรั้บสาร 
ต่างกระท าหน้าท่ีอย่างเดียวกันในกระบวนการติดต่อส่ือสาร นั่นคือ การเข้ารหัส  (encoding)         
การถอดรหสั (decoding) และการตีความ (interpreting) ซ่ึงสามารถแสดงเป็นภาพไดด้งัน้ี 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 2.1 แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของออสกูดและวลิเบอร์ ชแรมม์   
ความหมายของการเขา้รหสั การถอดรหสั และการตีความสาร 
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การเขา้รหสัหมายถึง การท่ีผูส่้งสาร แปลสาร (ขอ้มูล ความคิด ความรู้สึก) ให้เป็น
ภาษา หรือรหสัอ่ืน ๆ ท่ีเหมาะแก่วธีิการถ่ายทอด หรือส่ือ หรือช่องทางการติดต่อส่ือสาร และเหมาะ
กบั ผูรั้บสารท่ีเป็นกลุ่มเป้าหมาย 

การถอดรหัส หมายถึง การท่ีผูรั้บสารแปลรหัส หรือ ภาษากลบัเป็นสาร (ขอ้มูล 
ความคิด ความรู้สึก) อีกคร้ังหน่ึงเพื่อสกดัเอาความหมายท่ีผูส่้งสารส่งมาหรือตอ้งการส่ือความหมาย
มา 

การตีความสาร หมายถึง การท่ีผูส่้งสารและผูรั้บสารสามารถท่ีจะตีสารท่ีตนไดรั้บ
ไปในทางท่ี อีกฝ่ายหน่ึงประสงค ์(ตีความหมายสารไดต้รงกนั) การติดต่อส่ือสารในคร้ังนั้น ๆ ก็จะ
สัมฤทธ์ิผล การตีความสารน้ีมีความส าคญัมากต่อผลของการติดต่อส่ือสาร และการตีความสารของ
ผูส่้งสาร และผูรั้บสารจะคลา้ยคลึงกนัหรือแตกต่างกนัจะข้ึนอยูก่บักรอบแห่งการอา้งอิง (Frame of 
reference) ของผูก้ระท าการติดต่อส่ือสารทั้ง 2 ฝ่ายเป็นส าคญั 

ตวัอยา่งของการเขา้รหสัและการถอดรหสั เช่น ในการสนทนาระหวา่งบุคคล 2 คน 
การท าหนา้ท่ีเขา้รหสัสาร กระท าไดโ้ดยกลไก การพูด และกลา้มเน้ือซ่ึงสามารถแสดงอากปักิริยาได ้
ส่วนการถอดรหสั จะเกิดข้ึนไดโ้ดยประสาทสัมผสัทั้งหลายเช่น ประสาทสัมผสัของการไดย้นิไดฟั้ง 
ประสาทสัมผสัของการเห็น สัมผสัแตะตอ้ง ตลอดจนการไดก้ล่ินและการไดล้ิ้มรส 

 
ตวัอย่างของการตีความสารตามกรอบแห่งการอา้งอิง (Frame of reference) หรือ

กรอบแห่ง ประสบการณ์ร่วม (Field of experience) เช่น ในการติดต่อส่ือสารระหวา่งสมชาย (พ่อ) 
กบั สมศกัด์ิ (ลูก) ในตอนสายของเช้าวนัหน่ึง ท่ีพ่อเขา้มาเห็นลูกนั่งอยู่ท่ีบ้านโดย ยงัไม่ยอมไป
โรงเรียน พ่อจึงถามสมศกัด์ิว่า ท าไมจึงยงัไม่ไปโรงเรียน สมศกัด์ิ ตอบพ่อว่า "ผมไม่มีมู ้ด" เม่ือ
สมชาย (พ่อ) ได้ยินเช่นนั้น ก็บอกว่า "เอา้ ไม่มีมู ้ด ก็เอาเงินไปซ้ือซะ" สมศกัด์ิก็ตอบว่า "พ่อไม่
เขา้ใจ ผมไม่มีมูด้ครับ" ท่ีเป็นเช่นน้ีเพราะ สมชายตีความสาร ท่ีสมศกัด์ิส่งมาในการส่ือสารคร้ังนั้น 
ผดิพลาดไป โดยคิดวา่มูด้เป็นเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเรียนอยา่งหน่ึง เหมือนอยา่งกบัท่ีสมศกัด์ิ เคยขอ
สตางคไ์ปซ้ือเพื่อน าไปโรงเรียน นัน่หมายความวา่สมชายตีความสารของสมศกัด์ิ จากประสบการณ์
ร่วมท่ีเคยมีกนัมาก่อน 

แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของเบอร์โล (อา้งถึง ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 
2540) เสนอแบบจ าลองการติดต่อส่ือสารไว ้   เม่ือปี พ.ศ. 2503 โดยอธิบายว่า การติดต่อส่ือสาร
ประกอบดว้ย ส่วนประกอบพื้นฐานส าคญั 6 ประการ คือ 
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1. ตน้แหล่งสาร (communication source) 
2. ผูเ้ขา้รหสั (encoder) 
3. สาร (message) 
4. ช่องทาง (channel) 
5. ผูถ้อดรหสั (decoder) 
6. ผูรั้บสาร (communication receiver) 
จากส่วนประกอบพื้ นฐานส าคัญ  6 ประการนั้ น  เบอร์โล ได้น าเสนอเป็น

แบบจ าลองการติดต่อส่ือสาร ท่ีรู้จกักนัดีโดยทัว่ไปว่า "แบบจ าลอง SMCR ของเบอร์โล" (Berlo's 
SMCR Model) โดยเบอร์โล ไดร้วมตน้แหล่งสาร กบัผูเ้ขา้รหัสไวใ้นฐานะตน้แหล่งสารหรือผูส่้ง
สาร และรวมผูถ้อดรหสั กบัผูรั้บสารไวใ้นฐานะผูรั้บสาร แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิด
ของเบอร์โลน้ี จึงประกอบไปด้วย S (Source or Sender) คือ ผู ้ส่งสาร M (Message) คือ สาร C 
(Channel) คือ ช่องทางการติดต่อส่ือสาร R (Receiver) คือ ผูรั้บสาร ซ่ึงปรากฎในภาพต่อไปน้ี 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 2.2 แบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของเดวดิ เค เบอร์โล 
(แบบจ าลองการส่ือสาร S M C R) 
ท่ีมา : ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 2540 
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จากแบบจ าลองการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของเบอร์โลขา้งตน้น้ี แสดงใหเ้ห็นวา่
ผูส่้งสาร  (Source or S) คือ ผูเ้ร่ิมตน้การส่ือสาร ท าหนา้ท่ีในการเขา้รหสั ซ่ึงผูส่้งสารจะท าหนา้ท่ีใน
การติดต่อส่ือสารไดดี้เพียงใดนั้น ข้ึนอยูก่บัคุณสมบติัต่างๆ 5 ประการคือ 

1. ทักษะในการติดต่อส่ือสาร เช่น ความสามารถในการพูด การเขียน และ 
ความสามารถในการคิด และการใชเ้หตุผล เป็นตน้ 

2. ทัศนคติ หมายถึง วิธีการท่ีบุคคลประเมินส่ิงต่าง ๆ โดยความโน้มเอียงของ
ตนเอง เพื่อท่ีจะเข้าถึงหรือเป็นการหลีกเล่ียงส่ิงนั้น ๆ เช่น ทัศนคติต่อตนเอง ต่อหัวข้อของการ
ส่ือสาร ต่อผูรั้บสาร ต่อสถานการณ์แวดลอ้มการส่ือสารในขณะนั้น เป็นตน้ 

3. ความรู้ หมายถึง ความรู้ของผูส่้งสาร ในเหตุการณ์หรือเร่ืองราวต่าง ๆ บุคคล 
หรือ กรณีแวดลอ้มของสถานการณ์การส่ือสารในคร้ังหน่ึง ๆ วา่มีความแม่นย  าหรือถูกตอ้งเพียงไร 

4. ระบบสังคม ซ่ึงจะเป็นตวัก าหนดพฤติกรรมการติดต่อส่ือสารของบุคคล เพราะ
บุคคลจะข้ึน อยูก่บักลุ่มทางสังคมท่ีตนเองอยูร่่วมดว้ย 

5. ระบบวฒันธรรม หมายถึง ขนบธรรมเนียม ค่านิยม ความเช่ือ ท่ีเป็นของตวั
มนุษยใ์นสังคม และเป็นตวัก าหนดท่ีส าคญัในการติดต่อส่ือสารดว้ย เช่น การติดต่อส่ือสารระหวา่ง
บุคคล ต่างวฒันธรรม อาจประสบความลม้เหลวไดเ้น่ืองจากความคิดและความเช่ือท่ีมีไม่เหมือนกนั
ระหวา่งผูส่้งสารและผูรั้บสาร 

จะเห็นได้ว่าคุณสมบติัขา้งตน้ถือเป็นองค์ประกอบท่ีส าคญัในการติดต่อส่ือสาร   
ซ่ึงในงานวิจยัช้ินน้ีได้น าคุณสมบติั 5 ประการ ท่ีกล่าวมาเหล่าน้ีมาสร้างค าถามในแบบค าถาม       
เพื่ อตอบค าถามหัวข้อวิจัยข้อ ท่ี  1 คือการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) อยา่งไร  

ในแง่ของสาร (Message or M) นั้น เบอร์โล หมายรวมถึง ถอ้ยค า เสียง การแสดงออก
ดว้ยสีหน้า อากปักิริยาท่าทาง ท่ีมนุษยส์ร้างข้ึนในขณะท่ีเป็นผูส่้งสาร ถา้ความหมายเป็นทางการ     
ก็คือ ผลผลิตทางกายภาพท่ีเป็นจริง อนัเกิดจากผลการเขา้รหสั ของผูส่้งสารนัน่เอง ตามความคิดของ
เบอร์โลนั้น สารมีคุณสมบติั 3 ประการคือ 

1. รหัสของสาร (message code) เช่น ภาษาพูด ภาษาเขียน ภาษาท่าทาง หรือรหัส
อ่ืนๆ 

2. เน้ือหา (content) 
3. การจดัสาร (treatment) คือ วิธีการท่ีผูส่้งสารเลือกและจดัเตรียมเน้ือหาของสาร 

เช่น การใชภ้าษา ไวยากรณ์ ศพัท์ รวมถึง ค าถาม ค าอุทาน ความคิดเห็น เป็นตน้ สารท่ีถูกจดัเตรียม
ไวดี้ จะท าใหเ้กิดการรับรู้ความหมายในผูรั้บสารได ้
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ส่วนช่องทาง (Channel or C) ช่องทาง ซ่ึงเป็นพาหนะน าสารไปสู่ผูรั้บสาร และ
ตามทศันะของเบอร์โล ทางติดต่อหรือช่องทางท่ีจะน าสารไปสู่ประสาทรับความรู้สึก ทั้ง 5 ประการ
ของมนุษย ์ไดแ้ก่ 

1.การเห็น 
2.การไดย้นิ 
3.การสัมผสั 
4.การไดก้ล่ิน 
5.การล้ิมรส 
ประการสุดท้ายในด้านของผู ้รับสาร (Receiver or R) นั้ น ก็จ  าเป็นจะต้องมี

คุณสมบติัดา้นต่างๆ 5 ประการ เช่นเดียวกบัผูส่้งสาร คือ 
1. ทกัษะในการติดต่อส่ือสาร 
2. ทศันคติ 
3. ความรู้  
4. ระบบสังคม 
5. ระบบวฒันธรรม 
นอกเหนือจากทฤษฎีการติดต่อส่ือสารท่ีทั้งออสกูดและวลิเบอร์ ชแรมม ์รวมไปถึง 

ทฤษฎีของเบอร์โล ได้กล่าวมาแลว้นั้น ยงัมีนักวิชาการอีกท่านนึงได้พูดถึงกระบวนการ ของการ
ติดต่อส่ือสารไวด้งัภาพ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 2.3 กระบวนการติดต่อส่ือสารตามแนวคิดของ Barnlund 
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Barnlund (2007) ไดอ้ธิบายถึงกระบวนการติดต่อส่ือสาร ดงัภาพนัน่คือ ผูท้  าการ
ติดต่อส่ือสาร (Communication A) ซ่ึงหมายถึง ผูพู้ด ผูเ้ขียน หรือผูแ้สดง รวมทั้งสามารถ เป็นผูรั้บ
ข่าวสาร ท าการส่งข่าวสาร ความคิดเห็น หรือความหมายท่ีตอ้งการส่งไปโดยผา่น การถอดรหสัสาร
ท่ีได้รับ ออกมาในรูปแบบท่ีเป็นภาษา (Encoding with Language) โดยผูส่้งตอ้งพยายามเรียบเรียง 
ความคิดนั้นๆ ออกมาเป็นค าพูด สัญลกัษณ์ หรือการแสดงท่าทาง ซ่ึงเป็นส่ิงท่ีจ  าเป็น เพราะจะท าให้
ผูรั้บสาร ตีความหมายและเขา้ใจข่าวสาร (Massage in Medium) ได้ง่ายข้ึน โดยแบ่งออกไดเ้ป็น 2 
ประเภท คือ ข่าวสารท่ีเป็นค าพูด อนัไดแ้ก่ ถอ้ยค า ขอ้ความ ท่ีใชพู้ดหรือเขียนส่ือความ และข่าวสาร 
ท่ีไม่ใช้ ค  าพูด ได้แก่  การใช้สัญลักษณ์  การแสดงออกทางท่าทาง เป็นต้น จากนั้ นจะเข้าสู่
กระบวนการรับสารและแปลความหมาย ของสารท่ีไดรั้บ (Receive and Interpret) โดยข่าวสารถูก
ถ่ายทอดไปยงับุคคลหน่ึง (Communication B) ซ่ึงเป็นได้ทั้ งผูรั้บสารและผูส่้งสารเช่นกัน ผูรั้บ
ข่าวสารไดดี้ จะตอ้งเป็นผูฟั้งท่ีดี ถา้ส่ือดว้ยการเขียนผูรั้บ ตอ้งเป็นผูอ่้านท่ีดี และจบัใจความให้ได้
โดยการถอดรหสั(Encoding) ซ่ึงเป็นกระบวนการตีความหมายของผูรั้บ โดยผา่นประสบการณ์ และ
การประเมินผลของผูรั้บ ในตอนน้ีผูรั้บสารจะกลายเป็นผูส่้งสาร ตามกระบวนการเช่นเดิมต่อไป  

กล่าวโดยสรุป การติดต่อส่ือสารคือ กระบวนการถ่ายทอด และ กระบวนการของ
การ  รับรู้ ขอ้มูล ความคิด ความรู้สึก หรือความเขา้ใจจากบุคคลหน่ึง หรือ หลายบุคคล โดยผ่าน
ช่องทางในการติดต่อส่ือสาร เช่นการพูด การเขียน การใช้ภาษา ท่าทาง การใชส้ัญลกัษณ์หรืออ่ืนๆ 
เช่นการพูด การอ่าน การเขียน เพื่อท าให้เกิดความเขา้ใจในวตัถุประสงค์ของการติดต่อส่ือสารได้
เป็นอยา่งดี 
 
2.2 แนวคิด และทฤษฎด้ีานการใช้และการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษ 
 

2.3.1 ความหมายของการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษ 
บุษยมาศ แสงเงิน (2554)  ทกัษะการใช้ภาษาองักฤษ หมายถึง ความสามารถใน

การน าภาษาองักฤษมาใช้ ได้แก่ การพูด การอ่าน การเขียนและการฟัง ซ่ึงแบ่งความสามารถของ
ทกัษะเป็น 5 ระดบัไดแ้ก่ 

ระดบัท่ี 1 บุคคลสามารถใชภ้าษาองักฤษทั้ง 4 ทกัษะเพื่อส่ือสารเขา้ใจไดใ้นเบ้ืองตน้  
ระดบัท่ี 2 บุคคลสามารถท าความเขา้ใจสาระส าคญัของเน้ือหาต่างๆได ้
ระดบัท่ี 3 บุคคลสามารถใชภ้าษาองักฤษเพื่อติดต่อสัมพนัธ์ไดอ้ยา่งถูกหลกัไวยากรณ์ 
ระดบัท่ี 4 บุคคลสามารถเขา้ใจส านวนในรูปแบบต่างๆ ประยกุตใ์ชไ้ดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

และเหมาะสม 
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ระดบัท่ี 5 บุคคลมีความเช่ียวชาญในการใช้ภาษาองักฤษอยา่งลึกซ้ึงในเชิงเน้ือหา 
ใกล้เคียงกับเจา้ของภาษา สามารถประยุกต์โวหารทุกรูปแบบได้อย่างคล่องแคล่ว ถูกต้อง และ 
สละสลวย ตลอดจนเช่ียวชาญศพัทเ์ฉพาะทางในสาขาวชิาของตนอยา่งลึกซ้ึง 

Hutchinson and Waters (1987) ได้ให้ตวัอย่างของความจ าเป็นท่ีต้องใช้ภาษาให้
เหมาะสมกับสถานการณ์การใช้ภาษาองักฤษ ดังเช่น นักธุรกิจต้องการใช้ภาษาองักฤษในการ
ติดต่อส่ือสารระหวา่งการท างาน ในหวัขอ้ของการเขียนจดหมายธุรกิจ การเขียนอีเมล์ การใชภ้าษา
ในการติดต่อส่ือสาร ในการประชุม นอกจากน้ีกลุ่มนักธุรกิจพวกน้ียงัอาจจะต้องรู้ความหมาย
โดยนยัของรูป ประโยคหรือค าศพัทท่ี์ใชใ้นวงการธุรกิจดว้ย 

สุวฒัน์ นิยมไทย และคณะ (2545, น.10) ไดใ้หค้วามหมายของการติดต่อส่ือสารไว้
วา่ การติดต่อส่ือสาร หมายถึง การถ่ายทอดข่าวสาร ความคิด ทศันคติ หรืออารมณ์จากบุคคลหน่ึง
หรือกลุ่มหน่ึงไปยงั ผูอ่ื้นหรือกลุ่มอ่ืน โดยใชส้ัญลกัษณ์เป็นส าคญั  

วารุณี อัศวโภคิน (2554, น.56) ได้พูดถึงความหมายของภาษาองักฤษเพื่อการ
ติดต่อส่ือสาร หมายถึงการใช้ภาษาองักฤษเป็นส่ือกลางในการถ่ายทอดข้อมูลข่าวสาร ความคิด 
ทศันคติ หรืออารมณ์ จากผูส่้งสารถึงผูรั้บสารทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน  

Brown (1980 , pp. 88) ได้ มี แนวความคิด ของการติดต่อส่ื อสารไว้ว่ า การ
ติดต่อส่ือสารจะเก่ียวขอ้งดา้นการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน การพูดจะมีความหมายและ
ก่อให้เกิดการติดต่อส่ือสารก็ต่อเม่ือ ผูรั้บมีความเขา้ใจและมีการตอบสนองต่อการส่ือสารนั้นๆ 
แสดงให้เห็นวา่การติดต่อส่ือสาร มีประสิทธิภาพ ดงันั้น การติดต่อส่ือสารจะตอ้งมีความหมายทั้ง
ต่อผูส่้งสาร และผูรั้บสาร 

Canale and Swain (1980) ได้พู ด ถึ งการใช้ ภาษาเพื่ อการติ ดต่อ ส่ื อสาร ต้อง
ประกอบดว้ยสมรรถวสิัย 4 ประการ คือ  

1. สมรรถวิสัยทางไวยากรณ์ (grammatical competence) หมายถึง ความสามารถ
ในการใชภ้าษาทางดา้นค าศพัทเ์สียง และโครงสร้างประโยคไดถู้กตอ้งตามกฎเกณฑท์างไวยากรณ์  

2. สมรรถวิสัยทางภาษาศาสตร์เชิงสังคม (sociolinguistic competence) หมายถึง 
ความ สามารถในการใชภ้าษาไดถู้กตอ้งเหมาะสมกบับริบททางสังคม และหนา้ท่ีทางภาษาตลอดจน
กฎเกณฑท์างวฒันธรรม ซ่ึงจะช่วยใหผู้เ้รียนภาษาเขา้ใจ และผลิตขอ้ความท่ีเหมาะสม  

3. สมรรถวิสั ยในการวิ เคราะห์ข้อความ  (discourse competence) หมายถึง 
ความสามารถ ในการวิเคราะห์ความสัมพนัธ์ระหว่างขอ้ความ เช่ือมโยงได้อย่างถูกตอ้ง และส่ือ
ความหมายได ้ซ่ึงตอ้งเก่ียวขอ้งกบัการตีความในขอ้ความท่ีเหนือกวา่ระดบัประโยค  
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4. สมรรถวิสั ยในการใช้กลวิธีในการติดต่อส่ือสาร (strategic competence) 
หมายถึง ความ สามารถปรับกลวิธีในการส่ือสารให้เขา้กบัสถานการณ์ เพื่อให้การส่งสารและการ
รับสารนั้นราบร่ืน และด าเนินต่อไปอยา่งไม่ขาดตอน การปรับกลวิธีในการส่ือสารท าได ้2 ทาง คือ 
วจันภาษาหรือใชภ้าษาพูด (verbal) เช่น การสร้างประโยคใหม่ให้ง่ายข้ึน การพูดออ้มๆ การกล่าวซ ้ า
และอวัจนภาษา ห รือกลวิธี  ท่ี ไม่ ใช่ภาษาพูด (non-verbal) เช่น  การใช้ท่ าทางหรือสีหน้า
ประกอบการติดต่อส่ือสาร  

อรอนงค์ ฉลาดสิทธ์ิ (2550) ได้ให้นิยามของความสามารถในการใช้ภาษาไวว้่า 
ความสามารถในการใช้ภาษานั้นไม่ไดข้ึ้นอยู่กบัความรู้ทางด้านกฎเกณฑ์ไวยากรณ์แต่เพียงอย่าง
เดียว แต่หากยงัมีปัจจยัทางดา้นการใชภ้าษา ซ่ึงความสามารถในการใชภ้าษาน้ีเองท่ีเป็นปัจจยัส าคญั 
และเป็นความแตกต่างของแต่ล่ะบุคคลเน่ืองจากจะต้องรู้จกัเลือกใช้ค  า ส านวน หรือโครงสร้าง
ประโยคให้ถูกตอ้งเหมาะสมกบับุคคล สังคม และสถานการณ์ จึงจะท าให้การติดต่อส่ือสารนั้นมี
ประสิทธิผล 

จากแนวคิดท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ในด้านการใช้และการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษ 
สามารถสรุปโดยรวมไดว้่า การใช้และการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษคือ การใช้ภาษาองักฤษเป็น
ส่ือกลางในการท าความเขา้ใจ และ ถ่ายทอด ขอ้มูล ข่าวสาร ความคิด ทศันคติ หรืออารมณ์ ทั้ง การ
ฟัง การพูด การอ่าน และ การเขียน จากผูส่้งสารถึงผูรั้บสารไดเ้ป็นอยา่งดี 
 
2.4 แนวคิด และทฤษฎด้ีานบรรษัทข้ามชาติ 

 
2.4.1 ความหมายของบรรษัทข้ามชาติ 
ในโลกยุคปัจจุบนัท่ีมีความเจริญกา้วหน้าทางเทคโนโลยีสารสนเทศ ส่งผลท าให้

เกิดการด าเนินธุรกิจประเภทต่างๆ มากมายทั้งในรูปแบบธุรกิจภายในประเทศ หรือธุรกิจท่ีมาจาก
ต่างประเทศ หรือท่ีรู้จกักนัในรูปแบบของบรรษทัขา้มชาติ 

บรรษทัขา้มชาติ หมายถึง องค์กรการผลิตอย่างหน่ึงท่ีมีทุนจากต่างประเทศเป็น
ส่วนใหญ่ ซ่ึงอาจก่อให้เกิดทั้งผลดี และผลเสียต่อประเทศท่ีได้รับการลงทุนจากการจดัตั้งบริษทั
ดงักล่าว จ าแนกผลดงักล่าวออกไดด้งัน้ี 

ผลดีของบริษทัขา้มชาติ ท าให้ประเทศท่ีไดรั้บการลงทุนมีเงินลงทุนเขา้ประเทศ
มากข้ึน มีการจา้งแรงงานของประชาชน ในประเทศเพิ่มข้ึน และไดรั้บ เทคโนโลยีใหม่ ๆ ท่ีทนัสมยั
น ามาใชพ้ฒันาประเทศเพิ่มข้ึน ส่วนในดา้นของผลเสียนั้นบริษทัขา้มชาติอาจจะท าใหท้รัพยากรของ
ประเทศท่ีไดรั้บการลงทุนลดลง เสียดุลการช าระเงินในระยะเวลายาว เน่ืองจากประเทศท่ีลงทุนจะ
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น าเงินออกจาก ประเทศผูรั้บลงทุน เม่ือการด าเนินงานมีผลก าไร (“รูปแบบขององค์การธุรกิจ” , 
ม.ป.ป.) 

จุฑาทิพ คลา้ยทบัทิม (2551) ไดใ้ห้ค  านิยามของบรรษทัขา้มชาติ คือบรรษทัธุรกิจ
เอกชนในประเทศใดประเทศหน่ึงซ่ึงมีอ านาจการบริหาร และการก าหนดนโยบายสูงสุดในประเทศ
แม่และมีการด าเนินกิจการหรือสาขาครอบคลุมในหลายๆประเทศ 

Leon Grunberg (2001) ไดใ้ห้ความหมายของบรรษทัขา้มชาติว่าเป็น “องค์กรทาง
เศรษฐกิจท่ีด าเนินกิจกรรมการผลิตในสองประเทศข้ึนไป” โดยจะมีส านกังานใหญ่อยูใ่นประเทศแม่ 
(home country) และมีบริษทัลูกตั้งอยูใ่นประเทศผูรั้บการลงทุน (host country) 

Sweezy and Magdoff (อา้งถึงใน ฐิตารีย ์มงคลหลา้, 2547) ให้นิยามวา่บรรษทัขา้มชาติ 
เป็นบริษทัท่ีมีการด าเนินกิจการมากกวา่ในหน่ึงประเทศ โดยมิไดมุ้่งหวงัก าไรสูงสุดเพียงในหน่วย
การผลิตหน่วยในหน่วยหน่ึงในแต่ล่ะประเทศนั้นๆ แต่มุ่งหวงัให้ได้ก าไรสูงสุดของกลุ่มบริษทั
โดยรวมทั้งหมด 

Bernard Mennis and Karl P. Sauvant (อา้งถึงใน ฐิตารีย ์มงคลหลา้, 2547) ไดก้ล่าวว่า 
บรรษทัขา้มชาติจะกระตุน้ให้เกิดความร่วมมือระหว่างรัฐไดง่้าย อนัจะน าไปสู่การบูรณาการทาง
เศรษฐกิจไดใ้นท่ีสุด โดยมีการพึ่งพาทางเศรษฐกิจผ่านบรรษทัขา้มชาติเป็นตวักระตุน้ นอกจากน้ี
การพึ่งพาทางเศรฐกิจซ่ึงเกิดข้ึนไดโ้ดยฝีมือของบรรษทัขา้มชาติยงัเป็นพลงัผลกัดนัให้เกิดสันติภาพ
ในความสัมพนัธ์ระหวา่งรัฐ 

David H. Blake and Robert S. Walters (1976)  กล่าวว่า บรรษทัขา้มชาตินบัไดว้่า
เป็นตวัการท่ีเป็นรูปธรรมท่ีสุดในการก่อให้เกิดสภาวะความเป็นนานาชาติของระบบเศรษฐกิจโลก 
หมายถึงการท่ีบรรษทัได้ก่อให้เกิดการเช่ือมโยงและรวมตวักนัของระบบเศรษฐกิจระหว่างชาติ
ต่างๆ มีผลท าให้บรรษัทข้ามชาติมีฐานะท่ีเป็นตัวแสดงระหว่างประเทศท่ีมีบทบาทส าคัญต่อ
เศรษฐกิจ การเมือง ทั้งในระดบัภายในประเทศ และระหวา่งประเทศ 

จากแนวคิดและความหมายของบรรษัทข้ามชาติ ท่ีกล่าวมาข้างต้นนั้ น ผูว้ิจ ัย
สามารถสรุปความหมายของบรรษทัขา้มชาติไวว้่า บรรษทัขา้มชาติคือ บริษทัธุรกิจเอกชนของ
ประเทศใดประเทศหน่ึง โดยจะมีส านกังานใหญ่อยู่ในประเทศแม่ (home country) และมีบริษทัลูก
ตั้งอยู่ในประเทศผูรั้บการลงทุน (host country) โดยมีอ านาจการบริหาร การก าหนดนโยบายสูงสุด
ในประเทศแม่ โดยการด าเนินกิจการนั้นมิได้มุ่งหวงัก าไรสูงสุดเพียงในหน่วยการผลิตหน่วยใด
หน่วยหน่ึงในแต่ล่ะประเทศนั้นๆ แต่มุ่งหวงัใหไ้ดก้  าไรสูงสุดของกลุ่มบริษทัโดยรวมทั้งหมด 
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2.5 งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้อง 
 

2.5.1 งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้องกบัการใช้ภาษาองักฤษ 
เยาวลักษณ์ ยิ้มอ่อน (2557) ได้ศึกษาเร่ืองการใช้ภาษาอังกฤษในการประกอบ

อาชีพของบณัฑิตไทยในเขตกรุงเทพมหานคร พบว่าปัจจยัทางสังคมท่ีมีผลต่อการใชภ้าษาองักฤษ
ในการประกอบอาชีพของบณัฑิตไทยมี 3 ปัจจยั คือ (1) ประเภทบริษทั (2) หนา้ท่ีความรับผิดชอบ 
และ (3) สถานท่ีท างาน โดยปัจจยัท่ี 1 ในส่วนของประเภทของบริษทันั้น บณัฑิตไทยท่ีน าความรู้
ภาษาอังกฤษไปใช้ในการประกอบอาชีพมากท่ีสุด คือบัณฑิตไทยท่ีท างานในบริษัทของไทย 
รองลงมาคือ บริษทัขา้มชาติในอาเซียน  ปัจจยัท่ี 2 หน้าท่ีความรับผิดชอบ บณัฑิตไทยท่ีน าความรู้
ภาษาองักฤษไปใช้ในการประกอบอาชีพมากท่ีสุด คือ บณัฑิตไทยท่ีปฏิบติัหน้าท่ีในฝ่ายส่ือสาร 
รองลงมา คือ ฝ่ายบุคลากรฝ่ายวิชาการ และฝ่ายตอ้นรับตามล าดบั ปัจจยัท่ี 3 สถานท่ีท างานพบว่า 
บณัฑิตไทยส่วนใหญ่ท่ีน าความรู้ภาษาองักฤษไปใช้ในการประกอบอาชีพจะท างานอยู่ในเขต
กรุงเทพมหานคร ซ่ึงเป็นศูนยก์ลางความเจริญดา้นต่างๆเช่น การศึกษา เทคโนโลยสีารสนเทศ และ
ธุรกิจการค้า จึงจะเห็นได้ว่าจากงานวิจยั บณัฑิตไทยท่ีท างานในบริษทัขา้มชาติมีความจ าเป็นท่ี
จะตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการท างาน โดยเฉพาะในฝ่ายส่ือสาร 

อานนท์ ไชยสุริยา (2552, น. 149 - 162) ได้ท างานวิจยัเร่ือง การใช้ภาษาองักฤษ
ของบุคลากรในอุตสาหกรรมปิโตรเลียมและปิโตรเคมีในภาคตะวนัออกของประเทศไทย โดยมี
วตัถุประสงค ์เพื่อศึกษาลกัษณะของภาษาองักฤษ ท่ีใช้เป็นประจ าในการปฎิบติังาน ของพนกังานใน
ต าแหน่งต่างๆ จากงานวิจยัของกลุ่มตวัอย่างจ านวน 452 คน พบว่า บุคลากรใน อุตสาหกรรม
ปิโตรเลียมและปิโตรเคมี ใชท้กัษะดา้นการอ่านภาษาองักฤษบ่อยท่ีสุด กล่าวคือ มีอตัรา การอ่านทุก
วนั โดยเฉพาะการอ่านจดหมายอิเลคทรอนิกส์ (e-mail) และอ่านบนัทึกสั้ นๆ ซ่ีงเก่ียวขอ้งกบัการ
ปฏิบติังาน นอกจากนั้น ยงัมีการอ่านจากอินเตอร์เน็ต การอ่านคู่มือ การอ่านรายละเอียดเก่ียวกบั
สินคา้และผลิตภณัฑ์ การอ่านรายงาน การอ่านจดหมายเวียนหรือจดหมายธุรกิจ การอ่านต ารา
วิชาการหรือบทความวิชาการ รองลงมาคือ การเขียนภาษาองักฤษ ซ่ึงมีค่าโดยเฉล่ียสัปดาห์ละ 1-2 
คร้ัง โดยเฉพาะการจดบนัทึก การเขียนรายงาน และการเขียนจดหมายธุรกิจ ส่วนทกัษะท่ีใช้น้อย
รองลงมา คือ การฟังและการพูด มีอตัราโดยเฉล่ีย 2 สัปดาห์ ต่อ 1 คร้ัง ซ่ึงเป็นการฟังจากส่ือ การฟัง
บทสนทนาในชีวิตประจ าวนั และการฟังบทสนทนาจากผูร่้วมงานในส านกังาน ส่วนทกัษะดา้นการ
พูดภาษาองักฤษเป็นทกัษะท่ีกลุ่มตวัอยา่งใชน้อ้ยท่ีสุดซ่ึงโดยมากเป็นการให้ และถามขอ้มูลในการ
ปฏิบติังาน นอกจากนั้น เป็นการเจรจาโตตอบในชีวิตประจ าวนั การเจรจาต่อรองทางธุรกิจ การ
แสดงความคิดเห็นในท่ีประชุม และการรายงานดว้ยปากเปล่า  



24 
 

 

ยิ่งพรรณ งามขจรกุล (2553) ได้ศึกษาถึงปัจจยัท่ีมีความสัมพนัธ์กบัปัญหา และ
ความตอ้งการการใชภ้าษาองักฤษของพนกังาน: กรณีศึกษาพนกังานบริษทัเอกชนแห่งหน่ึง จงัหวดั
กรุงเทพมหานคร จากกลุ่มตวัอยา่งจ านวน 124 คน ส่วนใหญ่ เป็นเพศชาย มีอายุอยูใ่นช่วง 33 – 37 
ปีระดบัการศึกษาอยู่ในชั้นระดบัปริญญาตรี และปฏิบติังานอยูใ่นต าแหน่งงานฝ่ายการตลาด และ
การขาย มีอายุการท างานมากกว่า 8 ปีข้ึนไป จากผลการวิเคราะห์เก่ียวกบัปัจจยัของปัญหาการใช ้
ภาษาองักฤษของพนักงาน บริษทัเอกชนในเขตกรุงเทพมหานครพบว่า พนักงานมีความช่ืนชอบ    
ในภาษาอังกฤษ แต่พนักงานไม่เคยได้รับการอบรม หรือเรียนรู้เพิ่มเติมในด้านภาษาอังกฤษ 
พนกังานส่วนใหญ่ขาดความช านาญทางภาษาองักฤษในทกัษะการพูดมากท่ีสุด รองลงมา คือ ทกัษะ
การเขียน ทกัษะการฟัง และทกัษะการอ่านตามล าดบั ทั้งภายในองคก์ร และภายนอกองค์กร มีเพียง
บางคร้ังท่ีพนกังานใชภ้าษาองักฤษในการส่ือสาร และมีเอกสารท่ีเป็นภาษาองักฤษเขา้มาเก่ียวขอ้ง 
และเม่ือตอ้งใช้ภาษาองักฤษในการปฏิบติังานพนักงานส่วนใหญ่มีความรู้สึกดีใจ และยินดีท่ีได้
แสดงความสามารถของตนเอง แต่หากต้องประสบกับเหตุการณ์ฉุกเฉิน หรือปัญหาท่ีต้องใช้
ภาษาองักฤษ พนกังานส่วนใหญ่มกัให้เพื่อนร่วมงาน หรือผูมี้ความช านาญทางดา้นภาษาองักฤษเขา้
มาช่วยเหลือ และไม่ยินดีท่ีจะแก้ไขปัญหาด้วยตัวของตัวเอง แต่หากหาเพื่อนร่วมงานเข้ามา
ช่วยเหลือไม่ได ้พนกังานส่วนใหญ่      จึงยินดีท่ีจะหลีกเล่ียงในท่ีสุด และภายในองค์กรมีแผ่นป้าย 
ค าช้ีแจง ขอ้ความต่างๆ อุปกรณ์และเคร่ืองใช้ ส านักงานต่างๆท่ีมีลกัษณะเป็นภาษาองักฤษตาม
สถานท่ีต่างๆไม่ครอบคลุม และไม่มากนกั  

วนัทนา ช่ืนฤทยั (ม.ป.ป.) ได้ท างานวิจยัเก่ียวกับการส่ือสารภายในองค์กร ใน
หัวขอ้ การศึกษา แนวทางการพฒันาการส่ือสารภายในองค์กร กรณีศึกษา: บริษทัโอกิทานิ (ไทย
แลนด์) จ ากดั ไดท้  าการเก็บตวัอยา่งจากพนกังานในบริษทัโอกิทานิ (ไทยแลนด์) จ ากดั จ านวน 150 
คน โดยผล การวิจยัพบว่า สภาพการส่ือสารของบุคลากรท่ีปฏิบติังานในบริษทั โอกิทานิ (ไทย
แลนด)์ จ ากดั โดยส่วนใหญ่ลกัษณะบุคลากรจะมีมารยาทให้เกียรติต่อผูบ้งัคบับญัชาปฏิบติังานตาม
ค าสั่งผูบ้งัคบั บญัชาอย่างเคร่งครัด และสามารถท างานร่วมกบัผูอ่ื้น และเพื่อนร่วมงานดว้ยความ
เป็นกันเอง ในส่วนเน้ือหา หรือ ข้อมูลในองค์กรหากใช้ภาษาไทยจะท าให้บุคลากรมีเข้าใจได้
มากกวา่ การใชภ้าษาองักฤษ ส่วนวิธีการส่ือสารใชว้าจาในการพูดคุย และสนทนา มากกวา่ วิธีการ
ส่ือสารดว้ยลายลกัษณ์อกัษร ท่ีตอ้งจดบนัทึกหรือเขียนรายงาน และส าหรับปัญหา และ อุปสรรคท่ี
เกิดข้ึนในองคก์รคือ บุคลากรขาดทกัษะดา้นภาษาองักฤษ ทั้งการพูด การเขียน และ ทกัษะดา้นการ
ใช ้อุปกรณ์เก่ียวกบัเทคโนโลยี ขาดความรับผิดชอบต่อหน้าท่ี ส่วนหัวหน้างานขาดภาวะ การเป็น
ผูน้ า ใชก้ารส่ือสารดว้ยวาจามากเกินไป ท าใหเ้กิดหลงลืมเน้ือหา หรือขอ้มูลท่ีส่ือออกไป 
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ภทัรพร สะระสมบูรณ์ (2556) ได้ท างานวิจยัเร่ือง ปัญหาอุปสรรค และแนวทาง
พฒันา การประสานงานของแผนกส่งออก: กรณีศึกษา บริษทั ซงักิวไทย จ ากดั โดยท าการสอบถาม 
กลุ่มตวัอย่างจ านวน 146 ตวัอย่าง พบว่า ปัญหาและอุปสรรคของการประสานงานของ พนักงาน
บริษทั ซงักิวไทย จ ากดั ส่วนใหญ่ คือภาษาซ่ึงเกิดข้ึนกบัพนกังานระดบัควบคุมมากท่ีสุด ทั้งน้ีอาจ
เน่ืองมาจากวา่พนกังานในระดบัควบคุมตอ้งมีการติดต่อประสานงานกบัต่างประเทศ ซ่ึงภาษาท่ีใช้
ตอ้ง เป็นภาษาต่างประเทศเป็นหลกั ดงันั้นนบุคลากากรในระดบัควบคุมนั้นจึงจ าเป็น ท่ีจะตอ้งมี
ทกัษะ ความสามารถด้านภาษาต่างประเทศเป็นอย่างดีพนักงานของบริษทั ซังกิวไทย จ ากดั ส่วน
ใหญ่อยูใ่นแผนกส่งออก ดงันั้น ภาษาต่างประเทศจ าเป็นมากในการติดต่อประสานงานกนั 

นลิน สีมะเสถียรโสภณ และ บวรลกัษณ์ เก้ือสุวรรณ (2556) ไดท้  างานวจิยัในเร่ือง 
ความพร้อม และทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนกังานบริษทัธุรกิจท่องเท่ียว ในเขตพื้นท่ีสีลม 
เพื่อการเขา้สู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน โดยได้ท าการแจกแบบสอบถาม พนักงานบริษทัธุรกิจ
ท่องเท่ียวในเขตสีลม กรุงเทพมหานคร จาก 79 บริษทั จ านวนทั้งส้ิน 474 คน โดยผลการวิจยัใน
ส่วนของทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนักงานบริษทัธุรกิจท่องเท่ียวนั้น อยู่ในระดบัปาน
กลางเท่านั้น ดงันั้น ควรจะมีการพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษให้พนักงาน บริษทัธุรกิจ 
ท่องเท่ียวในทุกๆ ดา้น ทั้งดา้นการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน โดยเฉพาะ ทกัษะดา้นการฟัง 
และการพูด ซ่ึงเป็นทกัษะท่ีสาคญัท่ีสุดในการส่ือสารกบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ควรเขา้รับการฝึกอบรม 
พฒันาทกัษะการฟังให้สามารถจบัใจความจากประโยคยาวๆ สามารถพูดโตต้อบได้อย่างชดัเจน 
และ อธิบายให้ลูกคา้เขา้ใจส่ิงท่ีตอ้งการจะส่ือไดอ้ยา่งถูกตอ้ง การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษถือไดว้า่
เป็นส่ิง ส าคญัท่ีแรงงานฝีมือไทยควรจะพฒันานอกเหนือ ไปจากการพฒันาฝีมือทางวิชาชีพ เพื่อให้
สามารถส่ือสารกบัลูกคา้ทั้งกลุ่มประเทศอาเซียน และประเทศอ่ืนๆ ได ้ 
 
2.6 กรอบแนวคิด 

 
กรอบแนวคิดในการวิจัยค ร้ัง น้ี  คือ  อิท ธิพลการใช้ภาษ าอังกฤษในการ

ติดต่อส่ือสาร ท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั
อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ซ่ึงจะศึกษาถึงความสัมพนัธ์ ดงัน้ี 
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ภาพท่ี 2.4 กรอบแนวคิดในการศึกษา อิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล 

(ประเทศไทย) จ ากดั 
 

 

การติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษ 
แนวคิดของเดวดิ เค เบอร์โล (2553) 

1. ทกัษะในการส่ือสาร 
2. ทศันคติ 
3. ความรู้  
4. ระบบสังคม 
5. ระบบวฒันธรรม 

 

 

ประสิทธิภาพในการท างาน 

แนวคิดหรือมุมมองของการพฒันาการ
ติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษ 
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บทที ่3 
 

ระเบียบวธิีการวจิัย 
 

การศึกษาคร้ังน้ี  จะเป็นการวิจยัเชิงคุณภาพ (Qualitative Study Approach) เพื่อศึกษา
ถึงอิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังาน
ในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั โดยผูว้ิจยัได้
ด าเนินการตามกระบวนการวจิยัดงัต่อไปน้ี 

 
3.1 ประชากร กลุ่มตวัอยา่ง วิธีการสุ่มกลุ่มตวัอยา่ง 
3.2 รูปแบบการวจิยั 
3.3 เคร่ืองมือในการวจิยั 
3.4 การเก็บรวบรวมขอ้มูล 
3.5 การวเิคราะห์ขอ้มูล 
3.6 ความเช่ือถือไดข้องขอ้มูล (Reliability) 

 
3.1 ประชากร กลุ่มตัวอย่าง วิธีการสุ่มตัวอย่าง 
 

กลุ่มประชากรในคร้ังน้ี ใช้วิธีการสุ่มตวัอยา่ง แบบเจาะจง (Purposive  Sampling) 
เป็นการเลือกกลุ่มตวัอย่างโดยพิจารณาจากการตดัสินใจของผูว้ิจยัเอง ลักษณะของกลุ่มท่ีเลือก
เป็นไปตามวตัถุประสงคข์องการวิจยั การเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจงตอ้งอาศยัความรอบรู้ ความ
ช านาญและประสบการณ์ในเร่ืองนั้นๆของผูท้  าวิจยั การเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบน้ีมีช่ือเรียกอีกอยา่ง
วา่ Judgement Sampling (กลัยา  วานิชยบ์ญัชา, 2542) ซ่ึงผูว้ิจยัไดเ้ก็บขอ้มูลผ่านการสัมภาษณ์ผา่น
กลุ่มตวัอย่างทั้งหมด 100% ดงันั้นกลุ่มประชากรท่ีใช้ในงานวิจยัคร้ังน้ี คือ พนกังานบริษทัอาร์วนั
อินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั จ านวนทั้งหมด 7 คน ประกอบไปดว้ย 1) ฝ่ายติดต่อซ้ือขาย
ยางพารา จ านวน 2 คน 2) ฝ่ายจดัการขนส่ง จ านวน 3 คน 3) ฝ่ายบญัชี บุคคล และ ธุรการ จ านวน 2 
คน  
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ตารางรางที ่3.1 แสดงข้อมูลประชากรกลุ่มตัวอย่าง 
ช่ือ อาย ุ เพศ ต าแหน่ง อายกุารท างาน (ปี) 
P1 43 ชาย ฝ่ายติดต่อซ้ือขายยางพารา 0.9  
P2 29 หญิง ฝ่ายติดต่อซ้ือขายยางพารา 5  
P3 37 หญิง ฝ่ายจดัการขนส่ง 9 
P4 34 หญิง ฝ่ายจดัการขนส่ง 7 
P5 27 หญิง ฝ่ายจดัการขนส่ง 3 
P6 35 หญิง ฝ่ายบญัชี บุคคล และ ธุรการ 7 
P7 35 หญิง ฝ่ายบญัชี บุคคล และ ธุรการ 5 

 
3.2 รูปแบบการวจัิย 

  
การวิจัยคร้ังน้ีเป็นการเชิงคุณภาพ (Qualitative Study Approach) เพื่อศึกษาถึง

อิทธิพลการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานใน
บรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

ผูว้ิจยัท าการเก็บขอ้มูลโดยวิธีการสัมภาษณ์ 2 ประเภท คือ การสัมภาษณ์เชิงลึก 
(In-depth Interview) และ การสนทนากลุ่ม (Focus Group Interview) จากกลุ่มตัวอย่าง ซ่ึงผูว้ิจ ัย
เลือกประเภทการสัมภาษณ์มากกวา่ 1 ประเภท เพื่อให้มีความเหมาะสม สอดคลอ้งกบัชุดค าถามใน
การวจิยั และสามารถไดข้อ้มูลท่ีลึกซ้ึงเพียงพอส าหรับการน าไปวเิคราะห์ 

การสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) คือ เคร่ืองมือท่ีใช้ในการเก็บรวบรวม
ขอ้มูล โดยการส่ือสาร พูดคุย โดยไม่ใช้แบบสอบถาม จะมีแนวของขอ้ค าถามให้ผูส้ัมภาษณ์เป็น
ผูส้อบถามผูใ้ห้สัมภาษณ์ในลกัษณะการเจาะลึก และตอ้งอาศยัความสามารถพิเศษของผูส้ัมภาษณ์
ในการค้นหารายละเอียดในประเด็นท่ีศึกษาอย่างลึกซ้ึง ซ่ึงการสัมภาษณ์เชิงลึกมกัจะศึกษาใน
ประชากลุ่มเล็กๆท่ีเป็นผูใ้ห้ขอ้มูล หรือมีบทบาทส าคญัในงานวิจยั โดยท่ีการสัมภาษณ์เชิงลึกนั้น 
มิไดมุ้่งหวงัวา่จะใหผู้ถู้กสัมภาษณ์เลือกค าตอบท่ีนกัวิจยัคิดไวก่้อน หรือสัมภาษณ์เพียงคร้ังเดียว แต่
ตอ้งการให้ผูถู้กสัมภาษณ์แสดงความคิดเห็น ให้ค  าอธิบายรายละเอียดเก่ียวกบัความส าคญัของเร่ือง
และสถานการณ์ ตลอดจนความเช่ือ ความหมายต่างๆ อยา่งลึกซ่ึงในแง่มุมต่างๆ (อคัคกิตต์ิ เส้งมะ
หนัต,์ 2558) 

การสนทนากลุ่ม (Focus group) คือ การจดักลุ่มสนทนาประเด็นเฉพาะเป็นการใช้
กระบวนการกลุ่มในการคน้หาค าตอบในประเด็นเฉพาะท่ีชดัเจนลงไป ค าวา่ประเด็นเฉพาะหรือการ
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รวมศูนย์ความสนใจไปในประเด็นเฉพาะท่ีมาจาก ภาษาอังกฤษว่า Focus มีความหมายถึงการ
กระท ารวมหมู่ของกลุ่มคนท่ีมารวมกนั และสนทนา หรืออภิปรายแลกเปล่ียนความคิดเห็นกนัใน
ประเด็นท่ีมีกรอบวางไวแ้น่นอน ไม่ใช่การสนทนาอยา่งไร้ทิศทางตามบรรยากาศของการมาพบปะ
พูดคุยทัว่ๆไป กลุ่มสนทนาประเด็นเฉพาะเป็นกลุ่มบุคคลประมาณ 7-10 คน ท่ีคดัเลือกมาเขา้กลุ่ม
โดยใช้หลกัเกณฑ์ท่ีมีลักษณะทางประชากรศาสตร์ หรือลักษณะทางจิตวิทยา หรือลกัษณะทาง  
ทศันคติ หรือพฤติกรรมท่ีมีความใกลเ้คียงกนั ให้เขา้มาร่วมอภิปรายถกเถียงกนั (ร.ศ.ดร.กิติพฒัน์ 
นนทปัทมะดุลย,์ 2554) 
 
3.3 เคร่ืองมือในการวจัิย 

 
มีรูปแบบการวิจยัการใชเ้คร่ืองมือในการวิจยัและเก็บรวบรวมขอ้มูลมีลกัษณะการ

เก็บขอ้มูลโดยวธีิการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) และการสนทนากลุ่ม (Focus group) จาก
กลุ่มตวัอย่าง โดยจะประกอบไปด้วย ค าถามแบบปลายเปิด (Open Questions) เพื่อให้ครอบคลุม
ขอ้มูลต่างๆและสามารถน ามาวเิคราะห์ขอ้มูลไดอ้ยา่งถูกตอ้ง โดยแบ่งออกเป็น 4 ส่วน ไดแ้ก่ 

ส่วนท่ี 1: ค  าถามเก่ียวกบัขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม ประกอบดว้ย อาย ุ
เพศ ระดบัการศึกษา สาขาท่ีจบการศึกษา ต าแหน่งงาน อายกุารท างาน 

ส่วนท่ี 2: ค  าถามเก่ียวกบัการติดต่อส่ือสารโดยการใชภ้าษาองักฤษ 
ส่วนท่ี 3: ค  าถามเก่ียวกบัการติดต่อส่ือสารภาษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ

ในการท างานอยา่งไร 
ส่วนท่ี 4: ค  าถามเก่ียวกบัแนวนคิดและมุมมองในการพฒันาการติดต่อส่ือสารส่ง

โดยใชภ้าษาองักฤษ 
 

3.4 การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 

ในการศึกษาวิจยัคร้ังน้ีใชว้ธีิการเก็บขอ้มูล ช่วงเดือนมีนาคม-พฤษภาคม 2559 โดย
ผูว้ิจยัจะใช้วิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) และ การสนทนากลุ่ม (Focus group) จาก
กลุ่มตวัอย่าง ซ่ึงเป็นประชากรท่ีเป็นพนกังานใน บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ านวน 7 คน แบบตวัต่อตวั โดยใชล้กัษณะการสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ เพื่อให้ผูถู้กสัมภาษณ์ 
รู้สึกเป็นกนัเองและผอ่นคลาย ก่อใหเ้กิดความร่วมมืออยา่งเตม็ท่ีกบัผูว้จิยั โดยผูว้จิยัจะขออนุญาติใน
การจดบนัทึก และบนัทึกเสียงระหว่างการสัมภาษณ์ ซ่ึงจะใช้เวลาประมาณ 20-30 นาที/คน ทั้งน้ี
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ข้ึนอยูก่บัสถานการณ์ ณ ขณะสัมภาษณ์ และความร่วมของผูถู้กสัมภาษณ์ โดยการสัมภาษณ์ในแต่
ละราย ผูว้จิยัจะท าการสัมภาษณ์ และแลกเปล่ียนความคิดเห็นกนัจนกวา่จะไดข้อ้มูลท่ีครบถว้น หรือ
จนกวา่ไม่พบขอ้สงสัย หรือไม่มีขอ้มูลใหม่เกิดข้ึน ซ่ึงเรียกวา่ ขอ้มูลอ่ิมตวั (Data Saturation) จึงหยุด
การสัมภาษณ์ องอาจ นยัพฒัน์ (2548, น.233) อธิบายว่า การอ่ิมตวัของขอัมูล อาจเกิดจากขอ้มูลท่ี
รวบรวมมาได้มีลักษณะแบบแผนอย่างเดียวกัน (Emergence of Regularities) หรืออีกนัยหน่ึงคือ
ขอ้มูลท่ีเก็บรวบรวมมาไดส่้วนใหญ่มีลกัษณะทบัซอ้นสาระในประเด็นเดียวกนั 
 
3.5 การวเิคราะห์ข้อมูล 
 

การเก็บขอ้มูลด้วยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) และการสนทนา
กลุ่ม (Focus group) จากกลุ่มตวัอยา่ง ซ่ึงเป็นประชากรท่ีเป็นพนกังานใน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่
แนล (ประเทศไทย) จ านวน 7 คน เพื่อเป็นขอ้มูลประกอบการวิเคราะห์ และน าผลท่ีได้จากการ
สัมภาษณ์เชิงลึก มาประมวลผลขอ้มูล โดยใชว้ธีิการวเิคราะห์วาทกรรม Discourse Analysis 

ไชยรัตน์  เจริญสินโอฬาร (2542) ได้กล่าวว่าการวิเคราะห์วาทกรรม (Discourse 
Analysis) คือ การพยายามศึกษาและสืบคน้ถึงกระบวนการ ขั้นตอน ล าดบัเหตุการณ์และรายละเอียด
ปลีกย่อยต่างๆ ในการสร้างเอกลกัษณ์และการต่อสู้เพื่อช่วงชิงการน า และความสัมพนัธ์ท่ีมีความ
สลับซับซ้อนในสังคม ท่ีเป็นตัวก าหนด เช่น สถาบันต่างๆ ในสังคมรวมถึงระบบเศรษฐกิจ 
กระบวนการทางสังคม แบบแผนพฤติกรรม จารีตประเพณี ดังท่ี ฟูโก (Michel Foucault) ได้ให้
ความส าคัญกับวาทกรรมท่ีเป็นเฉพาะด้านท่ีส าคัญในสังคมนั้ นๆ เช่นวาทกรรมของบรรดา
ผูเ้ช่ียวชาญในแขนงวิชาต่างๆ ท่ีท าการก าหนดขอบเขตส่ิงท่ีพูด ส่ิงท่ีศึกษา จะพูดอย่างไร พูดเร่ือง
อะไร ใครเป็นผูพู้ด เช่น แพทยมี์อ านาจ ความชอบธรรมในการพูดถึงความเจ็บป่วย สุขภาพอนามยั 
ในเร่ืองกระบวนการ ขั้นตอน ในการวิเคราะห์วาทกรรม ดร.ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร ไดก้ล่าวว่า 
เร่ิมดว้ยการตั้งค  าถามท่ีง่ายๆ ว่าอะไรคือส่ิงท่ีเรียกว่า การพฒันา เป็นการตั้งค  าถามเพื่อตรวจสอบ
คน้หาเอกลกัษณ์ ของค าวา่ การพฒันา ไม่ใช่เป็นการคน้หา เจาะลึกความหมาย แต่เป็นการท าให้เรา
เห็นถึงความโยงใยของความสัมพันธ์เชิงอ านาจในสังคม และยงัท าให้เราเห็นถึงความเล่ือนไหล 
เปล่ียนแปลงมากกว่าความเป็นเอกภาพ  ค าถามดังกล่าวน้ีท าให้เราเห็นว่า ใครเป็นผูมี้อ  านาจ 
ความชอบธรรมในการพูดถึงเร่ืองการพฒันา และพูดวา่อยา่งไร ใชว้ธีิการใด 

ธงชยั วนิิจะกุล (2534, น. 18) ไดใ้หค้  าอธิบายวาทกรรม คือ การแสดงออกของการ
ส่ือสาร การส่ือความ และส่ิงท่ีแสดงออก หรือส่ิงท่ีส่ือความกนั โดยเม่ือใชค้  าน้ีจะไม่เพง่เล็งบุคคลท่ี
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ท าการสนทนาหรือส่ือสารกนั แต่เพ่งเล็งถึงตวักระท า คือ การส่ือความ และเพ็งเล่งท่ีความหมาย 
หรือส่ิงท่ีส่ือความกนั 

การเลือกวิธีการวิเคราะห์วาทกรรม Discourse Analysis มาใช้ในการวิเคราะห์
ขอ้มูลการวจิยัในคร้ังน้ี จึงเป็นวธีิการท่ีเหมาะสมท่ีสุด เน่ืองจากเป็นการเร่ิมดว้ยการตั้งค  าถามท่ีง่ายๆ 
และมีการพฒันาค าถาม ซ่ึงจะน าไปสู่การรับรู้ถึงมุมมองและความคิดเห็นต่างๆ  

 
3.5.1 ตัวอย่างการวเิคราะห์แบบ Discourse Analysis 
 
“บางคร้ังกติ็ดขัดในเร่ืองของการส่ือสารพอสมควรเพราะไม่สามารถท่ีจะสร้างเป็น
ประโยคได ้หรือพูดง่ายๆคือการพูดไม่ได้อย่างท่ีเราคิดไว้ในหัว เพราะในเร่ืองของ
ค าศัพท์ และไวยากรณ์ ยิ่งตอนเวลาท่ีเราจะน าเสนองานในท่ีประชุมจะค่อนขา้ง
เป็นปัญหา เพราะเราไม่เขา้ใจในค าศพัท์และสร้างประโยคเพื่อพูดน าเสนอไม่ดี
เท่าท่ีเราตั้งใจไว”้ 
 
“ซ่ึงตัวเองจะมีปัญหามากในเร่ืองของค าศัพท์และการสร้างประโยคจนบางคร้ังจะ
ส่ือสารกับเจ้านายเป็นภาษาไทยไปเลย  เพราะเจ้านายมาอยู่ในเมืองไทยนาน
พอสมควรแลว้ก็เขา้ใจในภาษาไทยมากพอท่ีจะส่ือสารกบัตวัเองได”้ 
 
“ส่วนมาตวัเองจะพูดติดต่อประสานงานระหวา่ง ลูกคา้กบัผูผ้ลิตยางเป็นหลกั มีพูด
กบัทางเพื่อนร่วมงานท่ีอยู่ท่ีอ่ืนบา้งในบางคร้ัง จะติดปัญหาในเร่ืองของค าศัพท์ 
โดยเฉพาะค าศัพท์เฉพาะในสายงาน  ตวัเองคิดว่าการพูดนั้นเป็นส่ิงท่ียากท่ีสุด
เพราะเราไม่มีเวลาในการกลัน่กรองค าศพัทท่ี์เราจะใช”้ 
 
จากตวัอยา่งในการวิเคราะห์วาทกรรม(Discourse Analysis) ขา้งตน้ พบวา่มีหลาย

วาทกรรมตกอยู่ในประเด็นในเร่ืองของทกัษะการติดต่อส่ือสาร ในด้านการพูด เช่น “บางคร้ังก็
ติดขดัในเร่ืองของการส่ือสาร”, “พูดไม่ไดอ้ยา่งท่ีเราคิดไวใ้นหวั”, “ส่ือสารกบัเจา้นายเป็นภาษาไทย
ไปเลย”, “การพูดนั้นเป็นส่ิงท่ียากท่ีสุด” และก็มีในบางวาทกรรมท่ีตกอยูใ่นประเด็นของ ความรู้ทาง
ภาษาองักฤษ เช่น “ซ่ึงตวัเองจะมีปัญหามากในเร่ืองของค าศพัท์และการสร้างประโยค”, “จะติด
ปัญหาในเร่ืองของค าศพัท ์โดยเฉพาะค าศพัทเ์ฉพาะในสายงาน” 
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ภาพท่ี 3.1 ตวัอยา่งวธีิวิเคราะห์ขอ้มูลโดยการใหร้หสัขอ้มูล (Coding) และจดัหมวดหมู่ 

 
3.6 ความเช่ือถือได้ของข้อมูล (Reliability) 

ผูว้ิจยัไดมี้การทดสอบความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา (Content Validity) และความเช่ือ 
ถือไดข้องขอ้มูล (Reliability) ดว้ยการทบทวนวรรณกรรม แนวคิด และทฤษฎี จากแหล่งขอ้มูลท่ีน่า 
เช่ือถือ โดยให้ความส าคญักบัแหล่งท่ีมาขอ้มูล เพื่อให้ขอ้มูลเกิดความน่าเช่ือถือ ส่วนในรูปแบบ
ค าถามท่ีใชใ้นการสัมภาษณ์ จะศึกษาจากค าถามในการวจิยัเชิงคุณภาพอ่ืนๆ เพื่อเป็นแนวทางในการ
ตั้งค  าถาม และให้อาจารย์ท่ีปรึกษาตรวจสอบ ความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา (Content Validity) และ
ความเช่ือถือไดข้องขอ้มูล (Reliability) ก่อนออกไปสัมภาษณ์  ซ่ึงก่อนการสัมภาษณ์จริง ผูว้ิจยัจะ
สุ่มกลุ่มตวัอย่าง 2-3 คน เพื่อทดสอบวา่ค าถามท่ีจะใช้ในการวิจยันั้น ครอบคลุมกบัเน้ือหาของการ
วิจยัในคร้ังน้ีหรือไม่  และหากพบอุปสรรคหรือปัญหา จะน าผลสัมภาษณ์มาปรับปรุงกบัอาจารยท่ี์
ปรึกษาก่อนท่ีจะสัมภาษณ์จริง เพื่อให้เกิดชุดค าถามการวิจยัท่ีมีความครอบคลุม ถูกต้อง และ
น่าเช่ือถือนอกจากน้ีการทดสอบความน่าเช่ือถือโดยผูว้ิจยัน าผลการสัมภาษณ์ท่ีไดม้าวิเคราะห์ขอ้มูล
โดยท าการเรียบเรียงบทสัมภาษณ์ดว้ยตนเอง และท าการ coding ขอ้มูลเหล่านั้นเพื่อหา theme และ 
concept อีกทั้งการวเิคราะห์ขอ้มูลต่างๆ 

First-Order Code Second-Order Code 

 

Categories 

 บางคร้ังก็ติดขดัในเร่ืองของการส่ือสาร

พอสมควรเพราะไม่สามารถท่ีจะสร้างเป็น

ประโยคได ้หรือพดูง่ายๆคือการพดูไม่ได้

อยา่งท่ีเราคิดไวใ้นหวั 

ตวัเองคิดวา่การพดูนั้นเป็นส่ิงท่ียากท่ีสุด 

ซ่ึงตวัเองจะมีปัญหามากในเร่ืองของค าศพัท์

และการสร้างประโยค 

ทกัษะการ

ติดต่อส่ือสาร  

ดา้นการพดู 

ความรู้ดา้น

ภาษาองักฤษ 
เพราะในเร่ืองของค าศพัท ์และไวยากรณ์ 

จะติดปัญหาในเร่ืองของค าศพัท ์โดยเฉพาะ

ค าศพัทเ์ฉพาะในสายงาน  

ทกัษะดา้นการพดู 

ค าศพัท ์และ

ไวยากรณ์ 
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บทที ่4 
 

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 
 

การศึกษาค ร้ังน้ี เป็นการศึกษาเร่ือง อิท ธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการ
ติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั
อาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากัด ผูว้ิจยัได้ศึกษาการวิจยัตามบทสัมภาษณ์โดยใช้
วธีิการสัมภาษณ์เชิงลึก โและประยกุตใ์ชแ้นวคิด ทฤษฎีและงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการติดต่อส่ือสาร 
และประสิทธิภาพในการปฏิบติังาน ท าการวิเคราะห์จากบทสัมภาษณ์ของพนกังาน บริษทั อาร์วนั
อินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ซ่ึงบทน้ีเป็นการน าเสนอผลการวิจยั การติดต่อส่ือสารและ
แนวคิดประสิทธิภาพในการปฏิบติังานโดยใชภ้าษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างาน
ของพนักงานบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) อย่างไร และในด้านใด โดยเป็นการ
ตอบค าถามงานวจิยัขอ้ท่ี 1 ท่ีกล่าววา่ 

การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างานของ
พนักงานบริษัทอาร์วนัอินเตอร์เนช่ันเนล (ประเทศไทย) จ ากัด อย่างไร และในด้านใด 
 
Theme 1: การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษมีอทิธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างาน 
 
ตารางที่ 4.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างาน 

Theme 1 Concept Sub Concept 
การติดต่อส่ือสารโดยใช้
ภาษาองักฤษมีอิทธิพลต่อ
ประสิทธิภาพในการท า 
งาน 

1. ทกัษะในการติดต่อส่ือ 
สาร 

ทกัษะการพูด 
ทกัษะการฟัง 

 ทกัษะการอ่าน 
 ทกัษะการเขียน 

 2. ทศันคติ มุมมองในแ ง่บวก ต่อการใช้ภ าษ า 
องักฤษ 

 3. ความรู้ ความรู้ในเชิงภาษาองักฤษทัว่ไป 
  ความรู้ของค าศพัทใ์นหนา้ท่ีสายงาน 
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ตารางที่ 4.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างาน (ต่อ) 

Theme 1 Concept Sub Concept 
 4. ระบบสังคม และวฒัน 

ธรรม 
วฒันธรรมของคนไทยท่ีพูดภาษาไทย
เป็นภาษากลาง 

  วฒันธรรมขององค์กรท่ี เป็นบรรษัท
ขา้มชาติ 

 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึกในพนักงาน  บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศ

ไทย) จ ากดั ทั้ง 7คน พบว่า รูปแบบของการติดต่อส่ือสารท่ีแยกประเด็นส าคญัของผูท่ี้ส่งสาร และ
ผูรั้บสารออกเป็น 4 ประเด็น คือ ทกัษะในการติดต่อส่ือสาร ทศันคติ ความรู้ และระบบสังคมและ
วฒันธรรมนั้น ในแต่ล่ะประเด็นต่างมีขอ้มูลท่ีคน้พบได้จากการสัมภาษณ์ได้แตกต่างกนัออกไป 
โดยผูว้จิยัไดจ้  าแนกตามรายละเอียดดงัน้ี 
 
4.1 ทกัษะการติดต่อส่ือสาร 
 
ตารางที ่4.2 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ทกัษะการติดต่อส่ือสาร: ทกัษะด้านการพูด 

Concept Topic Reason Fiding 
ทักษะในการ
ติดต่อส่ือสาร 

ทกัษะการพูด ปัญหาใน เร่ืองของค าศัพท ์
และไวยากรณ์ 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและคุณภาพของ
งาน 

 
4.1.1 ทกัษะด้านการพูด จากการสัมภาษณ์พนกังานในเร่ืองของทกัษะทางดา้นการ

พูดโดยส่วนใหญ่ไดก้ล่าวไปในเชิงเดียวกนัในเร่ืองของปัญหาในส่วนของค าศพัท ์และ ไวยากรณ์ท่ี
ท าให้การพูดกับชาวต่างชาติ หรือ เจ้านายท่ีเป็นชาวต่างชาติมีปัญหาและส่งผลกระทบต่อ
ประสิทธิภาพในการท างาน ดงัท่ี P6 ไดก้ล่าววา่ 

“ตัวเองเป็นคนท่ีส่ือสารภาษาอังกฤษพอได้ พูดพอท่ีจะเข้าใจ และพูดได้ในแบบท่ี
เป็นค าๆ ไป จะให้สร้างประโยคเป็นกลุ่มๆ หรือเป็นรูปแบบที่ถูกไวยากรณ์คงจะ
ไม่ได้ บางคร้ังก็ติดขัดในเร่ืองของการส่ือสารพอสมควรเพราะไม่สามารถที่จะ
สร้างเป็นประโยคได้ หรือพูดง่ายๆคือการพูดไม่ได้อย่างที่เราคิดไว้ในหัว เพราะใน
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เร่ืองของค าศัพท์ และไวยากรณ์ ย่ิงตอนเวลาท่ีเราจะน าเสนองานในท่ีประชุมจะ
ค่อนข้างเป็นปัญหา เพราะเราไม่เข้าใจในค าศัพท์และสร้างประโยคเพ่ือพูด
น าเสนอไม่ดีเท่าท่ีเราตั้งใจไว้ ถ้าถามว่าเราพูดได้ดีกว่านีห้รือไม่ถ้าเป็นภาษาไทย 
บอกเลยว่าได้แน่นอนแต่ถ้าเป็นภาษาอังกฤษคงท าได้แค่ให้เข้าใจแต่ไม่ลึกซ้ึงใน
เนือ้หา” 

ซ่ึงค าพูดของ P7 ก็มีความคลา้ยกนัในส่วนของค าศพัทแ์ละไวยากรณ์ ท่ีกล่าววา่ 
“โดยส่วนมากตัวเองจะพูดกับหัวหน้าท่ีเป็นชาวต่างชาติเป็นหลัก ท้ังในการส่ังงาน
หรือรายงานผลของการท างาน จะมี คุยกับ เพ่ือนร่วมงานต่างสาขาท่ี เป็น
ชาวต่างชาติบ้างในบางคร้ัง ซ่ึงตัวเองจะมีปัญหามากในเร่ืองของค าศัพท์และการ
สร้างประโยคจนบางคร้ังจะส่ือสารกับเจ้านายเป็นภาษาไทยไปเลย  เพราะเจ้านาย
มาอยู่ในเมืองไทยนานพอสมควรแล้วก็เข้าใจในภาษาไทยมากพอท่ีจะส่ือสารกับ
ตัวเองได้ ตัวเองมองว่าการส่ือสารแบบนี ้ก็มีผลกับใการท างานของตัวเอง
พอสมควร เพราะบางคร้ังตัวเองพยายามท่ีจะรายงานผลการท างานต่อเจ้านายก็จะ
ไม่ดีมากนักเพราะติดในเร่ืองของภาษาท าให้ต้องอธิบายกันนานเลย จนสุดท้ายก็
ต้องพูดเป็นภาษาไทยซ่ึงไม่รู้ว่าเจ้านายจะเข้าใจหรือไม่” 

ทาง P4 ก็มีปัญหาในเร่ืองของค าศพัทแ์ละไวยากรณ์ดงัท่ีกล่าววา่ 
“ส่วนมากตัวเองจะพูดติดต่อประสานงานระหว่าง ลูกค้ากับผู้ผลิตยางเป็นหลัก มี
พูดกับทางเพ่ือนร่วมงานท่ีอยู่ ท่ีอ่ืนบ้างในบางคร้ัง จะติดปัญหาในเร่ืองของค าศัพท์ 
โดยเฉพาะค าศัพท์เฉพาะในสายงาน ตัวเองคิดว่าการพูดน้ันเป็นส่ิงที่ยากที่สุด
เพราะเราไม่มีเวลาในการกลั่นกรองค าศัพท์ที่เราจะใช้จนบางคร้ังท าให้เกิดปัญหา
การไม่เข้าใจในส่ิงท่ีพูดออกไป และเกิดความผิดพลาดได้ โดยเฉพาะกับทางลูกค้า 
และเพ่ือนร่วมงานท่ีเป็นชาวต่างชาติ กับผู้ผลิตท่ีเป็นคนไทยจะไม่ค่อยเป็นปัญหา
มากนักเพราะยังคุยเป็นภาษาไทยได้ บางคร้ังรู้สึกเสียเวลามากๆเวลาท่ีตัวเองพูดไม่
เข้าใจย่ิงเวลาท่ีตัวเองมีงานเยอะแล้วต้องรีบก็จะย่ิงมีปัญหาเพราะเวลาลูกค้ามีเร่ือง
เร่งด่วนลูกค้าจะเลือกการโทรศัพท์มาหามากกว่าท่ีจะใช้อีเมล์ แล้วเรารู้สึกว่าเราพูด
ให้ลูกค้าเข้าใจยากและใช้เวลานานมากกว่าท่ีลูกค้าจะเข้าใจ จนสุดท้ายบางคร้ัง
แก้ปัญหาโดยการบอกลูกค้าไปว่าเราจะเขียนเมลกลับไปให้แทนท่ีการพูดตอบเขา
ไปเลยย่ิงท าให้ลูกค้าเสียเวลาเพราะต้องรอเราตอบอีเมลกลับไป” 
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ซ่ึงพนกังานคนอ่ืนก็มีการสัมภาษณ์ไปในทิศทางเดียวกนัดงัเช่น การท่ี P1 กล่าววา่ 
“ตัวเองจะติดในเร่ืองของค าศัพท์เฉพาะ ท่ีไม่ค่อยจะรู้ เวลาท่ีตนเองจะพูดกับ
เจ้านายหรือกับทางลูกค้านั้นต้องอธิบายเป็นค าอธิบายยาวๆ แทนท่ีจะพูดค าศัพท์
ค านั้นไปเลยแล้วเข้าใจกันเลย บางคร้ังอธิบายมากๆกไ็ม่เข้าใจไม่รู้เร่ืองไปเลย” 

เช่นเดียวกบัทาง P2 ท่ีกล่าววา่ 
“ตัวเองพอจะพูดเป็นประโยคได้บ้างแต่อาจจะไม่สวยหรู แต่กพ็อทีจ่ะท าให้คนฟัง
เข้าใจได้ แต่หากจะให้ถูกหลักไวยากรณ์คงจะยากเพราะเราเองก็ไม่ใช่ Native 
Speaker ท่ีจะพูดได้ถกูต้องท้ังหมด” 
จากการสัมภาษณ์พบประเด็นท่ีส าคญัคือการท่ีพนักงานตอ้งการท่ีจะพูดแต่ไม่

เป็นไปตามท่ีคิดหรือตั้งใจไวเ้น่ืองมาจากการไม่รู้ในค าศพัท ์และ ตวัของไวยากรณ์จนท าให้เกิดการ
ส่ือสารท่ีผิดพลาด รวมไปถึงการท่ีจะต้องพูดมากกว่าสองถึงสามคร้ังเพื่อท าให้ผู ้ฟังท่ี เป็น
ชาวต่างชาติเขา้ใจ รวมไปถึงทกัษะทางดา้นการพูดเป็นทกัษะท่ีจะตอ้งโตต้อบในทนัทีในระหวา่ง
การสนทนา จึงท าให้ผูพู้ดท่ีไม่มีทักษะท่ีดีพอจะท าให้ผูฟั้งไม่เข้าใจในส่ิงท่ีตนพยายามส่ือสาร
ออกไป  

ซ่ึงปัญหาเหล่าน้ีส่งผลท าให้ประสิทธิภาพในการท างานลดลงทั้งในแง่ของเวลา
เน่ืองจากผูพู้ดจ าเป็นจะตอ้งพูดซ ้ าหลายคร้ังเพื่อส่ือสารให้ผูฟั้งเขา้ใจในเร่ืองท่ีจะส่ือสารท าให้ตอ้ง
ใชเ้วลามากข้ึนกวา่การส่ือสารธรรมดาโดยใช้ภาษาไทยในกาติดต่อส่ือสาร และในแง่ของคุณภาพ
ของงานโดยเฉพาะเวลาท่ีพนกังานจะตอ้งประสานงานกบัลูกคา้ หรือแกปั้ญหาจากการโทรศพัทเ์ขา้
มาสอบถามจากลูกคา้โดยตรง แลว้เกิดการส่ือสารกนัท่ีไม่ดีพอเน่ืองมาจากขาดทกัษะความสามารถ
ทางการพูดจนท าให้คุณภาพของการส่ือสารและประสานงานกบัลูกคา้ลดลง ลูกคา้ไม่เขา้ใจในส่ิงท่ี
พนักงานโตต้อบไป หรือแมแ้ต่การรายงานผลการท างานกบัเจา้นายก็ไม่สามารถท าได้ดีมากนัก 
เน่ืองจากทกัษะในการพูดน าเสนอโดยใช้ภาษาองักฤษท่ีท าให้พนกังานไม่สามารถส่ือสารไดดี้พอ
เท่ากบัการน าเสนอเป็นภาษาไทย ดงันั้นทกัษะดา้นการพูดส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานทั้ง
ในแง่ของเวลา และ คุณภาพของงาน 

 
ตารางที ่4.3 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ทกัษะการติดต่อส่ือสาร: ทกัษะด้านการฟัง 

Concept Topic Reason Finding 
ทักษะในการ
ติดต่อส่ือสาร 

ทกัษะการฟัง ป ญหาในเร่ืองของส าเนียงของ
ชาวต่างชาติท่ีไม่คุน้ชิน 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและคุณภาพของ
งาน 
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4.1.2 ทักษะด้านการฟัง จากการสัมภาษณ์พนกังานในเร่ืองของทกัษะทางดา้นการ
ฟังนั้นจะมีปัญหาจากส าเนียงของชาวต่างชาติท่ีมีความหลากหลายเน่ืองจากการท่ีตวับริษัทมี
ลกัษณะธุรกิจท่ีท าการซ้ือขายกบับริษทัอ่ืนๆทัว่โลก อีกทั้งยงัเป็ยบรรษทัขา้มชาติท่ีเขา้มาเปิดกิจการ
ในประเทศไทยแต่ยงัจ าเป้นจะตอ้งติดต่อกบับริษทัแม่ท่ีอยู่ในสิงคโปร์เป็นหลกั ดงันั้นพนักงาน
ส่วนมากจะมีปัญหาในเร่ืองของการฟังจากส าเนียงท่ีแตกต่างและไม่คุน้ชิน ดงัจะเห็นไดจ้ากการท่ี 
P3 พูดวา่ 

“โดยส่วนมากในเร่ืองของการฟัง ก็จะมีการฟังเจ้านายทีเ่ป็นชาวต่างชาติเป็นหลัก 
กจ็ะมีความเข้าใจทัง้หมดนะเพราะมีความคุ้นชิน พูดกนัทุกวันๆก็จะฟังแล้วคุ้นชิน
ง่ายกว่า แต่ถ้าเป็นชาวต่างประเทศ เป็นลูกค้าฝ่ังยโุรป หรืออินเดีย ส าเนียงบางส่วน
เราจะไม่เข้าใจ การฟังจะต้องตั้งใจฟังทุกๆจุดท่ีลูกค้าพูดมา และปัญหาท่ีพบคือถ้า
เจอตัวต่อตัวจะไม่ค่อยเป็นปัญหานะ เพราะเขาจะพูดช้ากว่า ย่ิงเขาเห็นเราท าหน้า
ไม่ค่อยเข้าใจเขาก็จะพูดซ ้าให้ แต่ถ้าทางโทรศัพท์จะเป็นปัญหามาก เพราะถ้าเรา
ไม่สามารถจับใจความได้ท้ังหมด เราก็จะหลุดจุดท่ีส าคัญไป ย่ิงเป็นส าเนียงท่ีไม่
คุ้น และพูดเร็ว กย่ิ็งเป็นปัญหา หรือพูดในเร่ืองท่ีเราไม่มีความรู้โดยตรง เรากจ็ะย่ิง
ต้องตั้งใจฟังมากขึน้” 

เช่นเดียวกบัการท่ี P4 พูดวา่ 
“ส าหรับการฟังตัวเองจะมีปัญหามากในเวลาที่ต้องติดต่อกับลูกค้าชาวต่างชาติที่
ไม่คุ้นชินกับส าเนียง เช่น พวกอินเดีย หรือ จีน จะพูดเร็วมาก จีนนีย่ิ้งไปกันใหญ่
เลยเพราะบางท่ีลูกค้าคนจีนกไ็ม่ค่อยเก่งภาษาอังกฤษ เรากย่ิ็งไม่เก่งภาษาอังกฤษก็
จะย่ิงไม่เข้าใจกันไปใหญ่ บางคร้ังคุยกันเป็นช่ัวโมงเพ่ือจะถามปัญหาแค่นิดเดียวก็
มนีะ” 

ซ่ึงมีความคิดเห็นท่ีสอดคลอ้งกบั P6 ท่ีพูดวา่ 
“ถ้าเจอชาวต่างชาติที่พูดเร็วๆ ก็จะฟังไม่ได้ ฟังยาก ก็จะต้องบอกให้เค้าพูดช้าลง 
ยิ่งเป็นส าเนียงของคนอินเดียอีก ทั้งเร็วทั้งฟังยาก  แต่ถ้าเป็นส าเนียงท่ีคุ้นเคย ก็
พอจะฟังรู้เร่ืองและเข้าใจง่ายขึน้" 

แต่ยงัมีบางความเห็นท่ีไม่ไดเ้ป็นปัญหามากนกัในส่วนของการฟัง หรืออาจจะมีบา้งแต่ไม่กระทบ
การท างาน ดงัท่ี P2 ไดก้ล่าววา่ 

“จริงๆ การฟังเป็นทักษะท่ีใช้บ่อยนะ ต้องส่ือสารกับเจ้านายท่ีเป็นชาวต่างชาติ 
หรือลูกค้าท่ีเป็นชาวต่างชาติ แต่หลักๆก็จะเป็นเจ้านาย และมีลูกค้าบ้าง ตัวเองคิด
ว่ามีปัญหาบ้างบางคร้ังท่ีเราอาจจะไม่เข้าใจท้ังหมด เข้าใจผิดบ้าง แต่โดยรวมยังถือ
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ว่าโอเค ตัวเองคิดว่าการฟังถ้าเราฟังไม่ทัน หรือฟังไม่เข้าใจ เราอาจจะขอให้เขาพูด
ใหม่อีกคร้ังได้ แต่ส่ิงท่ีน่ากลัวของการฟัง คือ หากเราฟังผิดหรือถูก เราอาจจะ
ไม่ได้ส่ือสารโต้กลับออกไป เราคิดว่าถูกแล้ว แต่จริงๆแล้วอาจจะเข้าใจผิด อีกฝ่าย

เค้าก็จะไม่รู้เลย ในเร่ืองของส าเนียงตัวเองคิดว่าแต่ละลูกค้าก็จะมีส าเนียงท่ีไม่
เหมือนกันนะ เราอาจจะไม่เคยชินไม่คุ้นหูในช่วงแรกๆ ท าให้การส่ือสารอาจจะ
ต้องใช้เวลามากกว่าปกติ แต่ฟังบ่อยๆกจ็ะคุ้นชินไปเอง และจะดีขึน้ในการฟังคร้ัง
ต่อต่อไป” 
 
จากการสัมภาษณ์ผูว้ิจยัพบประเด็นในเร่ืองของทกัษะการส่ือสารทางดา้นการฟัง

ของพนกังานในบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั โดยพนกังานส่วนมากจะใช้
ทกัษะการฟังในดา้นของการฟังลูกคา้ท่ีเป็นชาวต่างชาติเป็นส่วนใหญ่ และพนกังานส่วนมากจะติด
ปัญหาในเร่ืองของส าเนียงของชาวต่างชาติท่ีไม่คุน้ชินโดยเฉพาะจากชาวอินเดีย และชาวจีน โดย
พนักงานไม่สามารถท่ีจะจบัใจความส าคญัท่ีลูกคา้พูดได้เน่ืองจากส าเนียงและการพูดท่ีรวดเร็ว
เกินไป  

ซ่ึงจากความปัญหาดงักล่าวผูว้ิจยัยงัพบอีกวา่ทกัษะการฟังท่ีมีประสิทธิภาพไม่เพียงพอนั้น
ส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพในการท างานทั้งในแง่ของเวลาท่ีพบว่า พนกังานท่ีมีปัญหาในเร่ือง
ของส าเนียงชาวต่างชาตินั้นจ าเป็นจะตอ้งใช้เวลาในการท าความเขา้ใจจากการฟังท่ีนานกวา่การฟัง
ภาษาไทยหรือการฟังจากชาวต่างชาติท่ีส าเนียงคุน้เคยกว่า และในแง่ของคุณภาพงานท่ีพบว่าใน
บางคร้ังการฟังท่ีไม่เขา้ใจนั้นท าให้เกิดการท างานท่ีผิดพลาดข้ึนจนท าให้จะตอ้งท าใหม่ เช่นการฟัง
ค าสั่งจากเจา้นาย หรือการฟังในส่ิงท่ีลูกคา้ตอ้งการ 
 
ตารางที ่4.4 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ทกัษะการติดต่อส่ือสาร: ทกัษะด้านการอ่าน 

Concept Topic Reason Finding 
ทกัษะในการติด 
ต่อส่ือสาร 

ทกัษะการอ่าน ปัญหาในเร่ืองของการอ่าน
รายงานท่ีเป็นทางการ หรือ 
บทความท่ีเป็นภาษาต่างชาติ 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพใน
แง่คุณภาพของงาน 

 
4.1.3 ทักษะด้านการอ่าน ผูว้ิจยัพบว่าโดยส่วนมากพนักงานใน บริษัทอาร์วนั

อินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากัด จะใช้ทักษะการอ่านในเร่ืองของอีเมล์เป็นหลัก เพราะ
วฒันธรรมองคก์รหรือวฒันธรรมของวงการยางพารา จะส่ือสารกนัโดยใชอี้เมล์เป็นหลกั จึงท าให้
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พนักงานจะตอ้งอ่านอีเมล์ในแต่ล่ะวนันั้นมีมาก แต่พนักงานสามารถท่ีจะท าความเขา้ใจในการ
ส่ือสารทางอีเมล์ได้ดีและไม่ค่อยท่ีจะเป็นปัญหา นั้ นเป็นเพราะภาษาท่ีใช้ในการเขียนอีเมล์นั้ น
ค่อนขา้งจะเป็นภาษาท่ีง่าย ใชเ้พื่อท าให้อีกฝ่ายเขา้ใจให้เร็วท่ีสุด  อีกทั้งยงัเป็นค าศพัทท่ี์พนกังานเจอ
ในทุกๆวนัยิ่งท าให้เขา้ใจไดง่้ายข้ึน แต่พนักงานส่วนมากจะมีปัญหาในการอ่านตวัรายงานท่ีเป็น
ภาษาทางการหรือบทความต่างประเทศท่ีเป็นทางการเช่น งานวิจยั บทความวิเคราะห์ตลาด หรือ 
ข่าวท่ีเป็นทางการ ดงัจะเห็นไดจ้ากการท่ี P2 กล่าววา่ 

“การอ่านส่วนใหญ่จะเป็นอีเมล อันนีก้ใ็ช้บ่อยเลยนะ เพราะวัฒนธรรมองค์กรกคื็อ
อีเมลเท่ีป็นภาษาอังกฤษ 100% ท้ังในองค์กรและภายนอกองค์กร ส่ือสารอีเมลเป็น
ภาษาอังกฤษท้ังหมดเลย ถ้าเป็นอีเมลที่อ่านบ่อยๆก็จะสามารถเข้าใจมันได้ ใช้เวลา
ไม่นาน แต่ถ้าเป็นข่าว หรือบทความ ที่เราไม่คุ้นเคยก็อาจจะต้องใช้เวลามากกว่า

ปกติ บางคร้ังเป็นรายงานสถานการณ์จากเจ้านายท่ีอยู่ส านักงานใหญ่ อันนี ้ก็
ค่อนข้างยากเลย เพราะภาษาท่ีเค้าใช้ ท้ังในเร่ืองของค าศัพท์ หรือรูปแบบประโยค 
กท็ าให้เราอ่านได้ยากขึน้ เข้าใจยากขึน้ จนบางคร้ังตัดสินใจไม่อ่านไปเลย แล้วท า
ให้พลาดข้อมลูท่ีส าคัญๆไปเยอะเหมือนกันนะ เช่นพวกสถานการณ์ยาง ท าให้เวลา
ท่ีต้องคุยกับลูกค้ากจ็ะตามเขาไม่ทันเหมือนกัน” 

เช่นเดียวกบัส่ิงท่ี P6 พูดไวว้า่ 
“ถ้าเป็นการอ่านอีเมลแบบทั่วๆไป หรือเป็นเมลปกติที่เกี่ยวข้องกับงาน อีเมลจาก
คนเดิมๆ ก็จะไม่มีปัญหานะ ส่วนใหญ่แล้วจะอ่านเท่ียวเดียวรู้เร่ือง แต่ถ้าเป็นเมล
อ่ืนๆ ทีม่ีการใช้ศัพท์สูง ศัพท์เป็นทางการ พี่คงต้องใช้ google ช่วย และจดหมายใน
รูปแบบทางการก็ต้องใช้ตัวช่วงแปล เช่น google หรือ ดิกช่ันเนร่ี ย่ิงถ้าเป็น
ทางด้านกฎหมายจะยกให้ทางกฎหมายขององค์กรแปลให้เลยเพราะเรากลัวเราจะ
เข้าใจในส่ิงท่ีอ่านผิดไป จริงๆแล้วถ้าเป็นอีเมลการอ่าน-เขียนพี่ไม่กลัวเท่าไรนะ 
เพราะปัจจุบันนีม้ีตัวช่วยในการแปล มีโปรแกรมแปลเข้ามาช่วยได้เยอะเลย แต่ตัว
พี่เองต้องใช้เวลามากกว่าคนอ่ืน บางอย่างอ่านทีเดียวเข้าใจ แต่ด้วยเราทักษะไม่ดี 
ไม่มัน่ใจในตัวเอง ท าให้เราต้องอ่านซ ้า เพ่ือให้มั่นใจว่าเราเข้าใจถูกต้อง หรือถ้าไม่
มัน่ใจจริงกข็อช่วยเพ่ือนให้มาอ่านและช่วยเราอีกทางหน่ึง” 

แต่ในมุมมองของ P3 และ P5 กลบัมีมุมมองท่ีต่างออกไปในเร่ืองของการอ่าน ท่ีโดยส่วนมากเป็น
การอ่านท่ีเน้นไปในเร่ืองของการอ่านเมลท่ีมีรูปแบบเดิมๆ ตามสายงานท่ีตนเองท าอยูจึ่งท าให้ไม่มี
ปัญหาในเร่ืองของการอ่านและไม่ส่งผลต่องานท่ีท ามากนกั 
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“การอ่านเข้าใจได้หมด จะถนัดการอ่านมากที่สุด จะเป็นการอ่านอีเมลเกี่ยวกับ
ลูกค้า ตามสินค้า การแจ้งลูกค้า แจ้งคู่ค้า และอ่านเกี่ยวกับสรุปการประชุม ซ่ึงโดย
ส่วนมากจะเป็นอีเมลในรูปแบบเดิมๆ ท่ีใช้ค าศัพท์ท่ีไม่แตกต่างมาก จะเข้าใจได้
ด้วยตัวงานอยู่แล้ว” 
 
“ส่วนมากอ่านอีเมลติดตามงานจากลูกค้าหรือผู้ผลิต ที่มีรูปแบบที่เข้าใจกันอยู่แล้ว
ในตัวงาน และส่วนมากจะอ่านเมล์จากลูกค้าในเชิงการประสานงานมากกว่า เป็น
อีเมล์ท่ีใช้ภาษาท่ัวไปเข้าใจง่าย อีกอย่างเป็นเร่ืองของงานท่ีเราท าอยู่แล้วเลยไม่
ยาก” 
จากการบทสัมภาษณ์ผูว้ิจยัพบวา่ ในเร่ืองของทกัษะการอ่านนั้นพนกังานโดยส่วน

ใหญ่ใช้ทกัษะในด้านน้ีมากท่ีสุดจากในเร่ืองของการอ่านอีเมล์ท่ีใช้ในการท างานโดยส่วนมาก
พนกังานจะพบเจอปัญหาจากการอ่านในเชิงจดหมายหรืออีเมล์ท่ีเป็นทางการมากกวา่ซ่ึงไม่ไดพ้บ
เจอบ่อยมากในการท างาน แต่ส าหรับพนักงานบางคนท่ีจ าเป็นจะต้องใช้อีเมล์ท่ีเป็นบทความ
วิเคราะห์ท่ีเขียนเป็นภาษาทางการน ามาใชใ้นการท างานก็จะพบเจอปัญหาจนท าให้กระทบกบังาน
ในเร่ืองของคุณภาพของงานเน่ืองจากไม่สามารถใชอี้เมล์หรือบทความเหล่านั้นมาใช้ในการท างาน
ไดเ้น่ืองจากทกัษะการอ่านท่ีไม่ดีมากนกัจนบางคร้ังพนกังานคนนั้นตดัสินใจเลือกท่ีจะไม่อ่านอีเมล์
หรือบทความเหล่านั้นไปเลย 

 
ตารางที ่4.5 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ทกัษะการติดต่อส่ือสาร: ทกัษะด้านการเขียน 

Concept Topic Reason Finding 
ทกัษะในการ
ติดต่อส่ือสาร 

ทกัษะการเขียน ปัญหาในเร่ืองของการเขียนท่ีเป็น
ทางการ 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในแง่ของ
เวลาและคุณภาพของงาน 

 
4.1.4 ทักษะด้านการเขียน ผูว้ิจยัพบว่าโดยส่วนมากพนักงานใน บริษทัอาร์วนั

อินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั ใชท้กัษะการเขียนในรูปแบบของอีเมล์เป็นส่วนใหญ่ซ่ึงจะ
ค่อนขา้งเหมือนกนักบัทกัษะการอ่าน โดยส่วนมากจะเป็นการโตต้อบ ตามงาน หรือรายงานผล ซ่ึง
เป็นรูปแบบการเขียนอีเมล์ท่ีเป็นลกัษณะธรรมดาไม่ไดซ้ับซ้อนหรือตอ้งใชภ้าษาท่ีสละสลวยมาก
นกั ดงัจะเห็นไดจ้ากบทสัมภาษณ์ของ P2, P5, P6, และ P7 ท่ีกล่าววา่ 

“จริงๆ การเขียนไม่ค่อยมีปัญหานะ เพราะเป็นการเขียนที่เราต้องใช้เวลาไตร่ตรอง
มันพอสมควร มันไม่เหมือนการพูดท่ีต้องตอบสนองเลย หรือการฟังท่ีต้องเข้าใจ
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เลย ลักษณะของอีเมล์ท่ีเขียนไปกจ็ะเป็นอีเมล์แบบเดิมๆ ท่ีเรากไ็ตร่ตรองก่อนแล้ว 
กเ็ลยไม่มีปัญหาอะไร แต่อาจจะเขียนไม่ถูกหลักไวยากรณ์บ้าง การเรียบเรียงค าพูด
ไม่ดีเท่าท่ีควร หรือไม่ได้เป็นส านวนท่ีฟังแล้วน่าฟังสักเท่าไหร่ แต่คิดว่าผู้รับเข้าใจ
ได้” 
 
“เขียนอีเมลติดต่อส่ือสารท่ัวไป ท่ีไม่เน้นไวยากรณ์ เช่นตามงาน ตามความ
เคล่ือนไหวของสินค้า แต่บางคร้ังก็มีต้องใช้ไวยากรณ์บ้างในจ าพวกรายงานหรือ
จดหมายร้องเรียนที่ต้องส่งให้ลูกค้า แต่โดยรวมไม่ได้เน้นการเขยีนแบบไวยากรณ์
มากนัก แค่ให้พอเข้าใจกไ็ด้แล้ว” 
 
“ด้านการเขียนโดยส่วนมากจะเป็นอีเมล์นะท่ีใช้บ่อยๆ แต่จะเขียนง่ายๆ เพราะคน
ที่เราติดต่อส่ือสาร อยู่ในระดับปกติ ไม่ได้เป็นระดับผู้ใหญ่ ก็ให้พอส่ือสารเข้าใจ 
นานๆจะมสัีกคร้ังท่ีมกีารไม่เข้าใจในส่ืงท่ีเราเขยีน แต่ไม่ได้เป็นปัญหา" 
   
“ส่วนมากจะเป็นการเขียนที่มี รูปแบบตายตัวอยู่ แล้ว เช่นการท ารายงานส่ง
ส านักงานใหญ่ เขียนอีเมลติดต่อกับเพ่ือนร่วมงานท่ัวๆไป ท าเอกสารในทางสาย
งานท่ีค่อนข้างมรูีปแบบอยู่แล้ว และโดยสายงานค าศัพท์บางตัวเจอตั้งแต่ตอนเรียน 
เลยท าให้ไม่เป็นปัญหา หรือมีรูปแบบอยู่แล้วแค่เรากรอกแล้วก็ใส่ในอีเมล์ก็เสร็จ
แล้ว” 

 
แต่ยงัมีพนกังานในบางต าแหน่งหน้าท่ี ท่ีจ  าเป็นจะตอ้งเขียนอีเมล์ในการรายงานสถานการณ์ หรือ
จดัท าเป็นรูปแบบรายงาน ท่ีจ  าเป็นจะตอ้งใช่การเขียนท่ีเป็นทางการก็จะท าให้เกิดปัญหาไดเ้ช่นกนั 
ดงัท่ี P1 ไดก้ล่าวา่ 

“การเขียนโดยส่วนมาจะเป็นอีเมลค่อนข้างเยอะ โดยเฉพาะการรายงาน

สถานการณ์ยางพาราจากการที่เราไปส ารวจมา ท าให้การใช้ภาษาต้องค่อนข้าง
ชัดเจน ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ เพราะว่าความหมายอาจผิดเพีย้นได้ถ้าเขียน
คลาดเคล่ือน มากไปกว่านั้น ถ้าเป็นรายงานก็ต้องสรุป และเขียนบรรยายแบบ
ค่อนข้างเป็นทางการ เพื่อน าเสนอกับผู้บริหาร หัวหน้างาน พี่มองว่าทักษะด้านการ
เขียนในรูปแบบทางการของพี่ยังมีน้อยอยู่ จึงท าให้การเขียนส่วนใหญ่ต้องใช้
เวลานานมากเพราะจะต้องคอยดูว่าถูกต้องตามไวยากรณ์ หรือคนอ่านจะเข้าใจส่ิง
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ท่ีเราส่ือหรือไม่ บางงานท่ีต้องการความเร่งด่วนจิงๆนี ้ยากเลยนะเพราะต้อง
เสียเวลาไปมากเลยอาจจะต้องหยุดท างานท่ีท าเป็นประจ าทุกวันก่อน เพ่ือท่ีจะไป
เขยีนงานท่ีเร่งด่วนก่อน 

เช่นเดียวกบัส่ิงท่ี P3 และ P4 พูดวา่ 
“การเขียนโดยส่วนมากจะเป็นการเขียนตอบโต้อีเมลเป็นหลัก เมลท่ี เขียนจะเป็น
ลักษณะตอบโต้คุยกับลูกค้า และคู่ค้า แต่ในส่วนของเมลท่ีเป็นรายงานกจ็ะมีบ้าง 
อาทิตย์หน่ึงเขียนประมาณ 2 วันเป็นการเขียนที่เป็นทางการเพราะต้องรายงาน
ให้กบัผู้ใหญ่ ในการเขียนแบบทางการ พีจ่ะติดปัญหาในการหาค าศัพท์ ทีเ่หมาะสม 
ต้องใช้เวลาคิดมากหน่อย เพ่ือจะมาเขียนรายงานท่ีเป็นทางการ แต่ถ้าเป็นอีเมล
ปกติก็จะไม่เป็นไร บางกรณีเช่นจดหมายร้องเรียนที่เราอาจจะต้องเขียนถามไป
ทางลูกค้า หรือรายงานลูกค้า ซ่ึงเป็นจดหมายที่มีความส าคัญมาก ต้องใช้ความคิด
ท่ีเหมาะสม ค าศัพท์ท่ีเหมาะสมก็อาจจะต้องใช้เวลามากในการร่างจดหมายท่ี
ส าคัญแบบนี ้ซ่ึงจะท าให้เราใช้เวลาไปกับการเขียนจดหมายทางการซะส่วนใหญ่
เลย และเสียเวลามากไปหน่อย บางวนัไม่ได้ท างานปกติเลยนะ” 
 
“ส่วนใหญ่ในเร่ืองของการเขียนจะเขียนอีเมลเป็นหลัก มีท้ังแบบเป็นทางการ และ
ไม่เป็นทางการ ถ้าเป็นทางการ ก็อย่างเช่น เวลามีแก้ไขปัญหาเร่ืองการร้องเรียน
จากลูกค้าก็จะมีการท าจดหมายเป็นทางการส่งให้กับลูกค้าและคู่ ค้าซ่ึงจ าเป็น

จะต้องเขียนดีดีเลยแหละ พี่ติดปัญหาในเร่ืองไวยากรณ์หรือค าศัพท์ที่ใช้นะ  
บางคร้ังเขียนแล้วก็ลบเขียนใหม่ แล้วก็ลบอีกหลายรอบเลยเสียเวลามากๆ แต่ถ้า
เขยีนแบบไม่เป็นทางการท่ีส่วนใหญ่กจ็ะเป็นอีเมลท่ีใช้ติดต่องาน ตามงาน พวกนีก้็
จะง่ายหน่อยเพราะใช้ภาษาท่ัวๆไปได้เลย” 
จากการสัมภาษณ์ผูว้ิจยัพบพนกังานโดยส่วนมากจะใชท้กัษะในการเขียนเพื่อการ

เขียนอีเมล์เป็นหลักซ่ึงพบว่าปัญหาส่วนใหญ่จะเป็นในเร่ืองของการเขียนท่ีเป็นทางการเพราะ
พนกังานส่วนใหญ่จะติดปัญหาในเร่ืองของค าศพัทท่ี์เป็นทางการ แต่ส าหรับการเขียนอีเมล์ทัว่ไปท่ี
ใช้ในการส่ือสารจะไม่ค่อยเป็นปัญหามากนักอีกทั้ งในปัจจุบันยงัมีเคร่ืองมือในการช่วยค้นหา
ค าศพัทเ์ช่น ดิกชัน่นาร่ี หรือ การคน้หาในอินเตอร์เน็ทท่ีเป็นตวัช่วยส าคญัในการคน้หาค าศพัทท่ี์จะ
ใชใ้นการเขียน รวมไปถึงทกัษะในดา้นการเขียนสามารถท่ีจะใช้เวลาในการท าได ้ซ่ึงแตกต่างจาก
ทกัษะดา้นการพูดและการฟังท่ีจ าเป็นจะตอ้งท าในทนัที  
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ซ่ึงจากปัญหาดังกล่าวท่ีพนักงานในบริษัทพบเจอจากทักษะการเขียนนั้นโดย
ส่วนมากจะเป็นในเร่ืองของการเขียนอีเมล์ท่ีเป็นทางการเช่น การเขียนเพื่อรายงานสถานการณ์
ยางพาราแก่เจา้นายท่ีส านักงานใหญ่ หรือเป็นการเขียนจดหมายร้องเรียน และจะเป็นอิทธิพลของ
การติดต่อส่ือสารโดยภาษาองักฤษท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานในแง่ของเวลาท่ีท าให้พนกังาน
จะตอ้งใช้เวลาในการเขียนจดหมายร้องเรียน หรืออีเมล์ท่ีเป็นทางการเหล่านั้นมากกว่าการเขียน
จดหมายธรรมดาทัว่ไป แต่ไม่ส่งผลในแง่ของคุณภาพเน่ืองจากทกัษะในการเขียนนั้นสามารถท่ีจะ
ใช้โปรแกรมแปลภาษาอ่ืนๆเข้ามาช่วยในการเขียนได้ แต่ผู ้วิจ ัยกลับพบว่าอิทธิพลการใช้
ภาษาองักฤษในการติอต่อส่ือสารดา้นทกัษะการเขียนนั้นกลบัปรากฎต่อประสิทธิภาพในการท างาน
ในแง่ของปริมาณงานท่ีลดลงไป เน่ืองจากการถูกรบกวนจากการเขียนจดหมายร้องเรียน หรืออีเมล์
ท่ีเป็นทางการเหล่านั้นจ าเป็นจะตอ้งใชเ้วลาท่ีมากในการเขียนและกลบัท าให้การท างานท่ีเป็นงาน
ประจ านั้นลดลงไปจนบางคร้ังไม่สามารถท่ีจะท างานประจ าใหส้ าเร็จไดใ้นวนันั้น 
 
4.2 ทศันคติ 
 
ตารางที ่4.6 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ทศันคติ 

Concept Topic Reason Finding 
ทศันคติ ทัศนคติเชิงบวก

ต่อการใชภ้าษา 
ชอบและรักในการเรียนรู้
ภาษาองักฤษและชอบท่ีจะ
ใชภ้าษาองักฤษ 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพของงานเพราะจะ
ท าให้ตั้ งใจในการท่ีจะท างาน
มากข้ึน 

 ทศันคติเชิงลบต่อ
การใชภ้าษา 

กลวัท่ีจะตอ้งพูดหรือส่ือสาร
กบั Native Speaker  

ส่งผลในแง่ของคุณภาพ และ
เวลา  

 
จากการสัมภาษณ์พนกังงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

ในแง่ของทศันคติในการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร นั้นพบวา่พนกงานส่วนมากมีทศันคติ
ในแง่บวกต่อการใชภ้าษาองักฤษ รวมไปถึงการเรียนรู้และพฒันาความรู้ดา้นภาษาองักฤษ ดงัจะเห็น
ไดจ้ากการท่ี P1 ไดก้ล่าววา่  

“ตัวเองมีความคิดในแง่บวกเพราะภาษาอังกฤษเป็นภาษากลางที่ ใช้ในการ
ติดต่อส่ือสารกนัทั่วโลก แล้วย่ิงเราท างานในบรรษัทข้ามชาติท่ีต้องใช้ภาษาอังกฤษ
เป็นหลักไม่ว่ายงัไงกห็นีไม่พ้นในเร่ืองของการใช้ภาษาอังกฤษ” 
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เช่นเดียวกบัการท่ี P2 ไดใ้หค้วามเห็นเก่ียวกบัทศันคติต่อภาษาองักฤษไวว้า่ 
“ตัวเองมีทัศนคติในแง่บวกต่อการใช้ภาษาอังกฤษนะ เพราะมันเป็นภาษาที่มี
ความส าคัญในการท างานทุกๆวัน ทุกๆวันกต้็องใช้ภาษาอังกฤษนะ แต่ไม่เพียงแค่
การท างานตัวเองยังมองว่าส าคัญในทุกๆอย่าง เพราะทุกวันนีภ้าษาอังกฤษกเ็ข้ามา
อยู่ในีวิตประจ าวนัตลอด” 

และยงัมีพนกังานท่านอ่ืนๆท่ีมีมุมมองทศันคติต่อภาษาองักฤษเป็นบวกและยงัตอ้งการท่ีจะปรับปรุง 
เรียนรู้และชอบในการเรียนรู้ ดงัจะเห็นจากการท่ีจากการท่ี P3 กล่าววา่ 

“ตัวเราเองชอบภาษาอังกฤษนะ ชอบอ่านพวกบทความ และนิยายภาษาอังกฤษ 
โดยจะพยายามเรียนรู้และปรับปรุงภาษาให้ดีขึ ้นและถ้าเป็นไปได้อยากท่ีจะ
ปรับปรุงในทุกๆด้านให้เก่งขึน้ 

สอดคลอ้งกบัค าพูดของ P5 ท่ีกล่าววา่ 
“ตัวเองมองการใช้ภาษาอังกฤษในทุกวันว่าเป็นส่ิงที่ดีนะ เพราะถือว่าได้เป็นการ
เรียนรู้และพัฒนาตัวเองไปในตัว  โดยส่วนตัวแล้วตัวเองก็ชอบท่ีจะเรียนรู้
ภาษาอังกฤษอยู่แล้ว ตัวเองรู้สึกสนุกเวลาท่ีคุยภาษาอังกฤษกับคนอ่ืนแล้วเขารู้เร่ือง
จะคุยกันสนุกแถมยงัได้ฝึกภาษาอังกฤษอีกด้วย 

และทาง P6ท่ีกล่าววา่  
“ภาษาอังกฤษเป็น ส่ิงส าคัญมากนะในยุคปัจจุบัน  ตัวเองก็ชอบที่ จะพูด

ภาษาอังกฤษนะ แต่อาจจะยังไม่คล่องมากนัก โดยส่วนตัวยังมองว่าตัวเองยังคง
ขาดความกระตือรือร้นในการพัฒนาตัวเองอยู่  และไม่ได้ให้โอกาสตัวเองในการ
พัฒนามากนัก แต่สาเหตุท่ีเลือกมาท างานในบรรษัทข้ามชาติก็เพราะอยากท่ีจะ
พัฒนาทักษะด้านภาษาอังกฤษ” 

 
แต่ยงัมีพนักงานบางส่วนท่ีมีมุมองทัศนคติท่ีมีความกลัวต่อการส่ือสาร

ภาษาองักฤษอยูบ่า้ง ดงัท่ี P4ไดก้ล่าววา่ 
“ตัวเองยังมีความรู้สึกกลัวถ้าต้องพูดกับ Native Speaker จริงๆ เพราะกลัวว่าส่ิงที่
เราพูดไปไม่ถูกต้องแล้วเขาจะไม่ เข้าใจ  หรือแม้แต่ตอนท่ี ต้องส่ือสารกับ
ชาวต่างชาติท่ีมสี าเนียงแปลกๆไป เช่นชาวอินเดีย  ท่ีค่อนข้างจะพูดเร็วและท าให้
ฟังยากมาก บางคร้ังถึงขั้นกับฟังผิดจนท าให้ต้องส่ือสารกันใหม่อีกรอบ ร้ายแรง
สุดคือการฟังส าเนียงไม่ชัดและเข้าใจไปอีกแบบท าให้ท างานผิดพลาดไป แต่ยงัดีท่ี
ตัดสินใจโทรกลับไปถามใหม่และแก้ไขได้ทัน” 



45 
 

ซ่ึงทางP7 ก็พูดไปในแนวลกัษณะท่ีคลา้ยกนั 
“ตัวเองก็กลัวนะเวลาที่ต้องพูดภาษาอังกฤษ แต่ก็พอพูดได้ เพราะส่วนมากเราจะ
พูดกับเจ้านายเป็นส่วนใหญ่ซ่ึงเขาก็พอที่จะเข้าใจภาษาไทยได้อยู่ ในบางคร้ังถ้า
ส่ือสารภาษาอังกฤษไม่เข้าใจกจ็ะพูดเป็นภาษาไทยไปเลยกพ็อส่ือสารให้เข้าใจได้
อยู่”  
จากการสัมภาษณ์พนกังานทั้งหมดผูว้ิจยัพบว่าโดยส่วนใหญ่นั้นมีมุมมองต่อการ

ติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษท่ีเป็นแง่บวกและยงัมีมุมมองท่ีตอ้งการพฒันาภาษาองักฤษให้ดี
ยิ่งข้ึนอนัเน่ืองมาจากพนกังานส่วนใหญ่มองว่าภาษาองักฤษนั้นมีความส าคญัในปัจจุบนัเป็นอยา่ง
มาก ไม่เพียงเท่านั้นการท างานในปัจจุบนัของพนกังานนั้นก็มีการใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษากลางใน
การติดต่อส่ือสารและประสานงานกับทางลูกค้าหรือผูผ้ลิต โดยทศันคติในแง่บวกจะส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานเพราะพนกังานมีความชอบท่ีจะใชภ้าษาองักฤษและก็จะยิ่ง
ท าใหพ้นกังานใส่ใจท่ีจะเรียนรู้และท าใหเ้กิดงานท่ีมีคุณภาพมากข้ึน 

แต่ผูว้ิจยัยงัพบวา่ยงัมีปัญหาแร่ืองของทศันคติในแง่ลบท่ีเกิดข้ึนในบางคนท่ีพูดถึง
ความกลวัท่ีจะใช้ภาษาองักฤษเพื่อการติดต่อส่ือสารและยงัส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพในการ
ท างานโดยเฉพาะในเร่ืองของคุณภาพของงานเน่ืองจากการท่ีพนักงานท่ีมีความกลัวในการ
ติดต่อส่ือสาร ก็จะไม่กลา้ท่ีจะพูดคุยหรือสอบถามเจา้นายเวลาท่ีพนกังานมีปัญหาหรือ แมแ้ต่เวลาท่ี
พนักงานต้องการจะท าการติดต่อส่ือสารกับทางลูกค้าก้เช่นกัน อาจท าให้เกิดการรับรู้ข้อมูลท่ี
ผดิพลาดไป จากการท่ีพนกังานไม่กลา้ท่ีจะติดต่อส่ือสารกบัทาง Native Speaker  

แต่โดยรวมแลว้นั้นพนกังานส่วนใหญ่ของบริษทัไม่ได้มีมุมมองหรือทศันคติใน
การท่ีจะไม่อยากใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารในการท างาน 

 
4.3 ความรู้ 
 
ตารางที ่4.7 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ความรู้ 

Concept Topic Reason Finding 

ความรู้ ความรู้ในดา้นภาษา 
องักฤษ 

ความรู้ในเร่ืองของค าศพัท์เฉพาะ
ทางในสายงาน 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในการ
ท างานในแง่ของเวลาและคุณภาพ 

 
จากการสัมภาษณ์พนกังงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

จากเร่ืองของอิทธิพลของการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารทีมีต่อประสิทธิภาพในการท างาน
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โดยในแง่ของความรู้ท่ีเป็นองค์ประกอบในการติดต่อส่ือสารท่ีดีนั้น โดยส่วนมากพนักงานจะมี
ปัญหาในเร่ืองของความรู้เฉพาะด้านในสายงาน เช่นค าศพัท์เฉพาะทางสายงานท่ีตอ้งใช้ในการ
ประสานงานหรือส่ือสารกบัทางลูกคา้ โดยผูว้ิจยัพบว่าปัญหาในเร่ืองของค าศพัท์เฉพาะในการ
ท างานนั้น ค่อนขา้งท่ีจะเป็นปัญหาท่ีส าคญัและส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานในหลายๆดา้น 
ดงัท่ี P6กล่าววา่  

“เราจะต้องศึกษาค าศัพท์เฉพาะทางเพ่ือท าให้เราเข้าใจงานได้ดีขึ้น  แต่ก็มีใน
บางคร้ังเราก็เจอในค าศัพท์เฉพาะที่เราไม่เคยเจอ เป็นค าศพัท์ใหม่ เราก็จะตอ้งใช้
เวลาท่ีนานข้ึนในการท าความเขา้ใจ อาจจะตอ้งไปหาในอินเตอร์เน็ท หรือแหล่ง
อ่ืนเพื่อให้เราเขา้ใจก่อน ยิ่งเวลาท่ีจะตอ้งเขียนจดหมายเพื่อส่งให้ลูกคา้โดยเฉพาะ
จดหมายท่ีเป็นทางการ เราตอ้งคิดและหาค าศพัท์ท่ีเหมาะสมก็ยิ่งจะตอ้งใชเ้วลาท่ี
นานข้ึนไปอีก” 

ซ่ึงสอดคลอ้งกบัส่ิงท่ี P5 พูดวา่ 
“ตัวเองมักจะมีปัญหากับค าศัพท์ที่ไม่ได้เจอบ่อยในชีวิตประจ าวัน หรือค าศัพท์
เฉพาะในสายงาน ทีท่ าให้เกดิปัญหาบ้างในการท าความเข้าใจและท าให้เสียเวลาใน
การท างานเพราะบางคร้ังจ าเป็นจะตอ้งเมลกลบัไปสอบถามหรือให้ทางลูกคา้ช่วย
อธิบายเพิ่มเติม ยิ่งแลว้ใหญ่ถา้ไปเจอกบัลูกคา้ชาวต่างชาติท่ีเวลาไปตรงกบัเรา ท า
ใหบ้างคร้ังอาจจะตอ้งรอขา้มวนัเลย”  

เช่นเดียวกบัทาง P1พูดวา่ 
“ตัวเองมองว่าค าศัพท์เฉพาะทางเป็นอุปสรรค ที่ตัวเองจะต้องรีบศึกษาและท า
ความเข้าโดยเฉพาะค าศัพท์ในสายงาน  เพราะจะท าให้คุยกับเจา้นายหรือเพื่อน
ร่วมงานในสาขาอ่ืนๆ หรือลูกค้าได้ยากข้ึน โดยเฉพาะศพัท์ในวงการยางพารา 
เพื่อใหเ้ขา้ใจไดอ้ยา่งสมบูรณ์ และสามารถส่ือสารภาษาองักฤษไดเ้ป็นภาษาวงการ
เดียวกนัได”้ 

แต่ก็ยงัมีพนักงานบางส่วนท่ีมี มุมมองในเร่ืองของความรู้ว่าเป็นปัญหาแต่ไม่ ถึงกับท าให้
ประสิทธิภาพในการท างานลดลง ดงัจะเห็นไดจ้ากการท่ี P2 พูดวา่ 

“ตัวเองกม็ีปัญหาในเร่ืองของค าศัพท์อยู่บ้างนะ แต่ไม่มองว่าเป็นอุปสรรคด้วยเน้ือ
งานทีเ่รารู้อยู่แล้วว่าจะต้องท าอะไรยงัไง โดยส่วนมากก็จะเจอแต่ค าศพัทเ์ดิมๆ รูป
แบบเดิมๆ แต่แค่ในบางคร้ังอาจจะไม่ไดค้ล่องแคลว้มากนกั”  
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จากการสัมภาษณ์พนกังานทั้งหมดในแง่ของความรู้ผูว้ิจยัพบวา่ พนกังานส่วนมาก
มีปัญหาในส่วนของค าศพัทเ์ฉพาะในสายงานโดยเฉพาะค าศพัทท่ี์ไม่เคยพบเจอมาจากการท างานกรื
อการเรียนท่ีผา่นมา เหล่าน้ีลว้นส่งผลใหก้ารติดต่อส่ือสารมีประสิทธิภาพท่ีลดลง 

เช่นเดียวเม่ือการติดต่อส่ือสารมีประสิทธิภาพท่ีลดลงก็จะส่งผลถึงประสิทธิภาพ
ในการท างานโดยเฉพาะในแง่ของเวลาท่ีพนกังานส่วนมากพูดไปในทิศทางเดียวกนัวา่ท าใหต้อ้งใช้
เวลาท่ีมากข้ึนกว่าเดิมหากเจอค าศพัท์เฉพาะท่ีตวัเองไม่เขา้ใจ จนบางคร้ังจะตอ้งไปเปิดคน้หาใน
อินเตอร์เน็ทเพื่อหาความหมายและท าความเขา้ใจ หรือส าหรับพนกังานบางคนท่ีมีปัญหาในเร่ือง
ของค าศพัท์เฉพาะในสายงานจนท าให้ไม่สามารถพูดคุยส่ือสารกบัลูกค้าหรือคนท่ีอยู่ในวงการ
เดียวกนัได ้หรือส่ือสารใหส้มบูรณ์จากการใชป้ระโยชน์ของค าศพัทเ์ฉพาะทางเหล่านั้นได ้
 
4.4 ระบบสังคมและวฒันธรรม 
 
ตารางที ่4.8 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล ระบบสังคมและวฒันธรรม 

Concept Topic Reason Finding 

ระบบสังคมและ 
วฒันธรรม 

ความแตกต่าง
ใน เร่ือ งของ
วฒันธรรม 

วฒันธรรมขององค์กรท่ี
เป็นบรรษัทข้ามชาติขัด 
แยง้กบัวฒันธรรมไทย 

ส่งผลถึงประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพและเวลา 

 
จากการสัมภาษณ์พนกังงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

ผูว้ิจยัพบว่าอิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารในแง่ของสังคมและวฒันธรรม โดย
ส่วนมากจะเกิดจากวฒันธรรมองคก์รท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติโดยท่ีมีการใชภ้าษาองักฤษเป็นหลกัใน
การติดต่อส่ือสารและประสานงานกบัลูกคา้ชาวต่างชาติและผูผ้ลิตท่ีเป็นคนไทย ดงันั้นจึงเกิดขอ้
ขดัแยง้ในเชิงวฒันธรรมระหวา่งวฒันธรรมไทย กบัวฒันธรรมของบรรษทัขา้มชาติ 

วฒันธรรมขององค์กรท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติ เน่ืองจากตวั บริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั นั้นเป็นบรรษทัขา้มชาติท่ีมีในเร่ืองของการใชภ้าษาองักฤษเป็นหลกั
ในทุกๆเร่ือง ทั้งการเขียนอีเมล์ การพูดคุย การประชุมงาน จนบางคร้ังท าให้เกิดอิทธิพลของการ
ติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษกบัองคก์รอ่ืนๆในประเทศไทยท่ียงัคงยึดถือวฒันธรรมการส่ือสาร
โดยใชภ้าษาไทยกบัคนไทยดว้ยกนัเอง ดงัเช่นท่ีP5พูดวา่ 

“เน่ืองจากวัฒนธรรมไทยใช้ภาษาไทยเป็นหลักในการติดต่อส่ือสาร แต่ตัวเราเป็น
บรรษัทข้ามชาติที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลัก  ท าให้ในบางคร้ังตัวเองส่งเมล์เพ่ือ
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สอบถามงานกับทางลูกค้าหรือทางผู้ผลิตเป็นภาษาอังกฤษ แต่ทางลูกค้าหรือผู้ผลิต
ตอบเมล์กลับมาเป็นภาษาไทยจนท าให้ พนักงานท่ีอยู่สาขาอ่ืนท่ีเป็นชาวต่างชาติ
และเป็นคนท่ีต้องคอยตามข้อมูลบางส่วนในอีเมล์นั้น ไม่เข้าใจในการส่ือสารจน
ตัวเองต้องแปลเป็นภาษาไทยส่งไปให้อีกคร้ังนึง ซ่ึงเป็นการท างานท่ีซับซ้อนและ
เสียเวลา หรือแม้แต่ในบางคร้ังท่ีตนเองพิมอีเมล์เป็นภาษาอังกฤษไปแต่ผู้ผลิตท่ี
เป็นคนไทยไม่เข้าใจจนต้องโทรศัพท์กลับมาถาม” 

ซ่ึงสอดคลอ้งกบัทาง P3 ท่ีพูดวา่ 
“บริษัทเราใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักในการส่ือสารโดยเฉพาะทางอีเมล์  จนบางคร้ัง
ท าให้ผู้ผลิตไม่เข้าใจในส่ิงท่ีเราส่ือสารออกไป และจ าเป็นจะต้องถามเรากลับมา
อีกคร้ังนึง หรือแม้แต่การตอบอีเมล์กลับมาเป็นภาษาไทย แบนนีพ้ี่ก็เคยเจอบ่อยๆ
เลย เราเขยีนไปเป็นภาษาอังกฤษ แต่ตอบกลับมาเป็นภาษาไทย” 
จากการสัมภาษณ์ผูว้ิจยัพบวา่อิทธิพลของการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร

ในเชิงรูปแบบสังคมและวฒันธรรมนั้น โดยส่วนมากจะมีผลกระทบจากบริษทัท่ีเป็นคนไทยดว้ยกนั 
ท่ีจะพยายามส่ือสารกบัทางพนักงงานของ บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากดั 
เป็นภาษาไทย อนัเน่ืองมาจากรูปแบบสังคมและวฒันธรรมของคนไทยท่ีโดยปกติจะส่ือสารกนัเป็น
ภาษาไทยเป็นปกติ จนท าให้เกิดการโตต้อบเป็นภาษาไทยแมว้่าตวัรูปแบบของส่ือจะออกไปเป็น
ภาษาองักฤษ 

จากรูปแบบการติดต่อส่ือสารในลกัษณะดงัท่ีกล่าวมานั้น ก็ท  าให้เกิดผลกระทบต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากัด 
โดยเฉพาะในแง่ของเวลาท่ีท าให้พนกังานจ าเป็นจะตอ้งท างานซับซ้อนจากการท่ีตอ้งแปลขอ้ความ
ภาษาไทยเหล่านั้นให้เป็นภาษาองักฤษและส่งต่อขอ้ความเหล่านั้นให้กบับุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง จึงท าให้
ประสิทธิภาพการท างานในแง่ของเวลานั้นลดลงเพราะพนกังานจะตอ้งท างานซ ้ าซอ้นเพิ่มข้ึน 
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บทที ่5 
 

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 
 

การศึกษาเร่ือง อิท ธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการติด ต่อ ส่ือสารท่ี มี ต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานใน บรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั ในบทน้ีผูว้จิยัจะพูดถึงในส่วนของความคิดเห็นหรือแนวคิดในเร่ือง
ของการส่งเสริมการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษในการท างาน จากการสัมภาษณ์เชิงกลุ่มจาก
กลุ่มตวัอยา่งเพื่อตอบค าถามงานวจิยัในขอ้ท่ีสองท่ีกล่าววา่ 

พนักงานบริษัทอาร์วันอินเตอร์เนช่ันเนล (ประเทศไทย) มีมุมมอง ความคิดเห็น
อย่างไรต่อการส่งเสริมการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสาร 
 
Theme 1: พนักงานมีความต้องการพฒันาการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร 
 
ตารางที ่5.1 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

Theme 1 Concept Sub Concept 
พนกังานมีความตอ้งการใน
การพัฒ น าก ารใช้ภ าษ า 
องักฤษในการติดต่อส่ือสาร 

1. การพฒันาภาษาองักฤษโดย
การสนบัสนุนจากบริษทั 

1. ให้บริษัทจัดอบรมหลักสูตร
ภาษาองักฤษข้ึนหลงัเลิกงาน 

 ทกัษะการฟัง 
 2. ให้ส่งพนักงงานไปท างานใน

สาขาท่ีอยูต่่างประเทศ 
 2. การพฒันาการติดต่อส่ือสาร

โดยใชภ้าษาองักฤษดว้ยตวัเอง 
1. การสร้างบรรยากาศของการใช้
ภาษาองักฤษในท่ีท างาน ทั้งการ
พูด ฟัง อ่าน เขียน 

 
จากการสัมภาษณ์พนกังานบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

โดยพนกังานส่วนมากยงัมองวา่ตวัเองมีความสามารถในการติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษท่ีไม่
ดีพอและตอ้งการท่ีจะเพิ่มพูนความสามารถเหล่านั้นใหดี้ยิง่ข้ึนดงัจะเห็นไดจ้ากการใหส้ัมภาษณ์ของ 
P2 ท่ีช้ีแจงวา่ 
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“ตัวเองรู้สึกไม่เก่งในเร่ืองของภาษาอังกฤษเลย อยากท่ีจะให้ส่งไปเรียน หรือ 
อยากท่ีจะเรียนรู้เพ่ิมเติมโดยการเรียนเป็นคอร์สมากกว่า โดยตัวเองมีการวางแผนท่ี
จะไปเรียนต่อในด้านของภาษาท่ีเกี่ยวกับธุรกิจหลังจากเรียนจบ ป.โท แต่ถ้าหากยัง
ไม่ตอบโจทย์ในเร่ืองของการใช้ภาษากจ็ะตัดสินใจไปเรียนต่อท่ีต่างประเทศ” 

ซ่ึงเป็นความคิดเห็นในเชิงเดียวกบัทาง P6 ท่ีกล่าววา่  
“ตัวเองอยากท่ีจะเพ่ิมพูนความรู้ภาษาอังกฤษแต่ติดปัญหาในเร่ืองของค่าใช้จ่าย” 

 
จากการสัมภาษณ์และสังเกตุพฤติกรรมการตอบสนองของผูถู้กสัมภาษณ์ช้ีให้เห็น

วา่ ผูถู้กสัมภาษณ์ส่วนใหญ่มีความตอ้งการท่ีจะพฒันาความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษ
ในการติดต่อส่ือสารเป็นอย่างมาก เน่ืองจากพฤติกรรมท่ีตอบสนองหลงัจากท่ี P2 และ P6 พูดจบ
พนกังานท่านอ่ืนๆมีการตอบสนองโดยการแสดงออกทางร่างกายท่ีเห็นพอ้งไปกบัการให้ความเห็น
ของ P2 และ P6 แต่ไม่มีการให้ความคิดเห็นเพิ่มเติมไปจากท่ีผูถู้กสัมภาษณ์ทั้งสองคนไดก้ล่าวไป 
ซ่ึงทางผูว้จิยัไดส้รุปขอ้มูลจากการให้สัมภาษณ์โดยแยกเป็นแนวคิดไดเ้ป็น 2 แนวคิด คือ การพฒันา
ภาษาองักฤษโดยการสนบัสนุนจากบริษทั และ การพฒันาภาษาองักฤษดว้ยตวัเอง 
 
5.1 การพฒันาภาษาองักฤษโดยการสนับสนุนจากบริษัท 
 
ตารางที ่5.2 การพฒันาภาษาองักฤษโดยการสนับสนุนจากบริษัท 

Concept Topic Reason 
การพฒันาภาษาองักฤษโดย
การสนบัสนุนจากบริษทั 

5.1.1 การเชิญอาจารยจ์าก
ภายนอกเขา้มาท าการเรียนการ
สอนในท่ีท างาน 

จะได้ให้พนักงานมีความกระตือ 
รือ ร้น ในการ เรียน เพราะ เป็ น
หลกัสูตรท่ีบริษทัไดจ้ดัข้ึน อีกทั้ง
ย ังตรงตามความต้องการของ
บริษทั 

 5.1.2 การแลกเปล่ียนพนกังาน
กบัสาขาอ่ืนท่ีอยูต่่างประเทศ 

เน่ืองจากเป็นบรรษทัขา้มชาติท่ีมี
สาขาอยู่ในประเทศต่างๆ การส่ง
พนักงานไปยงัสามารถเปิดโลก
ทศัน์ใหม่ๆใหพ้นกังาน 
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จากการสัมภาษณ์พนกังานบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 
ซ่ึงโดยส่วนมากพนกังานมีมุมมองท่ีอยากจะใหบ้ริษทัเขา้มามีส่วนร่วมส่งเสริมในการพฒันาทกัษะ
การติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษ อยา่งท่ี P3 กล่าววา่  

“ต้องการให้ฝ่าย HR เข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาในด้านภาษาเน่ืองจากทาง
บริษัทมคีวามเป็นต่างชาติ ดังนั้นพนักงานกค็วรท่ีะมคีวามเป็นต่างชาติเช่นกัน และ
ตัวพนักงานได้มทัีกษะในการติดต่อส่ือสารท่ีดีย่ิงขึน้” 

ซ่ึงทาง P6 และ P7 ก็มีความคิดเห็นท่ีสนบัสนุนไปในทิศทางเดียวกนักบัความคิดเห็นของP3  
โดย P6 กล่าววา่ 

“ต้องการให้บริษัทเข้ามามีส่วนร่วมในการพัฒนาความรู้ด้านภาษาอังกฤษเป็น
อย่างมากในทุกๆด้านของการติดต่อส่ือสาร” 
“ตัวเองมีความต้องการให้บริษัทสนับสนุนในเร่ืองการพัฒนาความสามารถด้าน
ภาษาอังกฤษเป็นอย่างสูงเช่นกัน แต่ยงัไม่มคีวามคิดเห็นในแนวทางการปฏิบัติ” 
“ทางบริษัทควรท่ีจะตั้ งบัดเจ็ทหรืองงบประมาณในเร่ืองของการพัฒนา
ภาษาอังกฤษขึน้มา เพ่ือช่วยในการพัฒนาภาษาอังกฤษให้กับทางพนักงาน เพ่ือท า
ให้พนักงานมคีวามรู้ความความสามารถท่ีเพ่ิมมากขึน้ และจะช่วยให้การท างานใน
แต่ล่ะวันของพนักงานเกิดประสิทธิภาพเพ่ิมขึน้จากเดิมท่ีเป็นอยู่  เพราะไม่ติดขัด
ในเร่ืองของภาษา” 
จากบทสัมภาษณ์ดงักล่าวจะเห็นได้ว่าทางพนักงานของ บริษทั อาร์วนัอินเตอร์

เนชั่นแนล (ประเทศไทย) มีความตอ้งการท่ีจะให้บริษทัเข้ามาช่วยในการพฒันาทกัษะทางด้าน
ภาษาองักฤษเป็นอย่างมาก และทางผูว้ิจยัได้สังเกตุพฤติกรรมหลังจากท่ีผูว้ิจยัได้ถามค าถามท่ี
เก่ียวกบัการเขา้มาสนบัสนุนของบริษทัในเร่ืองของการพฒันาความสามารถในการติดต่อส่ือสาร
โดยใชภ้าษาองักฤษ จะเห็นไดว้า่พฤติกรรมของผูถู้กสัมภาษณ์มีความกระตือรือร้น และสนใจท่ีจะ
พูดมากข้ึนอยา่งเห็นไดช้ดั และพยายามท่ีจะตอบผูว้ิจยัในค าถามน้ี แต่หลงัจากท่ีผูถู้กสัมภาษณ์ได้
ตอบค าถามและให้ความเห็นไปในบางส่วน จะเห็นไดว้่าผูถู้กสัมภาษณ์รายอ่ืนเห็นดว้ยในค าตอบ
ของผูถู้กสัมภาษณ์ท่ีใหค้วามคิดเห็นอยูน่ั้นและแสดงออกโดยการแสดงท่าทางไปในทิศทางเดียวกนั
กบัผูถู้กสัมภาษณ์ท่ีก าลงัให้ความคิดเห็นอยู่ในขณะนั้นโดยเป็นท่าทางท่ีสนับสนุนขอ้มูลท่ีผูถู้ก
สัมภาษณ์ไดใ้หค้วามคิดเห็นอยูท่างผูว้จิยัไดพ้ยายามเจาะลึกเขา้ไปในรายละเอียดของค าถามในส่วน
ของการสนับสนุนการพฒันาภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารจากทางบริษทัว่าผูถู้กสัมภาษณ์มี
แนวทางท่ีอยากจะให้บริษทัด าเนินการไปในรูปแบบใด โดยจากการให้สัมภาษณ์พบว่าขอ้มูลใน
ความตอ้งการของพนกังานไดแ้ยกออกเป็นสองประเด็นหลกั คือ 
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5.1.1 บริษัทจัดหลักสูตรอบรมภายในขึ้นหลังเลิกงาน จากบทสัมภาษณ์ความ
คิดเห็นของพนกังานส่วนมากอยากท่ีจะให้บริษทัน าอาจารยจ์ากภายนอกเขา้มาจดัการเรียนการสอน
ข้ึนในบริษทัหลงัเวลาเลิกงาน แลว้ใหพ้นกังานใชเ้วลาในช่วงหลงัเลิกงานเพื่อใชใ้นการเรียนรู้ ดงัจะ
เห็นจากการท่ีP3 P2 และ P5 เสนอวา่ 

“ทางบริษัทอาจจะให้มีการเชิญอาจารย์จากภายนอกเข้ามาท าการเรียนการสอน
หลังเลิกงาน หรืออาจจะส่งพนักงานไปเรียนตามสถาบันภาษาเป็นหลักสูตรๆไป 
หรืออาจจะเจาะจงในส่วนของการติดต่อส่ือสารเป็นหลักก่อน แล้วค่อยเพ่ิมเติมใน
ส่วนของ Grammar เป็นล าดับหลัง เพราะตัวเองคิดว่าการท าให้พนักงานสามารถ
ติดต่อส่ือสารขัน้พืน้ฐานแบบไม่ติดขดัก่อนน่าจะเป็นวิธีท่ีเร็วท่ีสุด” 
“เห็นด้วยในการท่ีจะเชิญอาจารย์มาสอนท่ีบริษัทเพราะอย่างน้อยก็เป็นการท าให้
พนักงานมีความต้องการท่ีจะเรียนเพราะเป็นช่วงหลังเลิกงานท่ีสามารถท าได้
ต่อเน่ืองจากการท างานทันที และไม่ไปกินเวลาอ่ืนของพนักงาน” 
“เห็นด้วยเช่นกันเพราะหากจะให้พนักงานไปเรียนข้างนอกเกรงว่าจะไปเรียนไม่
ตรงกับท่ีบริษัทต้องการให้พนักงานพัฒนา แต่หากบริษัทจัดการเรียนการสอนขึน้
จะได้ตรงตามท่ีบริษัทต้องการ” 

ถึงอยา่งไรก็ตาม ยงัมีความคิดเห็นท่ีแตกต่างออกไปในเร่ืองของการน าอาจารยจ์ากภายนอกเขา้มา
จดัการเรียนการสอนข้ึนในบริษทั โดยท่ี P6 ไดก้ล่าววา่ 

“ในตอนท่ีท าอยู่ ในบริษัทเก่าเคยมีการจ้างอาจารย์เข้ามาสอนในบริษัทแต่เกิด
ปัญหาในตัวพนักงานไม่สามารถปลีกเวลาเข้ามาเรียนได้ โดยจะได้รับผลตอบรับท่ี
ดี ในช่วงแรก แต่พอนานไปกจ็ะเหลือพนักงานน้อยลงๆ จนไม่ประสบความส าเร็จ
ในท่ีสุดเพราะพนักงานไม่สามารถท่ีจะปลีกเวลามาเรียนได้ หรือมีเวลาหลังเลิก
งานท่ีไม่ตรงกัน หรือบางคนยังคงมีงานท่ีค้างคาอยู่จนท าให้ไม่สามารถมาเรียน
ได้” 
แต่จากความคิดเห็นส่วนใหญ่ก็ยงัคงท่ีจะสนบัสนุนความคิดเห็นในเร่ืองของการ

ใชอ้าจารยจ์ากภายนอกเขา้มาสอนในบริษทัหลงัเวลาเลิกงาน 
 
5.1.2 ส่งพนักงงานไปท างานในสาขาทีอ่ยู่ต่างประเทศ ในส่วนของความคิดเห็นใน

ล าดับต่อไปท่ีพนักงานเสนอแนวคิดในส่วนของการแลกเปล่ียนพนักงานไปยงัสาขาอ่ืนท่ีอยู่
ต่างประเทศ โดยท่ีP1มองในส่วนของการท่ีบริษทัเป็นบรรษทัขา้มชาติท่ีมีสาขาอยูใ่นประเทศต่างๆ
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จ านวนมาก จึงเห็นวา่บริษทัควรท่ีจะส่งพนักงานไปท างานในสาขาท่ีอยูต่่างประเทศเพื่อท่ีจะช่วย
พนกังานในเร่ืองของการใชภ้าษา และยงัเพิ่มมุมมองในการท างานใหแ้ก่พนกังานอีกดว้ย 

“ตัวเองมีความคิดเห็นท่ีว่าบริษัทอาร์วนัมีสาขามากมายในต่างประเทศ โดยอาจจะ
ส่งพนักงานไปฝึกงานท่ีสาขาอ่ืนเพ่ือให้พนักงานจ าเป็นท่ีจะต้องใช้ภาษาเป็นการ
บังคับในเร่ืองของการใช้ภาษาไปในตัว อีกท้ังยังเป็นการเพ่ิมความรู้ในตัวงาน
ให้แก่พนักงานอีกด้วย โดยท าในเชิงของพนักงานแลกเปลี่ยน” 

จากการให้ความคิดเห็นของ P1 ในเร่ืองของการส่งพนกังานไปยงัสาขาอ่ืนๆท่ีอยูต่่างประเทศเพื่อแลก 
เปล่ียนมุมมองและทัศนคติในการท างานรวมไปถึงได้เป็นการฝึกการติดต่อส่ือสารโดยใช้
ภาษาองักฤษ มีผูส้ัมภาษณ์ท่านอ่ืนๆแสดงการตอบสนองจากท่าทางรวมไปถึงมีความคิดเห็นท่ีเห็น
พอ้งไปกบัความคิดเห็นของ P1 ดงัท่ี P2 ไดก้ล่าววา่  

“เห็นด้วยนะเพราะจะได้เป็นการไปเปิดโลกทัศน์ใหม่ๆ และยังจะท าให้เห็นอีก
ด้วยว่าสาขาอ่ืนๆมกีารบริหารงานเป็นอย่างไรเพ่ือน ามาพัฒนาส่ิงท่ีเรายงัขาดไป” 

แต่ยกเวน้พนกังานท่ีมีภาระผูกพนัทางครอบครัว เช่น P6 และ P7 ท่ีมีความคิดเห็นท่ีไม่สอดคลอ้งต่อ
การใหค้วามเห็นของ P1 ดงัน้ี 

“ส าหรับคนท่ียังไม่มีครอบครัวสามารถใช้วิธีแบบนีไ้ด้ แต่คนท่ีมีครอบครัวแล้ว
อาจจะล าบากหน่อย โดยเฉพาะคนท่ีมีลูกแล้ว หรือลูกยังอายุไม่เยอะ อาจจะมี
ปัญหาในวิธีการแบบนีเ้น่ืองจากติดปัญหาในเร่ืองของลูกและครอบครัว ย่ิงการท่ี
จะไปท่ีอ่ืนเป็นระยะเวลานานแล้วย่ิงเป็นไปได้ยากเพราะจะติดปัญหาในเร่ืองของ
ลูก” 

เป็นความคิดเห็นท่ีสอดคลอ้งกบั P7 ท่ีกล่าววา่  
“การท่ีคนท่ีมีลูกเล็กๆอาจจะไม่เหมาะสมกับวิธีท่ีแลกเปลี่ยนพนักงานเพราะมี
ภาระท่ีต้องดูแลแล้วย่ิงจะต้องไปนานๆย่ิงไม่เหมาะสักเท่าไร” 
จากบทสัมภาษณ์ดงักล่าวท าให้เห็นไดว้่าในประเด็นท่ี 1 เร่ืองการสนับสนุนการ

พฒันาภาษาองักฤษโดยการสนบัสนุนจากบริษทันั้น โดยส่วนใหญ่มีความคิดเห็นท่ีไปในทิศทางท่ี
เห็นดว้ยกบัการท่ีจะให้บริษทัสนบัสนุนแต่อาจมีแนวทางปฏิบติัท่ีแตกต่างกนัออกไปทั้งในรูปแบบ
ของการเชิญอาจารยจ์ากภายนอก การไปเรียนท่ีสถาบนัสอนภาษา หรือ การแลกเปล่ียนพนกังานไป
ยงัสาขาอ่ืนท่ีอยูต่่างประเทศ จากการสังเกตุพฤติกรรมของผูถู้กสัมภาษณ์นั้น วธีิการท่ีใหเ้ชิญอาจารย์
จากภายนอกเขา้มาท าการเรียนการสอนในท่ีท างานเป็นวิธีท่ีมีการแสดงออกทางท่าทางว่ามีความ
สนใจและอยากให้บริษทัด าเนินการโดยวิธีน้ีมากท่ีสุด อาจจะมีความคิดเห็นคา้นกบัความคิดเห็นน้ี
บา้งแต่โดยรวมท่าทางของผูถู้กสัมภาษณ์ส่วนใหญ่ยงัสนบัสนุนวธีิการน้ีเป็นหลกั 
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5.2 การพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษด้วยตัวเอง 
 
ตารางที ่5.3 การพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษด้วยตัวเอง 

Concept Topic Reason 
การพฒันาการติดต่อส่ือสาร
โดยใช้ภาษาองักฤษดว้ยตวั 
เอง 

5.2.1 ก าร ฝึ ก ก าร ใช้ ภ าษ า 
องักฤษจากการท่ีไดท้  างานใน
บรรษัทข้ามชาติและต้องใช้
ภาษาองักฤษในการติดต่อเป็น
หลกั 

ในการท างานทุกๆวนัก็เหมือนกบั
การไดฝึ้กการใช้ภาษาองักฤษไป
ในตัวเพราะบริษัทเรามีการใช้
ภาษาองักฤษเป็นหลกั 

 5.2.2 การสร้างบรรยากาศใน
ก ารใช้ ภ าษ าอังก ฤษ ใน ท่ี
ท างาน  เช่น  ก ารพู ดภ าษ า 
องักฤษในชีวิตประจ าวนัแทน
การใชภ้าษาไทย 

ป รับพฤ ติกรรมก ารใช้ภ าษ า 
องักฤษโดยพยายามท่ีจะส่ือสาร
ทุกอยา่งเป็นภาษาองักฤษ 

 
5.2.1 การฝึกการใช้ภาษาอังกฤษจากการท างานในบรรษัทข้ามชาติ พนักงาน 

บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) มีประเด็น หรือความคิดเห็นท่ีมีความน่าสนใจใน
เร่ืองของการพฒันาการติดต่อส่ือสารโดยการใชภ้าษาองักฤษ ซ่ึงแตกต่างจากความตอ้งการท่ีจะให้
บริษทัช่วยสนับสนุนในการพฒันา โดยตวัพนกังานแต่ละคนนั้นล้วนท่ีจะมีมุมมองในการพฒันา
ภาษาองักฤษดว้ยตวัเองเพิ่มเติมข้ึนมาจากการสัมภาษณ์ ดงัเช่นท่ี P5 บอกวา่ 

“ตวัเองคิดวา่การเรียนรู้ภาษาองักฤษดว้ยตวัเองก็เป็นอีกทางนึงท่ีทุกๆคนก็สามารถ
ท าไดเ้พราะวา่ในปัจจุบนัมีส่ือเช่นอินเตอร์เน็ทท่ีสามารถเขา้ไปเรียนรู้ส่ิงต่างๆดว้ย
ตวัเองได ้อีกทั้งการท างานก็เป็นอีกหน่ึงทางในการพฒันา ตอ้งขยนัท่ีจะใชใ้นตอน
ท างาน” 

เช่นเดียวกบัทาง P1 ท่ีพูดถึงในเร่ืองของการท่ีไดม้าท างานในบริษทัอาร์วนัท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติ 
และจ าเป็นจะตอ้งใช้ภาษาองักฤษเป็นหลกัก็เป็นอีกทางในการพฒันาภาษาองักฤษไดจ้ากการท่ีเรา
ตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารในทุกๆวนั 

“ผมมองว่าการท่ีมาอยู่บริษัทอาร์วนักท็ าให้ได้ใช้ภาษาอังกฤษทุกวนัในทุกๆทักษะ 
เพราะเป็นการบังคับให้เราต้องใช้ภาษาอังกฤษในการท างาน” 
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ทาง P1ไดใ้หมุ้มองเพิ่มเติมในเร่ืองของการใชภ้าษาองักฤษในการท างานวา่ส่ิงท่ีจ  าเป็นท่ีสุดคือ วินยั
ในการใชภ้าษาองักฤษ ตวัของผูใ้ชเ้องจะตอ้งมีวินยัในการใชภ้าษาองักฤษในการท างาน ทั้งการจด
ทุกส่ิงท่ีท าเป็นภาษาองักฤษเช่นการจดการประชุม การจดรายงาน หรือการจดขอ้มูลส าคญัต่างๆเป็น
ภาษาองักฤษ 

“ผมคิดว่าจุดท่ีส าคัญกว่าการท่ีเราได้มาท างานในบรรษัทข้ามชาติและต้องใช้
ภาษาอังกฤษในการท างานนั้นคือในเร่ืองของวินัยในการใช้ภาษาเพราะตั้งแต่ท่ีผม
จบมาก็พยายามท่ีจะจดส่ิงต่างๆเป็นภาษาอังกฤษท้ังหมดเพ่ือฝึกให้ตัวเองชินกับ
การใช้ภาษาแม้จะเป็นการจดแบบถูกๆผิดๆไม่ตรง Grammar บ้าง แต่กย็ังเป็นการ
ฝึกให้คุ้นชินกับการใช้ภาษาอังกฤษ” 

โดยหลังจากท่ี P1 ได้ให้ความคิดเห็นเก่ียวกับในเร่ืองของวินัยในการใช้ภาษาองักฤษ ทางผูถู้ก
สัมภาษณ์ท่านอ่ืนก็มีพฤติกรรมท่ีเห็นดว้ยไปกบัความคิดเห็นในส่วนของการสร้างวินัยในการใช้
ภาษาองักฤษในท่ีท างานโดย P6 P7 และ P4 กล่าววา่ 

“เห็นด้วยกับการจดทุกอย่างเป็นภาษาอังกฤษนะ ถือว่าเป็นการพัฒนาทุกอย่างไป
ในตัว" 
“เห็นด้วยในการท่ีจะจดทุกอย่างเป็นภาษาอังกฤษเหมือนกัน แต่จะมั่นใจได้ยังไง
ว่าส่ิงท่ีตัวเองจดจะถกูต้อง” 
 
5.2.2 การสร้างบรรยากาศในการใช้ภาษาอังกฤษในที่ท างาน  นอกเหนือจากความ

คิดเห็นในเร่ืองของการท างานในบรรษทัขา้มชาติและไดเ้ป็นการพฒันาภาษาองักฤษไปในตวัแลว้
นั้นยงัมีประเด็นท่ีน่าสนใจในคือการสร้างบรรยากาศของการใชภ้าษาองักฤษให้เกิดข้ึนในท่ีท างาน
ไม่เพียงแต่เฉพาะตวัเองเท่านั้น แต่เป็นการสร้างบรรยากาศโดยรวมทั้งหมดของการใชภ้าษาองักฤษ
ให้เกิดข้ึนทั้งในการพูดคุยดว้ยกนัเองของตวัพนกังานไม่เพียงแต่ในเร่ืองงานเท่านั้น แต่รวมไปถึง
การพูดคุยในเร่ืองอ่ืนๆดว้ยเช่นเดียวกนั โดยท่ี P2 ไดพู้ดถึงในเร่ืองน้ีวา่  

“ตัวเองมคีวามคิดว่าวิธีท่ีทุกคนพูดภาษาอังกฤษกันในออฟฟิศในทุกๆเวลาเช่นการ
ชวนไปกินข้าวหรือถามงานต่างๆเป็นภาษาอังกฤษก็นับว่าเป็นอีกหน่ึงวิธีท่ีจะท า
ให้ทุกคนคุ้นชินกับการใช้ภาษาอังกฤษ แล้วตัวเองอยากท่ีจะให้ทุกๆคนพูดเป็น
ภาษาอังกฤษในทุกๆเวลา เพราะหากตัวเองพูดอยู่คนเดียวกจ็ะไม่ส าเร็จ” 

ซ่ึงความคิดเห็นของ P2 ก็มีการสับสนุนจากทั้ง P7 และP4 ท่ีให้ความคิดเห็นตรงกนักบัทางP2 และ
จากการสังเกตุพฤติกรรมจากผูถู้กสัมภาษณ์ท่านอ่ืนๆ ก็มีพฤติกรรมไปในทิศทางท่ีเห็นดว้ยเช่นกนั
ในเร่ืองของการสร้างบรรยากาศในการใชภ้าษาองักฤษ โดย P7 และ P4 กล่าวา่ 
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“เห็นด้วยในการพูดภาษาอังกฤษกันนะ อย่างน้อยได้ในเร่ืองของความกล้าท่ีจะ
ส่ือสารภาษาอังกฤษออกมา” 
“เห็นดว้ยเช่นกนั ต่อไปจะชวนออกไปกินขา้วก็ตอ้งพูดเป็นภาษาองักฤษ หรือจะ
คุยเร่ืองใดๆก็น่าจะท าเป็นภาษาองักฤษทั้งหมด” 

ส่วน P2 ยงัไดเ้พิ่มเติมในส่วนของการสร้างบรรยากาศในการพูดภาษาองักฤษใหเ้กิดข้ึนในบริษทัวา่ 
“ในตอนท่ีตัวเองยังอยู่ ในบริษัทเก่านั้นตัวเองจะไม่สนใจว่าภาษาอังกฤษท่ีพูด
ออกไปจะผิดหรือถกู แต่กจ็ะพูดออกไปโดยเร่ิมจากพูดกับคนท่ีเราคิดว่าเรากล้าพูด
ท่ีสุด โดยหลังจากนั้นการพูดภาษาอังกฤษก็พัฒนาขึน้มาเร่ือยๆ และท าให้ตัวเอง
กล้าท่ีจะพูดภาษาอังกฤษมากย่ิงขึน้  

ซ่ึงจากประเด็นในเร่ืองของการสร้างบรรยากาศในการใชภ้าษาองักฤษในเวลาท างานนั้น ทาง P3 ก็
ไดก้ล่าวเพิ่มเติมในส่วนของการคิด โดยท่ีการท่ีคนเราพูดภาษาองักฤษไดไ้ม่ช านาญนั้นบางส่วนเกิด
จากการท่ีเราคิด การท่ีเราคิดประโยคเป็นภาษาไทยแลว้น าไปแปลเป็นภาษาองักฤษนั้นอาจท าให้เรา
เกิดความไม่ช านาญในการใช ้ซ่ึง P3ไดก้ล่าววา่ 

“โดยเวลาท่ีเราจะพูดหรือท าอะไรให้เราพยายามคิดทุกอย่างเป็นภาษาอังกฤษไป
เลยจะท าให้เราสามารถพูดส่ิงต่างๆออกมาได้เร็วขึน้โดยไม่ใช่ว่าคิดเป็นภาษาไทย
แล้วเราใปแปลความคิดอีกคร้ังเป็นภาษาอังกฤษ ย่ิงจะท าให้เราไม่เคยชินกับการใช้
ภาษาอังกฤษไปเลย 

จากประเด็นในเร่ืองของการพยายามสร้างบรรยากาศการใชภ้าษาองักฤษในการท างานนั้น P1 ไดพู้ด
ประเด็นท่ีน่าสนใจเก่ียวกบัการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีเก่ียวกบัการพูดและการฟัง 

“ส าหรับการเขียนหรือการอ่านนั้นอาจจะไม่ยากมากเท่ากบัการพูดหรือการฟัง 
เพราะการเขียนหรืออ่านนั้นเราสามารถท่ีจะตั้งตวัไดห้รือสามารถหาตวัช่วยทาง
อ่ืนไดเ้ช่นการเปิดค าศพัท์ในอินเตอร์เน็ท หรือการคิดไตร่ตรองในการใช้ แต่การ
พูดนั้นเป็นการส่ือสารทนัทีทนัใด ท าใหต้อ้งมีทกัษะเป็นอยา่งมาก” 

ซ่ึงในประเด็นน้ีทางP5ก็มีความคิดเห็นท่ีตรงกนั โดย P5ไดก้ล่าววา่ 
“ทักษะอย่างอ่ืนยังสามารถท่ีจะใช้ เวลาในการคิดได้แต่การพูดกับการฟัง
จ าเป็นต้องโต้ตอบในทันที” 
จากประเด็นน้ีได้ช้ีให้เห็นว่าการพูดและการฟังเป็นทักษะท่ีค่อนข้างจะต้องใช้

ความสามารถในการติดต่อส่ือสารเป็นอย่างสูง โดยเฉพาะหากจะตอ้งท าการติดต่อส่ือสารโดยใช้
ภาษาองักฤษผูพู้ดหรือผูฟั้งจ าเป็นท่ีจะตอ้งใชท้กัษะและการแปลความหมายท่ีค่อนขา้งเร็วเพื่อท่ีจะ
โตต้อบกบัคู่สนทนา 
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จากบทสัมภาษณ์ดงักล่าวจะเห็นไดว้า่ในความคิดเห็นท่ี 2 ในเร่ืองของการพฒันา 
การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษด้วยตวัเองนั้น ผูถู้กสัมภาษณ์ค่อนขา้งท่ีจะมีท่าทีท่ีเห็นดว้ย
และไม่มีขอ้โตแ้ยง้ในส่วนของความคิดเห็นจากผูถู้กสัมภาษณ์ท่านอ่ืนๆท่ีเสนอมา โดยเฉพาะความ
คิดเห็นในส่วนของการสร้างบรรยากาศในการใชภ้าษาองักฤษในท่ีท างาน รวมไปถึงการสร้างวินยั
ในการใชภ้าษาองักฤษนั้น จากการสังเกตุพฤติกรรมการตอบสนองของผูถู้กสัมภาษณ์ จะเห็นไดว้า่ผู ้
ถูกสัมภาษณ์มีอาการท่ีสนบัสนุนความคิดเหล่าน้ี และมีการแสดงออกทางท่าทางวา่เป็นวิธีการท่ีดี
และน่าจะไดผ้ลในการพฒันาการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารดว้ยตวัเอง 
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บทที ่6 
 

สรุปผลการศึกษา อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
 

การศึกษาเร่ือง “อิท ธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสารท่ี มี ต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานใน บรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั” ในคร้ังน้ี เป็นงานวิจยัเชิงคุณภาพท่ีมีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาวา่การ
ติดต่อส่ือสาร ทั้งการพูด การฟัง การอ่าน และการเขียน โดยใชภ้าษาองักฤษจะมีผลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างานของพนักงานในบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากดั ในด้านใด 
ทั้งน้ีเพื่อใช้เป็นแนวทางให้องคก์รไดน้ าผลจากงานวิจยัไปใชใ้นการพฒันาพนกังาน และน าไปใช้
ในการเพิ่มประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบรรษทัขา้มชาติให้มีประสิทธิภาพท่ีดียิ่งข้ึน 
จากนั้นผูว้จิยัไดน้ าขอ้มูลมาจ าแนกตามประเด็นท่ีศึกษา ผลการศึกษามีรายละเอียด ดงัน้ี 

6.1 สรุปผลการศึกษา 
6.2 อภิปรายผล 
6.3 ขอ้เสนอแนะ 

 
6.1 สรุปผลการศึกษา 
 

ในการสรุปผลการศึกษา อิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานใน บรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากัด ผูว้ิจยัได้ใช้ทฤษฎีการติดต่อส่ือสารของเบอร์โลในการจ าแนก
คุณสมบติั 4 ประการ กล่าวคือ ทกัษะในการติดต่อส่ือสาร ทศันคติ ความรู้ และ ระบบสังคมและ
วฒันธรรม ท่ีท าให้การติดต่อส่ือสารมีประสิทธิภาพ และช่วยท าให้การท างานในบรรษทัขา้มชาติท่ี
จ  าเป็นจะตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารใหมี้ประสิทธิภาพเพิ่มข้ึนเช่นกนั 
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6.1.1 การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนักงาน
บริษัทอาร์วนัอนิเตอร์เนช่ันเนล (ประเทศไทย) อย่างไร และในด้านใด 
 
ตารางที่ 6.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างาน 

Theme 1 Concept Topic Reason Finding 
การ
ติดต่อส่ือสาร
โดยใช้
ภาษาองักฤษมี
อิทธิพลต่อ
ประสิทธิภาพใน
การท างาน 

1. ทกัษะใน
การ
ติดต่อส่ือสาร 

ทกัษะการพูด ปัญหาในเร่ืองของ
ค าศพัท ์และ
ไวยากรณ์ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

 ทกัษะการฟัง ป ญหาในเร่ืองของ
ส าเนียงของ
ชาวต่างชาติท่ีไม่
คุน้ชิน 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

 ทกัษะการอ่าน ปัญหาในเร่ืองของ
การอ่านรายงานท่ี
เป็นทางการ หรือ 
บทความท่ีเป็น
ภาษาต่างชาติ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
คุณภาพของงาน 

  ทกัษะการเขียน ปัญหาในเร่ืองของ
การเขียนท่ีเป็น
ทางการ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพของงาน 

 2. ทศันคติ ทศันคติเชิงบวก
ต่อการใชภ้าษา 

ชอบและรักในการ
เรียนรู้ภาษาองักฤษ
และชอบท่ีจะใช้
ภาษาองักฤษ 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพของ
งานเพราะจะท าให้
ตั้งใจในการท่ีจะ
ท างานมากข้ึน 
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ตารางที่ 6.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล การติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพ
ในการท างาน (ต่อ) 

Theme 1 Concept Topic Reason Finding 
 
 

 ทศันคติเชิงลบต่อ
การใชภ้าษา 

กลวัท่ีจะตอ้งพูด
หรือส่ือสารกบั 
Native Speaker  

ส่งผลในแง่ของ
คุณภาพ และเวลา  

 3. ความรู้ ความรู้ในดา้น
ภาษาองักฤษ 

ความรู้ของค าศพัท์
ในหนา้ท่ีสายงาน 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพใน
การท างานในแง่
ของเวลาและ
คุณภาพ 

 4. ระบบ
สังคม และ
วฒันธรรม 

ความแตกต่างใน
เร่ืองของ
วฒันธรรม 

วฒันธรรมของ
องคก์รท่ีเป็น
บรรษทัขา้มชาติ
ขดัแยง้กบั
วฒันธรรมไทย 

ส่งผลถึง
ประสิทธิภาพในแง่
ของคุณภาพและ
เวลา 

 
6.1.1.1 ทักษะในการติดต่อส่ือสาร ผูว้จิยัพบวา่ในเร่ืองของทกัษะการติดต่อส่ือสาร

นั้นเป็นประเด็นท่ีส าคญัมากท่ีท าใหก้ารติดต่อส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษเกิดประสิทธิภาพ และเป็น
ตวัแปรส าคญัเช่นกนัท่ีท าให้ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานใน บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั เพิ่มข้ึนหรือลดลง ตามท่ีไดก้ล่าวมาวา่การติดต่อส่ือสารใน บริษทั 
อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั นั้นโดยส่วนมากจะเป็นการใช้ภาษาองักฤษในการ
ติดต่อส่ือสารโดยเฉพาะในเร่ืองของงาน เน่ืองจากโครงสร้างของบริษทัท่ีมีหวัหนา้เป็นชาวต่างชาติ 
และลกัษณะของงานท่ีมีลูกค้าและผูผ้ลิต เป็นชาวต่างชาติเป็นส่วนใหญ่จึงท าให้พนกังานในบริษทั
จ าเป็นจะตอ้งใชท้กัษะในการติดต่อส่ือสารท่ีเป็นภาษาองักฤษเป็นส่ือกลางในการท างานทั้งการฟัง 
การพูด การอ่าน การเขียน 

ทักษะด้านการพูด พบว่าเป็นปัจจยัส าคญัท่ีเป็นปัญหาในการติดต่อส่ือสารของ
พนกังานใน บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั และส่งผลต่อประสิทธิภาพใน
การท างาน จากการสัมภาษณ์พบประเด็นท่ีส าคญัคือการท่ีพนักงานตอ้งการท่ีจะพูดแต่ไม่เป็นไป
ตามท่ีคิดหรือตั้งใจไวเ้น่ืองมาจากการไม่รู้ในค าศพัท์ และ ตวัแกรมม่าจนท าให้เกิดการส่ือสารท่ี
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ผิดพลาด รวมไปถึงการท่ีจะตอ้งพูดมากกวา่สองถึงสามคร้ังเพื่อท าให้ผูฟั้งท่ีเป็นชาวต่างชาติเขา้ใจ 
รวมไปถึงทกัษะทางดา้นการพูดเป็นทกัษะท่ีจะตอ้งโตต้อบในทนัทีในระหวา่งการสนทนา จึงท าให้
ผูพู้ดท่ีไม่มีทกัษะดีพอจะท าให้ผูฟั้งไม่เขา้ใจในส่ิงท่ีตนพยายามส่ือสารออกไป ซ่ึงปัญหาเหล่าน้ี
ส่งผลท าใหป้ระสิทธิภาพในการท างานลดลง 

ทักษะด้านการฟัง พบวา่เป็นปัจจยัท่ีส าคญัเช่นกนัส าหรับพนกังานใน บริษทั อาร์
วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) จ ากัด โดยเฉพาะในเร่ืองของส าเนียงของชาวต่างชาติ 
เน่ืองจากบริษทัจ าเป็นจะตอ้งส่ือสารและประสานงานกบัลูกคา้ท่ีเป็นชาวต่างชาติเป็นหลกั โดยท่ีมี
ลูกค้าอยู่ในประเทศต่างๆมากมายจึงท าให้ประเด็นในเร่ืองของส าเนียงมีผลท าให้การฟังของ
พนกังานประสบกบัปัญหาในเร่ืองของความเขา้ใจวา่ผูพู้ดตอ้งการอะไรและไม่สามารถจบัใจความ
ไดท้ั้งหมด อีกทั้งทกัษะการฟังนั้นเป็นทกัษะเฉพาะหนา้เช่นเดียวกบัการพูด ท่ีมีความจ าเป็นจะตอ้ง
ส่ือสารในทนัทีกบัผูพู้ดจึงเป็นอีกหน่ึงปัญหาท่ีท าใหป้ระสิทธิภาพในการท างานลดลง 

ทักษะด้านการเขียน พบว่าปัญหาส่วนใหญ่จะเป็นในเร่ืองของการเขียนท่ีเป็น
ทางการเพราะพนกังานส่วนใหญ่จะติดปัญหาในเร่ืองของค าศพัทท่ี์เป็นทางการ แต่ส าหรับการเขียน
อีเมล์ทัว่ไปท่ีใช้ในการส่ือสารจะไม่ค่อยเป็นปัญหามากนักอีกทั้งในปัจจุบนัยงัมีเคร่ืองมือในการ
ช่วยคน้หาค าศพัท์เช่น ดิกชัน่นาร่ี หรือ การคน้หาในอินเตอร์เน็ทท่ีเป็นตวัช่วยส าคญัในการคน้หา
ค าศพัท์ท่ีจะใช้ในการเขียน รวมไปถึงทกัษะในดา้นการเขียนสามารถท่ีจะใช้เวลาในการท าได้  ซ่ึง
แตกต่างจากทกัษะดา้นการพูดและการฟังท่ีจ  าเป็นจะตอ้งท าในทนัที ดงันั้นทกัษะทางดา้นการเขียน
จะยงัไม่เป็นปัญหาต่อประสิทธิภาพในการท างาน 

ทักษะด้านการอ่าน พบว่าพนกังานในบริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศ
ไทย) จ ากัด มีปัญหาในเร่ืองของทักษะการอ่านค่อนข้างน้อย อันเน่ืองมาจากการท่ีในปัจจุบัน
เทคโนโลยีในการคน้หาค าศพัท์ค่อนขา้งจะมีประสิทธิภาพมาก จึงท าให้เวลาท่ีพนกังานตอ้งการท่ี
จะอ่านท าความเขา้ใจสามารถใชเ้ทคโนโลยเีหล่าน้ีช่วยในการท าความเขา้ใจได ้จากการสัมภาษณ์ยงั
พบว่าพนักงานบางคนท่ีมีปัญหาในเร่ืองของการอ่านจะขอช่วยให้ เพื่ อนร่วมงานคนท่ี มี
ความสามารถในเร่ืองของภาษาเขา้มาช่วยเป็นอีกทางหน่ึงท่ีสามารถท าให้ปัญหาท่ีเกิดจากการอ่าน
ท าความเขา้ใจนั้นลดลงได ้

 
6.1.1.2 ทัศนคติ  ผู ้วิจ ัยพบว่าพนักงานในบริษัท อาร์ว ันอินเตอร์เนชั่นแนล 

(ประเทศไทย) จ ากดั มีทศันคติในแง่บวกต่อการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร และยงัมองวา่
การใชภ้าษาองักฤษมีความส าคญัในการท างานและยงัตอ้งเรียนรู้เพิ่มเติมเพื่อให้เกิดการพฒันา แต่ก็
ยงัมีบางมุมมองท่ีมีทศันคติของความกลวัท่ีจะติดต่อส่ือสารดว้ยภาษาองักฤษเพราะไม่มัน่ใจวา่ส่ิงท่ี
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พูดออกไปจะมีความถูกตอ้งหรือไม่ซ่ึงเป็นทศันคติในแง่ลบท่ีมีต่อการใชภ้าษาและเกิดเป็นอิทธิพล
ต่อการท างานในเร่ืองของ คุณภาพของงานเน่ืองจากการท่ีพนักงานท่ีมีความกลัวในการ
ติดต่อส่ือสาร ก็จะไม่กลา้ท่ีจะพูดคุยหรือสอบถามเจา้นายเวลาท่ีพนกังานมีปัญหาหรือ แมแ้ต่เวลาท่ี
พนักงานต้องการจะท าการติดต่อส่ือสารกับทางลูกค้าก้เช่นกัน อาจท าให้เกิดการรับรู้ข้อมูลท่ี
ผดิพลาดไป จากการท่ีพนกังานไม่กลา้ท่ีจะติดต่อส่ือสารกบัทาง Native Speaker  

 
6.1.1.3 ความรู้ ผูว้จิยัพบวา่พนกังานส่วนมากมีปัญหาในส่วนของค าศพัทเ์ฉพาะใน

สายงานซ่ึงเป็นหน่ึงในอิทธิพลของการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสารและส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานท่ีลดลง โดยเฉพาะในแง่ของเวลาท่ีพนกังานส่วนมากพูดไปในทิศทาง
เดียวกันว่าท าให้ตอ้งใช้เวลาท่ีมากข้ึนกว่าเดิมหากเจอค าศพัท์เฉพาะท่ีตวัเองไม่เข้าใจ  หรือไม่รู้
ความหมาย จนบางคร้ังจะตอ้งไปเปิดคน้หาในอินเตอร์เน็ทเพื่อหาความหมายและท าความเขา้ใจ 
หรือมากไปกวา่นั้นส าหรับพนกังานบางคนท่ีมีปัญหาในเร่ืองของค าศพัทเ์ฉพาะในสายงานจนท าให้
ไม่สามารถพูดคุยส่ือสารกบัลูกคา้หรือคนท่ีอยูใ่นวงการเดียวกนัได ้หรือส่ือสารใหส้มบูรณ์จากการ
ใชป้ระโยชน์ของค าศพัทเ์ฉพาะทางเหล่านั้นได ้

 
6.1.1.4 ระบบสังคมและวัฒนธรรม ผูว้จิยัพบวา่อิทธิพลของการใชภ้าษาองักฤษใน

การติดต่อส่ือสารในเชิงรูปแบบสังคมและวฒันธรรมนั้น โดยส่วนมากจะมีผลกระทบจากบริษทัอ่ืน
ท่ีเป็นบริษทัคนไทยท่ีด าเนินงานอยูใ่นประเทศไทย โดยท่ีจะพยายามส่ือสารกบัทางพนกังงานของ 
บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่เนล (ประเทศไทย) จ ากดั เป็นภาษาไทย อนัเน่ืองมาจากรูปแบบสังคม
และวฒันธรรมของคนไทยท่ีโดยปกติจะส่ือสารกนัเป็นภาษาไทยเป็นปกติ จนท าให้เกิดการโตต้อบ
เป็นภาษาไทยแมว้่าตวัรูปแบบของการส่ือสารแรกเร่ิมจะท าไปในรูปแบบของภาษาองักฤษซ่ึงส่ิง
เหล่าน้ีก็ท  าให้เกิดผลกระทบต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนักงาน บริษทัอาร์วนัอินเตอร์
เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากัด โดยเฉพาะในแง่ของเวลาท่ีท าให้พนักงานจ าเป็นจะต้องท างาน
ซับซ้อนจากการท่ีต้องแปลข้อความภาษาไทยเหล่านั้นให้เป็นภาษาองักฤษและส่งต่อข้อความ
เหล่านั้นให้กบับุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง จึงท าให้ประสิทธิภาพการท างานในแง่ของเวลานั้นลดลงเพราะ
พนกังานจะตอ้งท างานซ ้ าซอ้นข้ึน 
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6.1.2 พนักงานบริษัทอาร์วนัอนิเตอร์เนช่ันเนล (ประเทศไทย) จ ากดั มีมุมมอง ความคิดเห็นอย่างไร
ต่อการส่งเสริมการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร 
 
ตารางที ่6.2 ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

Theme 1 Concept Sub Concept 
พนกังานมีความตอ้งการใน
การพัฒ น าก ารใช้ภ าษ า 
องักฤษในการติดต่อส่ือสาร 

1. การพฒันาภาษาองักฤษโดย
การสนบัสนุนจากบริษทั 

1. ให้บริษัทจัดอบรมหลักสูตร
ภาษาองักฤษข้ึนหลงัเลิกงาน 

 ทกัษะการฟัง 
 2. ให้ส่งพนักงงานไปท างานใน

สาขาท่ีอยูต่่างประเทศ 
 2. การพฒันาการติดต่อส่ือสาร

โดยใชภ้าษาองักฤษดว้ยตวัเอง 
1. การสร้างบรรยากาศของการใช้
ภาษาองักฤษในท่ีท างาน ทั้งการ
พูด ฟัง อ่าน เขียน 

 
6.1.2.1 การพัฒนาภาษาอังกฤษโดยการสนับสนุนจากบริษัท พนักงานในบริษทั

โดยส่วนใหญ่มีความเห็นท่ีอยากจะให้บริษทัเขา้มาช่วยเหลือในการพฒันาความสามารถในการ
ส่ือสารโดยใชภ้าษาองักฤษ โดยพนกังานส่วนใหญ่มีความคิดเห็นออกเป็น 2 วธีิ คือ การเชิญอาจารย์
จากภายนอกเขา้มาท าการเรียนการสอนในท่ีท างาน และ การแลกเปล่ียนพนกังานกบัสาขาอ่ืนท่ีอยู่
ต่างประเทศ 

การเชิญอาจารย์จากภายนอกเข้ามาท าการเรียนการสอนในที่ท างาน  โดยส่วนมาก
พนกังานมีความคิดเห็นไปในทิศทางท่ีเห็นดว้ยในวิธีการน้ี โดยมีเหตุผลสนบัสนุนในส่วนของการ
ท่ีใช้เวลาให้เป็นประโยชน์หลงัเลิกงาน รวมไปถึงการท่ีบริษทัสามารถจดัหลกัสูตรท่ีเหมาะสมกบั
การใชฝึ้กพนกังานเพื่อใหพ้นกังานไดพ้ฒันาไปในทางท่ีบริษทัตอ้งการไดอ้ยา่งเตม็ท่ี 

การแลกเปลี่ยนพนักงานกับสาขาอ่ืนที่อยู่ต่างประเทศ เป็นแนวความคิดท่ีใช้
ประโยชน์จากการท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติ ท่ีมีสาขาอยู่ในต่างประเทศ เป็นการแลกเปล่ียนพนกังาน
เพื่อเป็นการฝึกภาษาองักฤษจากสถานการณ์บงัคบัเพราะตอ้งไปใช้ชีวิตอยูท่ี่สาขาอ่ืน อีกทั้งยงัเป็น
การเปิดโลกทศัน์ และมุมมองใหม่ๆให้กบัพนกังานและยงัสามารถเรียนรู้ส่ิงท่ีเป็นประโยชน์ในการ
บริหารของสาขาอ่ืนๆเพื่อน ามาปรับปรุงสาขาท่ีตวัเองอยูไ่ด ้
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6.1.2.2 การพัฒนาการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษด้วยตัวเอง  จากการ
สัมภาษณ์พนกังานมีความคิดเห็นในมุมมองของการพฒันาภาษาองักฤษท่ีนอกเหนือจากการท่ีให้
บริษทัเขา้มาช่วยสนบัสนุน นั้นคือความคิดเห็นในการพฒันาภาษาองักฤษดว้ยตวัเอง โดยส่วนใหญ่
มีมุมมองความคิดเห็นออกเป็น 2 วิธี คือ การฝึกการใช้ภาษาองักฤษจากการท างาน และ การสร้าง
บรรยากาศในการใชภ้าษาองักฤษในท่ีท างาน 

การฝึกการใช้ภาษาอังกฤษจากการท างาน  โดยส่วนมากจะมีมุมมองท่ีบอกว่าการ
ท างานในบรรษัทข้ามชาติเช่น บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากัด นั้นก็เป็น
เหมือนกบัการไดฝึ้กภาษาองักฤษไปในตวั เพราะวฒันธรรมองคก์รท่ีใชภ้าษาองักฤษเป็นภาษากลาง 
อีกทั้งยงัตอ้งติดต่อประสานงานลูกคา้ หรือ ผูผ้ลิตท่ีมีอยูท่ ัว่โลกท่ีตอ้งใช้ภาษาองักฤษเป็นภาษาใน
การติดต่อส่ือสาร จึงเป็นเหมือนการบงัคบัใหพ้นกังานจ าเป็นจะตอ้งใชภ้าษาองักฤษในการท างาน 

การสร้างบรรยากาศในการใช้ภาษาอังกฤษในที่ท างาน เป็นมุมองความคิดของ
พนกังานส่วนมากท่ีมองวา่การท่ีจะพฒันาการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารนั้นจะตอ้งเร่ิมท่ี
ตวัเองและการสร้างบรรยากาศการใชภ้าษาองักฤษให้เกิดข้ึนภายในท่ีท างาน เช่น การพูดคุยกิจวตัร
ประจ าวนักนัเป็นภาษาองักฤษ หรือการจดส่ิงต่างๆเป็นภาษาองักฤษก็เป็นการช่วยให้เราพฒันา
ภาษาองักฤษอีกทาง 
 
6.2 อภิปรายผลการศึกษา 
 

จากการวิจัยเร่ือง  “อิทธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานใน บรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั” สามารถอภิปรายผลจากการวจิยัได ้ดงัน้ี 
 
6.2.1 อทิธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารทีม่ีต่อประสิทธิภาพในการท างาน 
 

จากการศึกษาพบวา่ พนกังานใน บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) 
จ ากดั มีการใชภ้าษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารเป็นหลกัโดยทกัษะท่ีพนกังานส่วนใหญ่ใชม้ากท่ีสุด
ในการติดต่อส่ือสารโดยใช้ภาษาอังกฤษ คือทักษะทางด้านการอ่าน และการเขียน เน่ืองจาก
พนักงานส่วนใหญ่ใช้การส่ือสารในรูปแบบอีเมล์ (จดหมายอิเล็คทรอนิค) เป็นการติดต่อส่ือสาร
หลกัจึงจ าเป็นจะตอ้งใชท้กัษะในการอ่าน และการเขียนมากท่ีสุด รองลงมาคือทกัษะในการฟัง และ
การพูดอนัเน่ืองมาจากการท่ีจะตอ้งติดต่อส่ือสารกบัเจา้นายท่ีเป็นชาวต่างชาติท่ีประจ าอยูใ่นประเทศ
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ไทย และยงัตอ้งประสานงานกบัลูกคา้ชาวต่างชาติอีกดว้ย รวมไปถึงการท่ีพนกังานจ าเป็นท่ีจะตอ้ง
มีความรู้ในภาษาองักฤษท่ีดีเพื่อใชเ้ป็นภาษากลางในการติดต่อส่ือสาร ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานวจิยัของ 
อานนท์ ไชยสุริยา (2552) ได้ท างานวิจยัเร่ือง การใช้ภาษาองักฤษของบุคลากรในอุตสาหกรรม
ปิโตรเลียมและปิโตรเคมีในภาคตะวนัออกของประเทศไทย พบว่า บุคลากรในอุตสาหกรรม
ปิโตรเลียมและปิโตรเคมี ใชท้กัษะดา้นการอ่านภาษาองักฤษบ่อยท่ีสุด กล่าวคือ มีอตัรา การอ่านทุก
วนั โดยเฉพาะการอ่านจดหมายอิเลคทรอนิกส์ (e-mail) และอ่านบนัทึกสั้ นๆ ซ่ีงเก่ียวขอ้งกบัการ
ปฏิบติังาน รองลงมาคือ การเขียนภาษาองักฤษ ซ่ึงมีค่าโดยเฉล่ียสัปดาห์ละ 1-2 คร้ัง โดยเฉพาะการ
จดบนัทึก การเขียนรายงาน และการเขียนจดหมายธุรกิจ ส่วนทกัษะท่ีใชน้อ้ย รองลงมา คือ การฟัง
และการพูด มีอตัราโดยเฉล่ีย 2 สัปดาห์ ต่อ 1 คร้ัง ซ่ึงเป็นการฟังจากส่ือ การฟังบทสนทนาใน
ชีวติประจ าวนั และการฟังบทสนทนาจากผูร่้วมงานในส านกังาน 

จากการวิจัยยงัพบอีกว่า การท่ีพนักงานใน บริษัทอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล 
(ประเทศไทย) จ ากดั ท่ีเป็นทั้งผูรั้บสาร และเป็นผูส่้งสารท่ีมีความส าคญัมากในกระบวนการติดต่อ 
ส่ือสารตามทฤษฎีของเบอร์โล (อา้งถึง ศุภรัศม์ิ ฐิติกุลเจริญ, 2540) ท่ีพูดถึงคุณลกัษณะ 5 ประการ 
ของผูรั้บสาร และ ผูส่้งสาร กล่าวคือ ทกัษะในการติดต่อส่ือสารทั้งการพูด การอ่าน การฟัง และการ
เขียน ความรู้ทางดา้นภาษา ทศันคติต่อการใช้ภาษา ระบบสังคม และระบบวฒันธรรมนั้น โดยท่ี
กระบวนการติดต่อส่ือสารจะมีประสิทธิภาพท่ีดีข้ึนหรือลดลงก็ข้ึนอยูก่บัคุณลกัษณะทั้ง 5 ประการน้ี 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งท่ีบริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล (ประเทศไทย) จ ากดั เป็นบริษทัท่ีใช้ภาษา 
องักฤษเป็นภาษากลางในการติดต่อส่ือสารนั้นยิ่งจ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีภาษาองักฤษเขา้ไปเก่ียวขอ้งใน
คุณสมบติัทั้ง 5 ประการของผูรั้บสารหรือผูส่้งสาร และคุณสมบติัทั้ง 5 ประการเหล่าน้ีจะส่งผลต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานเองหากพนกังานไม่มีความรู้หรือความสามารถในภาษา 
องักฤษท่ีเพียงพอก็จะส่งผลถึงประสิทธิภาพในการท างานโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในแง่ของเวลา คุณภาพ
ของงาน รวมไปถึงในแง่ของปริมาณงานด้วยเช่นกนั ดงัจะเห็นได้จากผลของการวิจยัในคร้ังน้ีท่ี
ช้ีให้เห็นว่าพนักงานส่วนใหญท่ีมีปัญหาในเร่ืองของทกัษะการติดต่อส่ือสาร ทศันคติ ดา้นความรู้
ภาษาองักฤษ รวมไปถึงระบบสังคมและวฒันธรรมนั้น จะก่อใหเ้กิดประสิทธิภาพการท างานท่ีลดลง
จากตวัพนักงานเองเพราะพนักงงานจ าเป็นจะต้องใช้เวลาในการท างานมากข้ึน อีกทั้ งยงัท าให้
คุณภาพของงานท่ีไดล้ดลง ช้ินงานมีปัญหาจนท าใหเ้กิดผลกระทบกลบัมาท่ีตวัพนกังานในเร่ืองของ
การแกไ้ขจนท าให้สูญเสียเวลาเพิ่มข้ึน หรือร้ายแรงไปกวา่นั้นคือเกิดการส่ือสารท่ีผิดไปยงัผูรั้บสาร
จนท าให้เกิดความผิดพลาดข้ึนระหว่างลูกคา้และบริษทั ส่งผลต่อการท างานท่ีซ ้ าซ้อน ทั้งน้ีเกิดข้ึน
อนัเน่ืองมาจากการท่ีพนักงานไม่สามารถท่ีจะใช้ทกัษะในการติดต่อส่ือสารเป็นภาษาองักฤษได้
อย่างมีประสิทธิภาพเพียงพอ ซ่ึงสอดคล้องกับงานวิจยัของภทัรพร สะระสมบูรณ์ (2556) ท่ีได้
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ท างานวิจัยเร่ือง ปัญหาอุปสรรค และแนวทางพัฒนา การประสานงานของแผนกส่งออก : 
กรณีศึกษา บริษทั ซงักิวไทย จ ากดั พบวา่ ปัญหาและอุปสรรคของการประสานงานของ พนกังาน
บริษทั ซังกิวไทย จ ากดั ส่วนใหญ่ คือภาษาซ่ึงเกิดข้ึนกบัพนกังานในระดบัควบคุมมากท่ีสุด ทั้งน้ี
อาจเน่ืองมาจากพนกังานในระดบัควบคุมตอ้งมีการติดต่อประสานงานกบัต่างประเทศ ซ่ึงภาษาท่ีใช้
ตอ้ง เป็นภาษาต่างประเทศเป็นหลัก ดงันั้นบุคลากรในระดบัควบคุมจึงจ าเป็นท่ีจะต้องมีทกัษะ 
ความสามารถดา้นภาษาต่างประเทศเป็นอยา่งดีซ่ึงพนกังานของบริษทั ซงักิวไทย จ ากดั ส่วนใหญ่อยู่
ในแผนกส่งออก ดงันั้น ภาษาต่างประเทศจ าเป็นมากในการติดต่อประสานงานกนั 

แต่ก็ยงัมีขอ้คน้พบเพิ่มเติมท่ีได้จากงานวิจยัช้ินน้ีท่ีแตกต่างจากงานของ ภทัรพร 
สะระสมบูรณ์ (2556) ในเร่ืองของการคน้พบประสิทธิภาพในการท างานท่ีลดลงจากอิทธิพลของ
การติดต่อส่ือสารในแง่ของ เวลา คุณภาพงาน และปริมาณงาน ท่ีแตกต่างออกมา จากท่ีกล่าวแต่
เพียงว่า ปัญหาและอุปสรรคของการประสานงานของ พนกังานบริษทั ซังกิวไทย จ ากดั ส่วนใหญ่ 
คือภาษาซ่ึงเกิดข้ึนกบัพนกังานในระดบัควบคุมมากท่ีสุดเพียงอยา่งเดียว แต่ไม่ไดช้ี้ให้เห็นวา่ปัญหา
และอุปสรรคเหล่านั้น ไดเ้กิดผลกระทบต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานหรือไม่อยา่งไร 

 
6.2.2 พนักงานมีมุมมอง หรือ ความคิดเห็นต่อการส่งเสริมการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสาร 
 

จากการศึกษาพบว่าพนักงาน บริษทั อาร์วนัอินเตอร์เนชั่นแนล (ประเทศไทย) 
จ ากัด มีมุมมองและความคิดเห็นท่ีต้องการจะพฒันาทักษะในการติดต่อส่ือสาร รวมไปถึงการ
พฒันาความรู้ภาษาองักฤษ และพนกังานโดยส่วนมากก็มีความตอ้งการท่ีจะใหบ้ริษทัเขา้มาส่งเสริม
หรือช่วยในการพฒันาทกัษะในการส่ือสารโดยการเชิญอาจารยม์าท าการเรียนการสอนภายในบริษทั
โดยใช้เวลาหลงัเลิกงานเป็นหลงั ทั้งน้ีเพราะทางพนักงานมีความคิดเห็นท่ีว่าหากให้บริษทัเขา้มา
ส่งเสริมหรือช่วยในการพฒันาจะเป็นการเพิ่มแรงจูงใจให้แก่พนกังานมากกวา่การท่ีจะให้พนกังาน
ไปศึกษาหาความรู้เพิ่มเติมโดยการไปเรียนในสถาบนัสอนภาษาภายนอก อีกทั้งยงัมีมุมมองท่ีวา่หาก
บริษทัเขา้มามีส่วนช่วยในการพฒันาความรู้นั้นบริษทัจะสามารถจดัสรรหลกัสูตรท่ีทางบริษทัคิดวา่
เหมาะสมกับตัวพนักงานในการพัฒนาความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
ติดต่อส่ือสาร ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ นลิน สีมะเสถียรโสภณ และ บวรลกัษณ์ เก้ือสุวรรณ
(2556) ไดท้  างานวิจยัในเร่ือง ความพร้อม และทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนกังานบริษทั
ธุรกิจท่องเท่ียว ในเขตพื้นท่ีสีลม เพื่อการเขา้สู่ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนโดยพบวา่ ผลการวจิยัใน
ส่วนของทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษของพนักงานบริษทัธุรกิจท่องเท่ียวนั้น อยู่ในระดบัปาน
กลางเท่านั้น ดงันั้น ควรจะมีการพฒันาทกัษะการส่ือสารภาษาองักฤษให้พนักงาน บริษทัธุรกิจ
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ท่องเท่ียวในทุกๆ ดา้น ทั้งดา้นการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน โดยเฉพาะทกัษะดา้นการฟัง 
และการพูด ซ่ึงเป็นทกัษะท่ีส าคญัท่ีสุดในการส่ือสารกบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ควรเขา้รับการฝึกอบรม 
พฒันาทกัษะการฟังใหส้ามารถจบัใจความจากประโยคยาวๆ โดยสามารถพูดโตต้อบไดอ้ยา่งชดัเจน 
และ อธิบายให้ลูกคา้เขา้ใจส่ิงท่ีตอ้งการจะส่ือไดอ้ยา่งถูกตอ้ง การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษถือไดว้า่
เป็นส่ิง ส าคญัท่ีแรงงานฝีมือไทยควรจะพฒันานอกเหนือ ไปจากการพฒันาฝีมือทางวิชาชีพ เพื่อให้
สามารถส่ือสารกบัลูกคา้ทั้งกลุ่มประเทศอาเซียน และประเทศอ่ืนๆ ได ้

เช่นเดียวกับงานวิจัยของยิ่งพรรณ งามขจรกุล (2553) ได้ศึกษาถึงปัจจัยท่ี มี
ความสัมพนัธ์กบัปัญหา และความตอ้งการการใช้ภาษาองักฤษของพนกังาน: กรณีศึกษาพนักงาน
บริษทัเอกชนแห่งหน่ึง จงัหวดักรุงเทพมหานคร พบวา่พนกังานมีความช่ืนชอบ ในภาษาองักฤษ แต่
พนกังานไม่เคยไดรั้บการอบรม หรือเรียนรู้เพิ่มเติมในดา้นภาษาองักฤษ โดยพนกังานส่วนใหญ่ขาด
ความช านาญทางภาษาองักฤษในทกัษะการพูดมากท่ีสุด รองลงมา คือ ทกัษะการเขียน ทกัษะการฟัง 
และทกัษะการอ่านตามล าดบั ทั้งภายในองค์กร และภายนอกองค์กร มีเพียงบางคร้ังท่ีพนกังานใช้
ภาษาอังกฤษในการส่ือสาร และมีเอกสารท่ีเป็นภาษาอังกฤษเข้ามาเก่ียวข้อง และเม่ือต้องใช้
ภาษาองักฤษในการปฏิบติังานพนกังานส่วนใหญ่มีความรู้สึกดีใจ และยนิดีท่ีไดแ้สดงความสามารถ
ของตนเอง 
 
6.3 ข้อเสนอแนะ 
 

จากการศึกษา เร่ือง อิทธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อ
ประสิทธิภาพในการท างานของพนักงานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทั อาร์วนัอินเตอร์
เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั จากผลการการสัมภาณ์สามารถน ามาใช้เพื่อเป็นขอ้เสนอแนะต่อ
องคก์รเพื่อน าไปใชใ้นการพฒันาพนกังานให้เกิดประสิทธิภาพในการท างาน ทั้งน้ีจากบทสัมภาษณ์
พบว่า พนักงานในองค์กรส่วนใหญ่  มีความต้องการให้องค์กรสนับสนุนด้านการพัฒนา
ภาษาองักฤษ โดยมีขอ้เสนอแนะดงัน้ี 
 

6.3.1 ข้อเสนอแนะต่อองค์กร  
 

1. การพฒันาเชิงการอบรม โดยพนักงานส่วนใหญ่จะเห็นชอบในรูปแบบการ
พฒันาน้ี เน่ืองจากพนักงานส่วนใหญ่เล็งเห็นว่าการจดัอบรมโดยองค์กรนั้นจะสามารถท าให้เกิด
แรงจูงใจในการเรียน เพราะพนกังานสามารถเรียนกบัเพื่อนดว้ยกนัเองท่ีมีความสนิทสนมกนัเป็น
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อยา่งดี อีกทั้งองค์กรยงัสามารถจดัหลกัสูตรให้เหมาะสมกบักลุ่มพนกังานท่ีมีความรู้ไม่เท่ากนัโดย
อาจจะจดัหลักสูตรโดยแบ่งตามกลุ่มความรู้ของพนักงาน ท าให้พนักงานไม่เกิดความเขิน อาย 
หรือไม่กลา้ท่ีจะเรียนรู้ อีกทั้งยงัท าให้พนกังานกลุ่มท่ีมีความรู้อยูแ่ลว้นั้น ไม่รู้สึกเบ่ือท่ีจะเขา้เรียน 
เช่น การเชิญอาจารยจ์ากสถาบนัต่างๆมาให้ความรู้, การจดัคอร์สอบรมภาษา, การไปเรียนคอร์
สภาษากบัสถาบนัสอนภาษา เป็นตน้ 

2. การพฒันาเชิงปฏิบติัการ โดยเป็นการใช้ขอ้ไดเ้ปรียบในการท่ีเป็นองค์กรขา้ม
ชาติท่ีมีสาขาอยู่ในประเทศต่างๆ ท าการแลกเปล่ียนพนักงานกบัสาขาอ่ืนๆ ท่ีอยู่ในต่างประเทศ
เพื่อให้พนกังานไดฝึ้กการใชภ้าษาควบคู่ไปกบัการเปิดโลกทศัน์ และมุมมองในการท างานในสาขา
อ่ืนๆ เพื่อพนักงานท่ีแลกเปล่ียนไปยงัสาขาอ่ืนนั้นสามารถน าเอาประโยชน์ หรือรูปแบบการ
บริหารงานท่ีสาขาตวัเองยงัไม่มี โดยน ากลบัมาปรับใชใ้หเ้กิดประโยชน์แก่สาขาท่ีตวัเองประจ าอยู ่ 
 

6.3.2 ข้อเสนอแนะในการท าวจัิยคร้ังต่อไป  
 

1. การศึกษาในคร้ังน้ี ผู ้วิจ ัยได้ท าการศึกษา บริษัทอาร์วนัอินเตอร์เนชั่นเนล 
(ประเทศไทย) จ ากดั ท่ีเป็นบรรษทัขา้มชาติจากประเทศสิงคโปร์เพียงบริษทัเดียว หากผูท่ี้มีความ
สนใจในเร่ืองอิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างาน 
ควรท่ีจะศึกษาบรรษทัขา้มชาติอ่ืนๆท่ีอยูบ่ริบทเดียวกนักบับรรษทัขา้มชาติท่ีผูว้จิยัไดเ้ลือกในคร้ังน้ี 
เพื่อน าเอาผลการวจิยัมาเปรียบเทียบในขอ้คน้พบท่ีเกิดข้ึน 

2. การวิจัยในคร้ังน้ี  ผู ้วิจ ัยได้ศึกษาถึงอิทธิพลการใช้ภาษาอังกฤษในการ
ติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของพนกังานในบริษทัขา้มชาติ ซ่ึงเป็นเพียงแค่หน่ึง
ปัจจยัเท่านั้น อาจมีปัจจยัด้านอ่ืนๆ ท่ีส่งผลต่อประสิทธิภาพในการท างานด้วยเช่นกนั หากผูท่ี้มี
ความสนใจศึกษาสามารถศึกษาถึงปัจจยัดา้นอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อประสิทธิภาพในการท างานก็จะยิง่ท  าให้
เกิดมุมองในปัจจยัดา้นอ่ืนๆไดเ้ช่นกนั 

3. พฒันาเคร่ืองมือในการศึกษาเพิ่มเติม โดยใช้การวิจยัเชิงปริมาณควบคู่ไปดว้ย 
เพื่อเปรียบเทียบผลท่ีไดว้า่มีความเหมือนหรือแตกต่างกนัอยา่งไร  
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ตัวอย่างค าถามทีใ่ช้ในงานวจัิย 

หัวข้อ: อิทธิพลการใช้ภาษาองักฤษในการติดต่อส่ือสารท่ีมีต่อประสิทธิภาพในการท างานของ
พนกังานในบรรษทัขา้มชาติ กรณีศึกษา บริษทัอาร์วนัอินเตอร์เนชัน่แนล (ประเทศไทย) จ ากดั 

ส่วนที่ 1 : ค าถามเก่ียวกบัขอ้มูลทัว่ไปของผูต้อบแบบสอบถาม ประกอบดว้ย อายุ เพศ ระดบัการ 
ศึกษา สาขาท่ีจบการศึกษา ต าแหน่งงาน อายกุารท างาน 

ชุดตวัอยา่งค าถามท่ีจะใชใ้นการสัมภาษณ์ 

1. ช่ือ-สกุล, เพศ, อายุ 
2. ระดบัการศึกษา, สาขาวชิาท่ีจบการศึกษา, สถาบนัการศึกษาท่ีจบการศึกษา 
3. ประสบการณ์การท างานท่ีผา่นมา 
4. ต าแหน่งหนา้ท่ีและประสบการณ์ในปัจจุบนั 
5. ลกัษณะงานในปัจจุบนัของผูถู้กสัมภาษณ์ 

 
ส่วนที ่2 : ค าถามเก่ียวกบัความส าคญัของการใชภ้าษาองักฤษในการท างาน 

 ชุดตวัอยา่งค าถามท่ีจะใชใ้นการสัมภาษณ์ 

1. คุณคิดวา่ทกัษะการใชภ้าษาองักฤษของคุณเป็นอยา่งไร 

- ดา้นการพูด 

- ดา้นการฟัง 

- ดา้นการอ่าน 

- ดา้นการเขียน 
2. ทกัษะในการส่ือสารภาษาองักฤษ (พูด อ่าน เขียน) ดา้นใดส าคญัท่ีสุดในการท างาน 
3. คุณคิดวา่ภาษาองักฤษมีความส าคญักบังานปัจจุบนัของคุณหรือไม่ อยา่งไร 
4. ปัจจุบนัคุณใชภ้าษาองักฤษในการท างานของคุณในส่วนใดบา้ง 

- การส่ือสารระหวา่งเจา้นาย 

- การส่ือสารระหวา่งเพื่อนร่วมงาน ในประเทศ 

- การส่ือสารระหวา่งเพื่อนร่วมงาน ในต่างประเทศ 

- การอ่าน และตอบกลบั อีเมล์ 
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5. คุณพบปัญหา หรืออุปสรรคใดๆในการส่ือสารภาษาองักฤษบา้งหรือไม่ 

- ในแง่ของทกัษะการส่ือสาร (ความกลา้พูด หรือภาษากาย) 

- ในแง่ของทศันคติ 

- ในแง่ของความรู้ 

- ในแง่ของวฒันธรรม 

- ในแง่ของระบบสังคม 
 

ส่วนที่ 3 : ค าถามเก่ียวกบัการส่ือสารโดยใช้ภาษาองักฤษมีอิทธิพลต่อประสิทธิภาพในการท างาน
อยา่งไร 

 ชุดตวัอยา่งค าถามท่ีจะใชใ้นการสัมภาษณ์ 

1. ปัญหา หรืออุปสรรค ขา้งตน้ส่งผลต่อการปฏิบติังานของคุณใหลุ้ล่วง หรือไม่ อยา่งไร 

- ในแง่ของเวลา 

- ในแง่ของคุณภาพของงาน 

- ในแง่ของปริมาณงาน 

- ในแง่ของค่าใชจ่้าย 
2. หากท่านพบเจอปัญหา หรืออุปสรรคข้า่งตน้ ท่านมีวธีิการแกไ้ขปัญหาอยา่งไร 

- เช่นการเปิดหาความหมายในอินเตอร์เน็ท 

- การขอความช่วยเหลือจากเพื่อน หรือผูร่้วมงาน 

- หรือการท าความเขา้ใจและแกไ้ขดว้ยตวัเอง 
3. คุณคิดวา่ทกัษะการใชภ้าษาองักฤษในปัจจุบนัของคุณสามารถท าใหง้านของคุณมีประสิทธิภาพ

เพียงพอหรือไม่ อยา่งไร 
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ส่วนที่ 4 : ค าถามเก่ียวกับความคิดเห็นและมุมมองในการส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาองักฤษในท่ี
ท างาน 

 ชุดตวัอยา่งค าถามท่ีจะใชใ้นการสัมภาษณ์ 

1. ท่านมีความคิดเห็นหรือมุมมองในการพฒันาภาษาองักฤษเป็นอยา่งไร 
2. ท่านอยากท่ีจะพฒันาภาษาองักฤษของตวัท่านเองหรือไม่ และในดา้นใด 
3. ท่านมีความคิดเห็นท่ีอยากจะใหอ้งคก์ร ช่วยเหลือในการพฒันาภาษาองักฤษ หรือไม่ อยา่งไร 
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